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dies . * Quod cum vidiffenc habica-
tores Terra Chanaan-, dixerunt :
Plantus magnus efl ifte Aepyptijs.

Et idcirco vocatum eft nomen lo-

ci illius’, Plan&us Acgypti . * Fe-
cerugt ergo filij Iacob ficut pre-
ceperar eis : % Et portantes cum_s

i Terram Chanaan , * [epelierunt ! ag.y.
cum in fpelunca duplici s ' quam ﬂ';,::_‘,,
emerat Abraham cum agro in pof- ¢
feflionem fepulchri ab Epbron He-
thro contra. faciem Mambre .

* Reuerfusque eft Iofeph in Acgy-
prum cum frarribus fuis , & omni
comitdru , fepulro f[;:lrrc . " Quo
mortuo , umences fratres elus , &
mutuo colloquentes: Ne forte me-

mor [t inivriz quam paflus eft, &
reddat nobis omne male quod fe-
cimus, * mandauerunt ¢ dicentes:
Pater tuus prazcepit nobis ance-
quam moreretur , * vt hzc tibi
verbis illius diceremus : Obfecro

vt oblinifcaris fceleris fratrum tuo-

rum, & peccati atque malitiz quam
Cxcrcucrunt m te ; nos quoques
oramus vt feruis Dei patris tui di-
mittas iniquitatcem hanc . Quibus
auditis flevic Tofeph . * Vencrunt-

que ad eum fratres fui : & proni
adorantes in terram dixerunt: Ser-

ui tui fumus, * Quibuws ille refpon-

dit : Nolite timere : num Dei pof-
fumus refiltere voluntati 2 *¥ Vog usup.y
cogitallis de me malum: fed Deus b2
verut illud in bonum-, vt exalca-

ret me, ficur in prafentiarum cer-
nitis, & faluos facerer multos po-
pulos, * Nolite timere: ego n pa- ... ..
fcam vos & parvvlos veltros, con- .
folatufque eft cos , & blande ac
leniter eft locutus . * Ec habira-

it in Aegypro cum ombi domo
patris fui: vixirque centum decem
annis . Et vidic Ephraim flios v[-

que ad tertiam generationem. o Fi- ;g ..,
lij quoque, Machir filij Manafle, g3s-
nati funt in genibus lofeph. * Qui-

bus tranf1&is, » locutus eft fratri~ o Heb.
bus fuis : Poft mortem meam Deus ****
vifitanit vos, & alcendere vos fa-

ciet de terra ifta ad rerram quam
iurauic Abraham, Ifaac, & lacob;

* Cumque adivrafler cos arques
dixiffee : Dews vifitabit vos : n al- g,
portate offa mea vobifcum de lor 4.9
co ifto : * mortuus eft , expletis ;1"
centnm decem vite fue annis. Ec
conditus aromatibus, repofitus eft

in loculoin Aegypro.
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{uper , beneditionibus abyfli ja. ¥ . oy
ce?m's deorfum ; benedi®ionibus LS':_"*—-JH' WK_}N - ‘_,-i_;..:t“ ;_-_-_;54;, G99
vherum & vuluz . * Benedifiones - = I i

patris tui confortatz funt benedi- i U‘J’”) "-"E_{}’IJ‘ "ﬂ-‘-‘l‘;ﬁé’ uﬁ‘ f"a-')'”}
Gionibus patrum efus : donec ve. GRLl: T K

niret defi grium Fo]!ium._. aterno. -“'_5‘"" “"'L’ 'th'} -;:.-T d‘” f‘ NI l’"?"_; (_'u
:‘::i::eﬁﬁ;;:r;?ﬁl;r:u{:rﬁf; ?u:;rsh B e T H{W . d-'i;.n.!dvoﬁlh‘ '--"",!J (-'}"}
* Beniamin lupus rapax, mane co- - r«nig L‘E:ib} My.a.jl J.blg Ei;ﬁ Gbla
medet pradam , & velpere djui-

det fpolia . "'_Drnnfs hiin tribubus =28 s ULH_I)-‘-"' LIM' f*p—lh N}ﬂ:‘ P -1..,.-‘,;\.1]
Ifrael duodecim: hac locurus eft ‘..._.gal.: Lfbl_g‘g Hﬁl I“i Jis th I.;._t, e

eis pater fuus, benedixitque fingu- o] ' o
lis» benediftionibus proprijs . * Ft R " ARG o lad -
prxcepit eis, dicens: Fgo congre A o "‘{' o \,K e J 9

gor ad ]:npullum meum ; fepelite.. @/ﬁj—gﬂls‘_ﬂm d‘éﬂé dtf.gl JL&_’ r..n};‘
me cum patribus meis in {pelunca | - H = L.,:.A B, ln..u LY,
duplici , quee eft 1111‘%;\\;3::'::I Flahgjn_, Amefyjr (M s N 5 dU" B
Hethzi, * contra Mambrein Ter. - = : - 35 S :

* yaChanaan, "ﬁguam em;ichhbraham wl—ﬂ: d*’_;‘ dﬁ_‘)# {;-r'-*’ LS‘*'JI Wik
cum agro ab Bphron Hedhzo in. . i b ST
oﬁtiﬁfmcm fe Ir:lli‘l'll'i . * Ibi fepe- GRe y—a My |, (s IJ“ [n.‘f'""' UJI
Emum eum, & Saram_, vxorem_. 1 e_rJl“} 1"&‘!}‘”2)‘“’ Alaa* . aill .__,;L.,.l ‘-_g';.q,.J.!
eius: ibi fepultus eft Ifaac cum_ = gt i ‘ i
Rebecca coniuge, fua: ibi& Liv. *L.Jli.a} Axang; lji.!J; G| !5_;43 (JLL.&, dihang
condita_.iacer. * Finitifque, man- ¥ z .} l.:ls ¢ .1 Lt ;r
datis quibus flios inftrusbar, col- o AmAA ﬂ‘*ﬂ*’} o > . s 21 622 A
legit pedes fuos fuper Jeftulum s,

&'cbi};:: appofitufque eft ad popu- ARG »—H {f‘ﬁ"‘-"b "'""L‘) By ‘J" ML"D L“‘“’

Ium fuum .

CAP. L wymedl olerd]

ij:d cernens Jofeph , ruit fu.
er faciem patyis flens & de- Aj . i o
. ofculans eum, * Prxcepita  2)° d—ale a (,L"""} aml s e gy 2

que fernis fuis medicis vt aromati- |

- ). : ” S
bus condirent patrem . * Quibus 5 " "-’h'“”""'--*-’i Lﬁbyih&'ﬁ“wﬁf L’ .aiﬁy
iufla explentibus, tranfierunt qua- I ul‘!'-'f;! ol bl‘h') L}‘”»L""tﬂ)h 13 [’kg *

draginta dies: ifte quipps mos erar . o . -
cadauerum conditorum P flenitque., [ wrfad L.ﬁ‘["'“é‘ r"l*‘ d,gs Hoes u'.‘i l,q}e
eum Aegyptus feptuaginea diehus. | K mol e 1

* Frexpleto planitus tempore , lo-  4f . Kall rnLﬂ waizee 4o« I--"}-! WARAw a4 asde
catus eft fofeph ad familiam Pha-

- e L] % .
raonis : Siinueni gratiam_in con- ;""(Mf' 5394 4 l..:}‘ () e dold Rl Ju
fpe&u veftro, loquimini i auribus L ;_;j‘: r"“"é‘ L’" L'J' " -uﬁlil’u}fﬁ &l‘“"’d ‘)J}_“_,

Fharaonis: * eo quod pater meus ( i “ e ‘:'1 s
adiuraueric ma, dicens: Fnmorior, Wisaly 8 A Al _i A L9
in fepulchro meo ' quod fodi mi- li‘ 'l--'_;-ﬂ-.'h”d ‘J’ d do’* . w
* hiin terra Chanaan, If'pc'!m mes . f.:s Uﬁﬂaf d.:-al.'! L_;ﬂ Hl:iﬁ: w_;ld L_:‘.‘“-“?
" Afcendam igitur, & fepeliim s pi= P - ) 2 IJL&! * na ‘
trem meum, acrevertar, * Dixit- 6] [-{dlétﬁ" SRal (9980 & N
que et Pharao: Afcends, & fepeli ¢ e bl e d“}!‘_‘.m‘j ¢« Sala r.,‘s‘

patrem tuum_s {icut adivratus es.

* Quo alcendente, ierunt cum eo él-ﬁ*‘} RasBitt C,”'ﬁ) u}":;i‘ QAL qu.a

omues fenes domus Pharaonis , cune ' J‘ o)
cique majores natn Terre Aepy- AP lg (Gawd) wrn) f-..?' g ¥ . -9,
priz * domus Toleph cum fraeribus ‘ P} j _( }Tﬂ' J“T

fuis, ablque paruulis & sresibus, (e r....gil...i.u I_, T r.g:‘ Axl ang

atque armentis qu dcr:iiqum;lnr

1,1]l'etrﬂ_ Gellen, * I_I.:‘.;u!'t_ qioque TR — Y l.m‘ ARa09 . ‘u,tu{h w'd re}.n.i’
e it b non modicn. * Ve, o[ (41 lp3ls * 135 Unar 1K ylawdp oSS

falaelt twrba non modica. * Ve “ lL‘ l
nerunique ad Awam Atad » quz L | s adl o —i)
{ita eft trans Jordanem : vbi cele- ‘L*Lﬂ I’-\' 7 oY ‘J' e d (.'5‘ - t AP
brantes exequias plantn magno at A K,..H d,__[.‘-) ‘;Lm ‘..hgd-fb LQ\AL-Q l-ﬂb}u
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quos donauit mihi Deus in hoc lo-
€o. Adduc, inquit, eosad me, vt
benedicam illis. * Oculi enim Hrael
caligabane prz nimia feneéuee, &
clare videre non poterat. Applici-
toflque ad fe , deofcularus & circum-
ﬂ::us eos, * dixit ad filium foum :

von fum frandatus afpeéiu tuo : in-
fuper oftendit mihi 1Beus femen..
tuum. * Cumque tuliffet cos lofeph
de gremio patris, adorauit pronus
interram. * Et pofuit Ephraim ad
dexteram fuam, ideft, ad finiftram
Mrael : Manaffen vero in finiftra fua ,
ad dexteram fcilicet patris, appli-
cuitque ambos ad eum. * Qui ex-
tendens manum dexteram , pofuit
{uper capuc Ephraim minoris fra-
tns : finiftram autem fuper caput
Manaffe qui maior natu erat, com-
mutans manus. *v Benedixitque la-
cob filijs Iofeph , & ait : Deusin cu-
ius confpedtu amhulaverunt patres
mei Abraham, &faac, Deus, qui
palcit me ab adolefcentia mea vique
in prafentem diem : *1 Angelus s qui
cruitme de cunétis malis, benedi-
cat pueris iftis: & invocerur fuper
€o5NOmen Meum , nOmMIN2 quoque
patrum meorum Abraham,, & Ifaac,
& crefcant in multitudinem fuper
terram.* Videns auzem lofeph qudd
poluiffet pater fuus dexteram ma-
num fuper caput Ephraim, graviter
accepit: & apprehenfam manum.,
patris levare conatus eft de capite,
Ephraim , & transferre fuper capue
Manafle . * Dixitque ad patrem_s :
Non ita connenit, pater: quia hic
eft primogenitus, pone dexteram_
tuam fuper caput eius . * Qui re-
nuens ,ait : Scio fili mi, fcio: &ifte
quidem erit in populos , & multipli-
cabitur: fed frater ciug minor, ma-
jorerit illo: & femen illius crefcet
in gentes.* Benedixitque eis in tem-
poreillo, dicens : In te benedicetur
Mrael , arque dicetur : Faciat tibi
Deus ﬁcutli:,phraim » & ficut Manaf=
fe . Conftituitque Ephraim ante Ma-
naffen, * Et ait ad Iofeph filium fbum:
" Enegomorior, & erit Deus vobif-
cum, reducetque vos ad terram pa-
trum veftrorum . * Do tibi ¢ partem
vnam extra fratres tuos, quam tuli

' 3 de manu* Amorthei in gladio, &

arcu meo.

CAP. XLIX

" 'Vt)_cat!it auté Jacob filios fuos,&

b ait e1s:Congregamini,vt annii-

ci€ qua ventura funt vobis in diebus

nouiflimis."Congregamini, & ::ilin_iitc
1)
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vniverfi, terras Aegypti regibus
quinta pars foluitur, & fadum cft
quafiin legem, abfque terra facer<
dotali, qua libera ab hac conditio-
ne fuic. * Habitauic ergo liracl in:
Acgypto,ideft, in Terra Geflen, &
pofledit cam : auéulque eft , & mul-
tiplicatus nimis . * Et vixitin eade-
cem & [eptem annis: fa&ique funt
omnes dies vitz illius centum qua-
draginta feptem annorum.* Cum-
que appropinquare cernerct diem_s
mortis fux, vocauit Alium {uum lo-
feph, & dixitad cum:Si inueni gra-
tiam in confpeQu tuo, « pone ma- f5up.2¢
num tuam fub femore meo: & fa-*"
cies mihi mifcricordiam & wverita-
tem, vt non fepelias me in Acgypto:
* fed dormiam cum patribus meis,
& anferas me deterra hac, condaf-
que in fepulchro maiorum meorum .
Cui refpondic lofeph: Ego faciam
quod iuffifti . * Et 1lle: lura ergo,
inquit , mihi. Quo iurante, adora-
uit Ifracl Deum), conuerius ft ad
le€tuli capuc.

" CAPR XLYIIL

Is ira tranfa&is nunciatum cft
Tofeph c{_né:d zgrotaret pater
funs : qui , affumptis duobus hlijs
Manalfe , & Ephraim , ire perrexit,
* DiGumque ¢ft feni:Ecce filius tuus
Iofeph venit ad te, Qui confortatus
{editinlectulo. * Et ingreflo ad e yiup.us
ait : Deus omnipotenst apparuit mi- € +3:
hi in Luza, quz elt in Terra Cha-
naan: Benedixitque mihi, * & ait:
¥go te augebo & multiplicabo, &
faciam te in turbas populorum : da-
boque tibi rerram hanc, & femini
tuo poft te in pofleflionem fempi-
ternam . * Duo ergo filij tui, quitfye’"
nati funttibi in Terra Aegypti an-
tequam huc venirem ad te , mei
crunt:? Ephraim & Manalfes, ficut {lof1).
Ruben & Simcon reputabuntur mi- 5,
hi. * Reliquos autem quos genue-
ris poft cos, tuicrunt, & nomincs
fracrum fuorum vocabuntur in pof-
feflionibus {uis . * Mihi eniny, gnan-
do veniebam de Melopotamia , » #sup.yy
mortua eft Rachel in terra Chanaan ***
in ipfo itinere , cratque vernum
tempus: & ingredicbar Ephratam,
& fepeliui eam fuxta viam Ephrate ,
qua alio nomine appellaturBethlehé,
*Videns autem filios cius dixit ad edi
Qui sie iltiz"Relpodic: Filij mei funt,
quos

I
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alebar e €0s, omnemg, . domum patris
fui,prabés cibaria fingulis. * In toto
enim orbe panis deerat & oppreffe-
rat fames terram_ , maxime Ac-
gyPtis & Chanaan. . * E quibus
omnem.s pecunianis congregauit
pro venditione, frumenti , & in-
tolit eam in ararivm_ regis .
Cumque defeciffer emproribus pre-
tium , venit cunéta Aegyptus ad
Tofeph , dicens : Da nobis pa-
pes » quare morimur coram te ,
deficiente pecunia ? * Quibus il-
le refpondic : Adducite. pecoras
veliran, , & dabo vobis pro eis
cibos , f pretium non habetis .
nz ¢nm adduxiffent , dedit eis
alimenta pro equis , & outbus , &
bobus , & afinis : fuftentauitques
cos illo anno pro commutatione
pecorum . * Vencrunt quoques
anno fecundo, & dixerunt ei: Non
celabimus dominum noftrum quod
deficiente pecunia, , pecora fi-
mul defecerunt : nec clam te eft ,
quod ablques corporibus & ter-
ra_ nihil habeamus . * Cur ergo
moriemur te vidente ? & nos &
terra noftra tui erimus ; eme nos
in {eruitutem regiam, & prabe fe-
mina , ne pereunte cultore redi-
atur terra in folitudinem. * Emit
igitur Jofeph omnem Terram Ae-
gypti, vendentibus fingulis poffef-
fiones fuas prz magnitudine fa-
mis . Subiecitque eam Pharaoni ,
* & cundos populos eius a no-
uiffimis terminis Acgﬂ:u vique
ad extremos fines eius , * prater
terram facerdotum , quz a rege,
tradita fuerat cis: quibus & flatu-
ta cibaria ex horreis publicis prz-
bebantur, &idcirco non funt com-
pulfi vendere rpoﬁ':!l' ones fuas .
Dixit ergo lofeph ad populos : hn
VT cernitis » & vos & terram ve-
ftram Pharao poffidet: accipite fe-
mina, & ferite agros, * vt fruges
habere poflitis . Quintam partem
regi dabitis: quattuor reliquas per-
mitto vobis in fementem , & in.
cibum familijs & liberis vcﬂns ¥
Qui refponderunt : Salus noltras
in manu tua eft: refpiciac nos tan-
tum dominus nofter , & leti fer-
uiemus regi . ¥ Ex eo tempore,
vique in prazfentems diem.s in.
vni-
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nem domum patris (ui: Afcendam,
& nunciabo Pharaoni , dicamque
¢i : Fratres mei » & domus patris
mei, qui erant in Terra Chanaany
venerunt ad me: * & funt viri pa-
ftores ouium , curamque. habent
alendorum gregum: pecora fuas,
& armenta, & omnia qua haberes
potuerunt , adduxernnt fecum . *
Cumque vocauerit vos , & dixe-
ric: Qléod elt opus veftrum ? * Re-
fpondebitis : Viri paftores [umus
feruitui, ab infantia noflra, vique
in prafens , & nos , & patres no.
ftri. Hzc autem dicetis, vt habi-
tare poffitis in Terra Geflen: quia
deteftantur Aegyptij omnes pafto~
res ouium,

CAP. XLVIL

IN’grcﬂ'us ergo Iofeph nuncianic
Pharaoni , dicens : Pater meus
& fratres oues corum & armenta.,
& cunita qua poflident , venerunt
de Terra Chanaan: & ecce confi-
ftunt in Terra Geflen, * Extremos
quoque frarrum fuorum quinques
viros conftituic coram_s reges ; *
quos ille interrogauit : Quid ha-
betis operis ? Refponderunt : Pafto-
res odtium fumus ferui tni, & nos,
& patres noftri. * Ad peregrinan-
dum in terra tua venimus : quo-
niam non eft herba gregibus fer-
uorum fuorum , ingrauclcence fa-
me in rerra Chanaan : petimulque
vt ¢fle nos inbeas (cruos tuos in.
Terra Geflen . * Dixit itaque rex
ad lofeph: Pater tuns & fratres tui
veneruntad te, * Terra Aegyptiin
confpedtu tuo cft ; in optimo loco
fac cos habitare , & trade eis Ter-
ram Geflen . Quod i nofti in cis
eflfe viros induftrios » conflitue il-
los magiftros pecorum meorunis.
* Ppoft hxc introduxit lofeph pa-
teem fuom ad Regem , & [atuic
eum coram co: qui benedicens il-
li, * & interrogacus ab co: Quot
funt dies annorum vicz tux? * Re-
fpondit: Dies peregrinationis mex
centum triginta annorum funt, parui
& mali, & non peruenerunt vique ad
dies patrum meorum quibus pere-
grinati funt . * Et benedi&to rege-,
egreflus eft foras.* Iofeph vero patri
& fratribus fuis dedic Poffeflion€ in
Acaypto in optimo terre loco , Ra-
metes , Ve praceperas 1’]1::1':11::':.li " Ec
¢_
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76 LIBER

- l.*ﬂ}'—"’*“_)-"‘-" vy

"Exo.1 cum liberis 1uis . ¥ Frimogenicus Ru-
f;:ﬁ' ben. *Filij Ruben : Henoch & Phal.
Num, & Hefron & Charmi. * Filij Si-
16.2,5. meon : lamuel & Iamin & Ahod,
t.Pars & Yachin & Sohar , & Saul filius
;;’ﬁiﬂhanaanhidis . * Filij Leni : Ger.
.1y, Jon& Caath & Merari. * Filij Tu-
1.Par.g da: Her & Onan & Sela & Pha-
c. 34, res& Zara . mortui funt qutem Her
::-l:u-ﬁ & Onan in terra Chanaan. Nati-
“pa. que funt filij Phares : - Hefron &
2.3.4. Hamul . * Filjj Iflachar: Thola &
d 31. Phua&Joh & Semrony * Filij Za-
L.Par.7 bulon: Sared & Flon & Tahelel .

&1. * Hi filijLia quos genuit in Mefo-
potamia Syrix cum Dina filia foa_..
omnes animz filiorum eins & fi
Karum, triginta tres. * Filij Gad -
Sephion & Haggi & Suni & Efe-
8 3.par, bon & Heri & Arodi & Areli, *
7. 1. 30 VFilij Afer ; Tamne & Telva 8 Ieffui
& Beria » Sara quoque foror eoe
rum . Filij Beria : Heber 8 Melchiel .
* hi filij Zelph®, quam dedit La-
ban Liz filiz {vz . & hos genuir Ta-
cab fedecim animas. * Filij Rachel
vxoris Iacob : Tofeph & Beniamin
¥ Sup. * ¥ Natique funtIofeph filij in Ter-
414.53 ra /Egypti, quos genuit ei Aleneth
L'L”&T filia Putiphare {acerdotis Heliopo-
2. 1. Jeos: Manafles & Fphraim. * Filij
Beniamin: Bela & Bechor & Ashel
& Gera & Naaman & Fchi & Ros
& Mophim & Ophim, & Ared. *
hi filij Rachel quos genuit Tacob :

omnes anima, quatuordecim_., *
Filij Dan: Hufim . * Filij Nephtha-
li: lafiel & Guni & Jefer & Sallem .
* Hi fili) Ba % , quam dedit Laban.
Racheli filie fuz: & hos genuic 1a-
cob : omnes anima, feptem ., *
Cunéte animee , quee ingrefle funt

cum Jacob in Egyptum , & epref
fx funt de femore illius , ablque.
vxoribus filiorum eius, fexaginta
fex, * Filij autem Tofeph, qui na-
ti {funt ei in terra AEgypti, anima
"Dett- due . ¢ Omnes animz domus Ia.
10433 b, 5 qua ingreflx fune in /Epy-
ptum , fuere feptuaginta . * Mifie
autem Tudam ante fe ad [nfcph,

vt nunciaret ei . & occurreret in.
Geflens. * Quo cim perueniflet,
iunfto Tofeph curru fuo, afcendit
obuiam patyi {uo ad eundem locum .
viden{que eum , irruit fuper collum

eius , X inter amplexus flenit, * Di.
xitque pater ad Jofeph : Tam Jaetus
moriar, quia vidi faciem tuam, & fu-
rititem te relinquo . * At ille lo-

cutus eft ad fratres fuos, & ad om.

nem
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fupelledili vellra : quia omnes opes
Acgypti ,veflrz erunt . *Feceuntq;
Alij Irael vt eis mandatum fuerat,
Quibus dedit Tofeph plauftra, fecun-
dum Pharaenis imperiam: & cibaria
in itinere. * Sinprlis quoque pro-
ferri inffic binas ftolas: Beniamin ve.
10 dedit trecentos argenteos cum
uinque flolis optimis: * tantums
ﬂtm pecuniz & vefium mittens pa«
tri fuo, addens & 2finos decem_ss
vi fobueherent ex omnibus diui=
tijs Aegyptis & toridem afinas, tri.
ticum in itinere, panefque portan-
tes. ** Dimifiiergo fratres fvuos , &
roficifcentibus arr; Ne irafcamini
invia. * Qui afcendentesex Aegy-
to, venerunt in terram :Chanaan
ad patrem foum Tacob. * Ernune
ciaverunt ei , dicentes : lofeph filing
tuus vinit: & ipfedominatur inom-
ni terra Aegypti. Quo audito la-
cobs quafi de graui fomno euigi-
Jans » tamen non credebateis. * Il
li econtra referebant omnem ordi-
nem rei. Cumque vidiffer plauftra ,
& yniverfa que miferat, reuixit {pi-
ritus efus, * &aic. Sufficiemihifi
adhuc JTofeph filius meus vinit: va-
dam, & videbo illum antequam
mOoIiir .

CAP. XLVL

Rofe&ufgue Ifrael cum omni.

bus qua hal-ebat, venitad Pu-
reum juramenti . & ma&atis ibi vi.
&imis Deo patris fui ifaac, * audi-
uit cum per vifionem noftis vocan.
tem e, & dicentem fibi: lacob , la-
cob. Cui refpondit: Ecce adfum,
* Airilli Deus: Fgo {um forriffimus
Deus patis tui : noli timere, de=
fecende in Aegyptum, quia in gen-
tem magnam faciam te, ibi. *
Fgo deicendam tecum illuc, &
epo inde adducam te revertentem :
loleph quoque ponet manus fuas

{uper oculos tuos . * Surrexit au.agq.,,
B the b 1y,

tein [acob a Pateo juramentj :
leruntque eum filij cum paruulis &
vxoribus {uis in plaailris, quz mi-
ferat Pharao ad portandum fenem ,
* & omnia, qux poffedecar in.
Terra, Chanaan: v venitque in.

ingtefli func in Acgyptum, ip
K: cum

A‘-‘E‘.I"Prum cum omni femine fug,:lnl'“
o+

lij eius, & nepotes, filix, &P o4
cundta {imulprogenies. * Hae funtb. »:.
autem pomina filiorum Ifrael, quilla.s:.
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LIBER

Tofeph : adhuc F::er meus viuit ?
Non poterant refpondere fratres ni-
mio terrore perterriti . * Ad quos il-

le clementer: Accedite, inquit,ad B

me . Etcum accefliffent propes, 8
s,y Ego fum, ait, lofeph , frater vefter»
3. quem vendidiflis in Aegyprum . ¥
Nolite pavere s neque vobis durum
effe videatur quod vendidiflis me
3650, 10 his regionibus : ¥ pro falute enim
we yeftra mific me Deus ante vos in.
Acgyptum . * Biennium eft enim
quod ceepit fames effe interra: &
adhuc quingue anni reftant, quibus
nec arari poterit nec meti . * Prami-
fitque me Deus, ve referuemini fu-
per terram , & cfcas ad vivendum_»
habere pofsitis. * Non veltrocon-

filio, fed Dei voluntate huc miffus ©

fum : qui fecit me quafi patrem
Pharaonis,& dominum vniuer(x do-
mus cius » ac principem in omni ter-
ra Aegypti. * Feftinate , & alcendite
ad patrem meum , & dicetis ei: Hee
mandar filius tuus Iofeph : Deus fe-
cit me dominum vninerfz terrz Ae-
ti : defcende ad me , ne moreris,

* & habitabis in terra Geflen: erif-
pe iuxrame tu, & flij o, & Alij
liorum tuornm, oues tux, & ar-
menta tua , & vniverfa quz poffi-
des . * Ibique te pafcam (adhuc enim

_quingue anni refidui fune famis ) P

ne & tu pereas, & domus tua , &
omnia quz poffides . * Enoculive-
firi , & oculi fracris mei Beniamin.
vident quod os meum loquarur ad
vos . ¥ Nunciate patri meo vniuer-
fam gloriam meam, & cun&a qua
vidiftis in Aegypto : feftinate , &
adducite eum ad me. * Cumques
amplexatus recidiffetr in collum Be-
niamin fratris fui, Hewic: illo quo-
que fimilicer flence fuper collumes
eius. * Ofculatulque eft lofeph om-
nes fratres fuos , & plorauit fuper
fingulos : polt qua aufi funt loqui
ad cum. * Auditumque eft , & cele-
bri fermone vulgatum in aularegis:
Venerunt fracres lofeph , & gauilus
eft Pharao,atque omnis familia eius.
* Dixitq. ad lofeph vt imperaret fra-
tribus fuis , dicens: Onerantes iu-
menta , ite in terram Chanaan , *
& tollite inde patrem veftrum & co-
gnationem, & venite adme:&ego
dabo vobis omnia bona Acgypti ,
vt comedatis medullam terre . ¥
Pracipe etiam vt tollant plauftra
de terra Aegypti, adfubuc&tionem

arvulorum fuorum ac coniugum:

dicito: Tollite patrem veftrum_,
& properate quantocyus venien-
tes. * Nec dimicatis quidqu.}m de
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¥ Interrogalli prius: fervos tuos *
Habetis patrem, aut fracrem? * &
nos refpondimus tibi domino meo:

Wsup 45
L

Eftnobis pater fenex, & puer par-
vulus, qui in fene@ure illius narus
eft; cuius veerinus frater mortuus ' .«

clt : & ipfum folum habet mater -

fua, pater vero tenere diligit eum.
" Dixiftique feruis tuis : Adducite,
cum ad me, & ponam oculos meos
fuperillom. * Suggefsimus domino
meo : Non poteft puer relinqueres

patrem fuum : i enim illum dimife- -

rit, morictur, *« Er dixifti feruis
tuis : nifi venerit frater veller mi-
nimus vobifcum, non videbitis am-
plius faciem meam . * Cum ergo
afcendiffemus ad famolum tuum pa-
trem noftrum , narravimus ei om-

nia qua locutus eft dominus meus,”

* Etdixit pater nofter:Reuertimini,
& emite nobis parum tritici, * Cui
diximus : Ire non poffumus : fi fra-
ter nofter minimos defcenderir no-
bifcum, proficifcemur fimul: alio-
quin illo ablente , non audemus vi-
dere factem viri. * Ad qua ille re-
fpondit : % Vos fcitis qudd duos
Fcnuerit mihi vxor mea . * Egref-
us eft vous, & dixiftis: Beflia de-
norauitcum : & hucufque non com-
parec. * Siculericis & iftum , & alj-

Nsup. 4y
ay&y

Hisp.1y
Cais g
i

uid ei in via contigeric, deduce- .

tis canos meos cum meerore ad
inferos . * Igitur fi intravero ad fer-
uum tuum patrem noftrum, & puer
defuerit , (cum animaillivs ex hu-
jus anima pendeat ( * viderirque
eum non effe nobilcum , morie-
tur , & decucent famuli tui canos
eins cumdolore ad inferos. * Ego
proprie feruus tuus fim,qui in meam
hunc recepi fidem , & (popondi di-

cens : o Nifi reduxero eum , pec- .

cati reus ero in patrem meum om-
ni tempore. * Manebo itaque fer-
uus tuus pro puero in minilterio
domini mei, & puer afcendat cum
fratribus fuis. * Non enim poffum
redire ad patrem meum , abfentes
pucro: ne calamitarfs, qua opprel(-
fura eft patrem meum, celtis affj-
ftam .

CAaAPR XLY.

On fe poterat vitra cohibere.,
lofeph multis coram aftanci-
bus : vnde pracepit vt egrederentur
cunéti foras , & nullus intereflet alie-
nus agnitioni mutuz . * Elevauit-
que vocemcum fetu: quam audie-
runt Aegyptj ; omnisq. domus Fha-
raonis."kedixit fracribus fwis:Ego sit
K ]UI.L'.I!I.'I
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* Scyphum autem s meum.s argen-
teum, & pretiom quod dedit tri-
tici 5 pone in ore facci iunioris .
Fadumque eft ita, * Er orto ma-
ne , dimiffi funt cum afinis fuis .
* lammque vrbem exicrant , & pro-
ceflerant paululume : tunc Lofeph
accerfito difpenfatore domus, Sur-
ge , nquit , & perfequere viros :
& apprehenfis dicito : Quare red-
didiftis malum pro bono ? * Scy-
phus ; quem furari eftis , ipfe eft
in quo bibit dominus meus , & in
quo augurari folet : peflimam rem
feciftss, *Fecit ille ve inflerac, Et
apprebenfis per opdinem locutus
eft. * Qui refponderunt : Quare.
fic loquitur dominus nofter, vt fer-
ul tas tantum flagitij commiferint ?
* Pecuniam , quam inuenimus in..
fummitate faccorum , reportani-
mus ad te de terra Chanaan.. ; &
quo mmedo confequens eft vt fura-
ti fimus de domo domini tui au-
rum wel argentum? * Apud quem-
cumque fuerit inuentum feruorum
tuorum quod quaris , moriatur ,
& nos erimus ferui domini no-
ftri. * Qui dixic cis : Fiar juxea
Veltram fententiam : apud quem-
cumque fuerit inuentum , ipfe fic
feruus meus , vos autem eriris
innoxij . * Itaque feftinato depo-
nentes in terram ficcos , aperne-
runt fanguli. * Quos fcrutatus, in-
cipicns a maiore vique ad mini-
mum 5 inuenic fcyphum in facco
Beniamin... * Ae illi, fciffis vefli-
bus , oneratisque rurfum afinis , re-
werfi funt in oppidum . * Primus-
que ludas cum fratribus ingreflus
eft_ad lofeph ( necdum enim de
loco abierat ) omnesque ante enm

aritex in terram corruerunt . * Qui-

us illeair : Cur fic agere volui-
ftis? an ignoratis quod non fic fi-
milis mmei in augurandi fcientia, ?
*Cui lndas : Quid refpondebi-
mus , inquit , domino meo ? vel
© quid loquemur , aut iufte poteri-
mus obtenderes 2 Deus inuenit
iniquitatem feruorum tuOrUMLs
en omties ferui fumus domini mei,
& nos, & apud quem inuentus
eft feyphus . * Refpondit Tofeph :
Abfit @a me vt fic agam : qui fu-
ratus elt feyphum , ipfle fic ferous
ficus = vos autem abite liberi ad
patrems veftrum . * Accedens an-

tem propius ludas, confidenter ait :

Oro domin¢ mi , loquatur feruus
tuns vetbum in auribus tuis, & ne
irafcaris famulo ¢uo : tu €5 cnim
poft Phiraonem * dnmim:'l; meus .
neer-
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perforium , aperuimus {accos: no-
firos , & inuenimus pecuniam in.
ore faccorum : guam nunc codem
pondere reportauimus. * Sed & alind
attulimus argentum , Ve emamus
quee nobis neceffaria funt : non ekt
in noftra confcientia quis pofueric
eam in marfupijs noflris. * At illes
refpondic : Pax vobifcum , nolire ti-
mere : Deus velter, & Deus patris
veftri . dedit vobis thefauros in faccis
veftris. nam pecuniam , quam dedi-
ftis mihi , probatam ego habeo. Edu-
xitq. ad cos Simeon. * Et introdu-
&is domum , actulit aquam , & la-
uerunt pedes 89S , deditq. pabulum
a finis eorum+ * Hili vero parabant
munera, donec ingrederetur lofeph
meridie ¢ audicrant enim quod ibi
comefturi effent panem . * Igitur in-
greflus eft lofeph domum [uam, ob-
tuleruntg. i munera, tenentes in.
manibus fuis: & adorauerunt proni
interram. * At ille , clementer refa-
lutatis ¢is, interrogauit cos , dicens
saluus ne cft pater vefter fenex, de
quo dixeratis mihi ? Adhuc vivit 2
¥ Qui refponderunt : Sofpes eft fer-
nus tuus pater nofter , adhuc viuit.
Et incuruati 5 adoraucrunt eums,
* Attollens antem lofeph oculos,vi-
dit Beniamin fracrem fuum vteri-
pum , & ait : Ifte eft frater velter
paruulus, de quo dixeratismihi? Et
rurfum : Deus , 1nquit, mifereatur
tui, fili mi . * Feflinanitq. quiacom-
mota fuerant vilceracius (uper fra-
tre fuo , & erumpebant lacryma : &
introiens cubiculum flenit. * Rur-
fumgq. lota facic egreflus , continuic
fe, &aic: Ponite panes. ¥ Quibus
appofitis, feorfum Iofeph, & (eor-
fum fratribus, Aegyptijs quoque qui
vefcebantur fimul, feorfum (illici-
tum eft enim Aegyptiis comedere.s
cum Hebrris, & profanum putant
huiufcemodi conuinium ) * federunt
coram €0, primogenitus juxta pri-
mogenita fua , & minimus iuxta ¢ta-
tem fuam . Et mirabantur nimis ,
* fumptis partibus,quas ab coacce-
perant : maiorq. pars venit Benia-
min , ita vt quinque partibus ex-
cederet, Biberuntque , & inebria-
ti funt cum co.

CAP. XLIIIL

Pﬂxcepi ¢ autem Iofeph difpen-
fator1 domus fuz, dicens: Im-
ple faccos corum frumento, quan-
tum pofiunt capere: & pone pecu-
niam fingulorum in fummitate facci.
Scy-
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bifcum. " Si crgo vis ¢um mittere,
nobiltum,pergemus pariter, & eme-

mus tibi neceflaria : * fin autem_.

non vis, non ibimus : vir enim, vt

{zpe diximus , denunciauit nobis ,

¥ suprs dicens:# Non videbitis faciem meam
€V abfque fratre vellro minimo. * Di-
xit eis Mrazl: In meam hoc feciftis
miferiam , vt indicareris ei & alium
habere vos fracrem . * Atilli refpon-
derunt : lnterroganit nos homo

per ordinem noftram progenicm :

fi pater viueret: {i haberemus fra-
trem: & nos relpondimus ci'con-
fequenter juxta id quod fuerac fci-
feitarns @ numquid fcire poteramus
qudd didurus cffer: Adducite fra-

trem veltrum vobifcum. ? * Tudas
quoque dixit patri {uo : Mitte pue-

rum mecum , vt proficifcamur , &

| poflimus viuere: ne moriamur nos
| "inf44 & paruuli noftri . * 8 Ego fufcipio
"% pucrum : de mann mea require il-
Jum . nifi reduxero , & reddidero

cum tibi , ero peccati reus in te,

omni tempores. *8i non intercef- 1o

fiflce dilatio , 1am vice altera ve-
niffemus . * Igitur Ifracl pater co-
rum dixit ad eos : Si fic necefle elt,
facite quod vultis : fumite de opti-
mis terrz fructibus in vafis veftris ,
& deferte viro munera , modicum
refine , & mellis , & ftoracis , fta-
&es 5 & tercbinthi , & amyzdala-
rum. * Pecuniam quoque duplicem
ferte vobilcum: & illam, quaminue-
niftis in facculis, reporcate » ne forte
errore fadtum fic: * fed & fratrem ve-
firum tollite, & ite ad virum. *Deus
autem meas omnipotens faciat vo-
bis cumplac.bilem: & remictat vo-
bifcum fratrem veftrum quem renet,
& hunc Beniamin: €g0 autem quafi
orbatus abique hiberis ero. * Tule-
runt ergo viri munera . & pecuniam
duplicem, & Bentamin : defcende-
runtq. in Aegyptum, & fteterunt co-
ram Iofeph. * Quos cum ille vidif-
fer, & Beniamin fimul , praecepic dil-
penfatores domus fue, dicens: In-
troduc viros domum , & occide vi-
&imas , &inftrue conuinium : quo-
niam mecum f{unt comelturi meri-
die.” Fecitille quod fibi fueratimpe-
ratum , & introduxit viros domum .
* Ibique exterriti , dixerunt mutuo:
propter pecuniam, quam retulimus
in faccis noltris, introdu&i fumus:
vt deuoluat in nos calumniam , &
violenter (ubijciae {ervitaci & nos,
& afinos noftros . * Quamobrem in.

ipfis foribus accedences ad difpenfa-

torem domus * locuti funt : Oramus
tupra domine vt audias nos. " lam ante de-
"1 fcendimus ve emeremus efcas : * qui-

bus emptis, cum veniffemus ad di-
uerfo-
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¢ fune. * Apertoque vnus facco,
vt daret fumento pabulum in di-
uerforio , eontemplatus pecuniam
in ore facculi, *dixit fracribus fuis:
Redditaceft mihi pecunias en habes
tur in facco. Et obftupefai, tur-
batique motuo dixerunt : Quidnam
eft hoc quod fecit nobis Deus 2
" Venerontque ad lacob patrem,
foum in terram Chanaan , & nar-
rauerunt ei ommnia qua accidiflent
fibi, dicentes : * Locutus cft no-
bis dominus terra duré , & pura-
uit nos exploratores eflc prouin-
ciz . " Cm refpondimns : Pacifici
fumus , nec vllas molimur infidias .
* Duodecim fracres vno patre ge-
niti fumus : vous non eft fuper,
minimus cum patre noftro eft in.
terra Chanaan.. * Qui ait nobis
Sic probabo quod pacifici fitis :
Fratrem veftrum vnum dimittite.
apud me , & cibaria domibus ve-
firis neccifaria fumite , & abite, ,
* fratremque veftrum minimum ad-
ducite ad me, vt fciam quodnon.
fitis explorarores : & iftum, qui te-
netur in vinculis, recipere poffitis :
ac deinceps quz vultis,, emendi ha-
beatis licentiam . * His di&is, cum
frumenta cffunderent, finguli re-
pererunt in ore faccorum ligatas
pecunias : exterritisque fimul om-
nibus , * dixit pater lacob: Ablque
liberis me effe feciltis, lofeph non
cft fuper, Simeon tenetur in vincu-
lis , & Beniamin auferetis: in me.
hzc omnia mala reciderunc, * Cui
refpondit Ruben: Duos filios meos
interfice , fi non reduxero illum ti-
bi : trade illum in manu mea , &
ego cum tibi reftitvam . * At ille:

on defcendet , inquit, filiusmens
vobifcum : frater eius morenus cft,
& ipfe folus remanfit: fi quidei ad-
uerh accideritin terra,ad quam per-
gitisydeducetis canos meos cum do-
lore ad inferos,

CAPR XLIIL

Nterim fames omnem terram ve-
I hementer premebar. * Confnm-
pisq. cibis, quos ex Aegypto detu-
lerant 4 dixit lacob ad htios fuos :
Reuvertimini, & emite nobis pauxil-
lum efcarum ., * Refpondit ludas:
Denunciauit nobis vir ille fub at-
teitarione lurisiurands, dicens : Non
vidcbitis faciem meam, nifi fracrem
velltum minimum adduxeritis vo-

bifcum.

1 In!
43 4,




LIBER

=) i yA

niftis? Qui refponderunt ;. De rer.
1a Chanaan, vt emamus vidtui nee
ceflaria_.. *Et tamen fritres iple,
coprolcens ; non eft cognitus ab
eis. * Recordatulque fomniorum,
qua aliquando viderar : air adeos :
Exploratores eflis : vt videats in.
firmiora terra venifkis, * Qui di-
xerunt: Non eft ita, domine, fod
ferui tui venerunt vt emerent ci-
bos . * Omnes filij vnius viri fu.
mus; pacifici venimus, nee quid-
quam famuli tui machinanwr nia-
Ii. * Q&I!:bus ille Icrj}mhhr: Aliter
eft : immunita terra huius confi-
derare veniflis: * Acilli : Duodo-
cim, inquiunt, ferui tui, fratres
fumus , Alij viri vnius in terra
Chanaan: minimus cum patre no-
ftro eit , alius non eft fuper. * Hoc
elt, ait, quod locutus fum : Fxplo-
ratores eftis . * Iam nunc experi-
mentum veflri capiam : per {alutem
Fharaonis non egrediemini hine,
donec veniat frater vefler mini.
mus. * Mittite ex vobis vnum_,
& adducat eum: vos autem eritis
in vinculis, donec probentur qii
dixiflis , virum vera an falfa fint:
alioquin per falutem Pharaonis ex-
ploratores eltis, * Tradidit erpo
illos cullodiz ibus diebus, * Die
autem tertio edudtis de carcere.,
aiv: Facite que dixi, & viuetis :
Deum enim timeo, * Si pacifici
eftis, frater vefler vnus ligetur in,
carcert : vos autemy abite, & fer-
te frumenta qua emiftis , in do-
mos veftras, * +& fracrem yellrum
minimum ad me adducite, vt EU]L
fim vellros probare fetmones, &
non moriamini, Pecerunt vr di-
xerit» *& locuti funt ad inuicem :
Merito hxe patimur, quia pecea-
uimus in fratrem noftrum s viden.
tes anguftiam anima illivs, dums
deprecarctur nos, & non audiui-
mus: idcirco venit ﬂ.i]..-n' nos iffa,
tribulato . ¥ E quibus vous Ru-
ben, aic: Numquid non dixi vo-
+ bis: " Nolite peccare in puerum_, ;
* & non audiftis me,? en finguis
eins exquivitur, * Nelcichant an-
tem quod intelligeret. Toleph: eo
quod per interpretem loqueretur
ad eos. * Aucrtirque fe parumper,
& Mevit: & reverfus locutns elt
ad eos, * Tollenique Simeon, &
ligans illis prefentibus, ioffic mi-
niflris ve implerent eorum facces
tritico , & reponerent pecunias
finpulorum in facculis {uis, das
tis fupra cibarijs 10 viam..: qui
fecerunt ita.. * At illi portans

tes frumenta in afinis fois, profes
&i
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venient fertilitatis magne in vniner-
fa terra Aegypti: * quos fequentur 3
feptem anm alijcanta {terilitatis, ve
oblinioni tradarur cunéta retro a-

bundantia:confumpeura eft enim fa.
mes omnem terram , * & vberta-
tis magnitudinem perdituracit ino-
piz magnitudo. *Qu
difti fecundo ad eandem rem per-
tinens fomnium : firmitatis indicium
eft, co quod fiat fermo Deiy & ve-
locius impleatur . * Nunc ergo pro-
nideat rex virum {apientem, & in-
duftrivm , & przficiat eum Terre
Aegypti: * Quiconflitnac prapofi-
tos per cuadias rcgloncs & quin-
tam partem fruftuum per feprem
annos fertilitatis, qui ram nunc fu-

turi funt, congreget in horrea: &
omne frumentum fub Pharaonis po-
teltate condarur, ferueturque in vr-
bibus. * Et prazparctur futurz fep- 3

3t

uod autem vi- 3@

tem annorum fami, que oppreffura !

elt ﬁ{g}pmm, & non confumerur
terra inopia. * Placuit Pharaoni con-
filium, & cunétis miniftris eius : *lo-
cutusque eft ad eos : Num inuenire
poterimus talem virum, qui [piritu
Dei plenus fit? *Dixit ergo ad lo-
feph: Quia oftendic tibi Dens omnia
quz locutus es ; numquid fapientio-
rem , & confimilem rui inuenire po-
- tero?” " Tuerts fu per domum meam,
&ad tui oris imperium cun&tus po-
. pulus obediet: vNo fantuin regoi fo-
* lio te przcedam. ” Dixitque rurfus
Pharao ad lofeph : Ecce, conltitui
te fuper vmuerfam terram Acgypti .
* Tulitque annulum de manu foa ,
& dedit eum}in manu eius : velti-
uitq. eum ftola byilina, & collo tor-
quem auream circumpoluwit, * Fecit-
ne enm afcendere fuper currumos
uum fecundum, clamante przcone,
vt omnes coram co genufiedterent,
& przpofitum effe (cirent vninerfe
Terrz Acgypti. * Dixit quoque rex
ad lofeph: Ego fum Pharao: abfque
tuo imperio non mouebit quilquam
manum , aut pedem in omni terra
Acgypti. * Vertitque nomen cius,
& vocauit eum lingua Aegyptiaca ,
Saluatorem mundi . Deditq. 1lli vxo-
rem Afeneth filiam Putiphare facer-
dotis Heliopoleos . Egreflus eft ita-
que lofephad terram Acgypti ("eri-
intd autem annorum erat quando
etit in confpectu regis Pharmmb}
& circuinit omnes regiones Ae
pti . * Venitque fertilitas ﬂ.pt{m
annorum. : & in manipulos re-
da&=z fegeres congregate funt in
horrea Acgypti . ¥ Omnis ctiam.s
frogum abundantia in fingulis vr-
bibus

'vll_mwmc_&‘,[é’__mnwjﬂtm
"o GL o e ol K3 il e
J{Mm_:l#waw&mum
i Gl padlnt (3 O st @aal)
L}-‘-ruawm(_)cu.ai(_&;}' o L:-.L-él_,
ldﬂmu}ﬁmmdﬁmuﬂddl _,.-L

‘1"' a9—ssiS Lo M s umlr Lals * LJ-::-

| dli'd-——-ia-:n dﬂlmwﬁrmwf
"o Ss, Al Bids M .

ii-w ‘..A__.nw‘,.u..i_, . yaln Uf)'(.;‘: Ml@m

Eaadl e e ladalag oM Je onbliae

"’“" e el haads 5k il Lo i

uJ—-C"_g mnjmuﬂab_}mdﬂid

n_-uﬁlﬁ* JALL&ET‘,@}},JMJ& (SAdan

I
”Hlﬂ-ﬂjdl—y L;_,SHMWNLL:,M)

" MIM@IMJTWJJJL__BJ * d.U‘ S
ﬁg@&twﬂwb *, Gl A

rs-[ﬂ-f-H;TLs::th_.:Lﬂ_,a dqfl.glﬁeéhgéulg
" G sed Jhiet b gl i
O rep i *ran ) gat Je adl lips
ﬂ-—d‘-éjia L'gm_};;og(_g'aumlg BO (g adla
adhe (§ el ook Joag Slat ol

=

| dJl—"-‘ d-‘mﬁj J--_-;:J-RH dhaS L)c M_';;_B*

b o o5} adasg Lluag ) sl Uit aabis
* 03 Ul Gused Yy % Loy an ot Je
Eaatabay ol s, ol @i 3 Dl ane
€ ol ido (suves Iw}ugu'ﬂﬁt
4\'&3_,_».]93 dicl @ Ll a.:-._g_‘,_g E:

4 u-"‘t.&"“.}-‘ulb“ _J'““LJf.’J‘l-;‘U"‘-"-'P .J'2
_——aA Lﬂ"’t..-"“"_f’f"‘"‘" reL!..ﬁfa.w uuéb
S cslby .50 dag o Gus i

“ 3 L*&-ts‘a}‘uwé“-”w.ﬂ raa o)
anLj‘ At...a-uﬂ.:- Wé&w LraLgl.bw}r

o e ap I (8 oy " Lt g alnas

—— - s




¥
.‘l
M
I
i'ﬂl
|
Ja:_1
| (e
"l. ]
it
*.“rl 1
Sy
)
il
e
l_.’l'u b
'h‘lf.-— ]
AEl A
ol
!‘ . :
¢ ..‘_'
A ]
¥

F,__ﬂJ‘fJL:_.gJLa‘LH dﬁaﬁmlga;.g‘aﬁd

o w2950 yia

LIBER 65

Yoy Bl s SE505 Gaiast % By o o
Sl G L % (g Jikaa BF o)
el Gy o (gLialy sonne e el
ol dld (3 La, Wilo® oW pded o
gl sl slg, U Sy K shiosts Ul
Gl ) e (Bhae pile Sl Ko
L—A:’_;;s L{ut.b_g * Liadlal ﬁALL Liaaian 1w
G—iasg 3} ez, B G FA.¢ :.*f..;:
S5 ez Loy a3 Jas o ko sy e
asles Ilonls aud, =i lyuady pedl o 02
Aatgs—spat Y % pasp de o
r\_&.ﬁsdﬁl si=hs a!:gg,mﬁ-.zw‘:y-g_g al)
e Mig Gmss Ll * Lapauisy Lg 1
P s *, g oradl ang dll (5ot
Je 26 ¥ wnl) (oha 3 WL Guse Je
& ehl—xsg mahie (3 Qs Al o
IR (S BAR ‘Jl, * C’” 3 AR :,,f.u‘. '
) 3 Dbt el Gle ehas gaw
szl u_L—H-aJL'I *.,.‘_:,.@.M L_;:'-Jnglbjm s
G &l gl ot pelal 3 ey v
e ¥ il 3 i o )
rLz}ng L...A—Jl,’ oA G0 @ uﬁn—«-m!g |
sa—als indd (3 wlacls Jlaw @aw ¥
oo o Jilaw @aug * olows lus 1

ie

L}._lm.w i _aul) L?L-"‘-"” L}-—JLM»H u.sLoI.S* T
oo 2 b (phat Bosd] cpmas ol
- Ao L3R G Sl N o Gt
Leb*. as _,.ﬁln{_)_,.:_}!_;ut abf L-Jl 1.1..:-._[3_,,& by
oladl Jolin dmradly pld ity dasd]
Somaly Ll Uls cuas orie @aw el
i G ot ) e
a—b Gl G Jolaw danadly oo,
*i‘&uiﬁmﬂmdgﬁf}pﬂé; L;a-rl-w‘
abl} azmanas Lag o apid add (3 RIRA] e s

e
]

 {-]

-

1

14

-3

7

N1

erat qui interpretaretur . * Tunc
demum reminifcens pincernarum
magifter , ait : Conﬁpn:ur pecea-
tum meums : * lratus rex fernis.
fuis 5 mes , &' magiftrum_ pifto~
rum retrudi jufic in carcerems
principis militum : * vbi vna
no&e vterque vidimus {omnium.s
prafagum tuturorum_ . * Erat ibi
puer Hebrzus , eiufdem.. ducis
militvm famulos : cui narrantes
fomnia » * audivimus quidquid
polftea rei probauit euentus. cgo
enim redditns fums officio meo &
& ill¢ fofpenfus eft in cruces.

* Protinus ad regis imperiums
cdu&um de carceres loleph to-
tonderunt : ac velte mutata , ob=;
tolerune ei . * Cui jlle ait ¢ Vidi
fomnia, nec eft qui edifferat: qua
audiui te fapientifiime conijcere .
* Refpondit lofeph : Ablque me.
Deus refpondebit profperas Phas
raoni . * Narranit ergo Phario

" quod viderat : Putabam me flare,

fuper. ripam fuminis, * & feptem
boues de amne confcendere , pul-
chras nimis , & obefis carnibus :
qux in paftu paludis vire&a car-
pebant, * & ecce , has fequeban-
tur aliz feptem boues in tantums
deformes & macileatz y vt num-
quam tales in terra Aegypti vide-
rim: ¥qua, devoratis, & confum-
ptis prioribus , * nullum (arurita-
tis dedere veftigium : fed fimili ma-
cie , & fqualore torpebant. Eui-
gilans , rurfus fopore deprefius 5
* vidi fomnium : Septem fpice pul-
lulabant in culmo vno plenx at-
Igur_- pulcherrima. * Alix quoques
eptem tenues , & percufle vredi-
ne, oriebantur ¢ fhpulas : * que
priorum pulchritudinem denoraue-
runt. Narraui conic&oribus fom-
nium , & nemo cft qui edifferat.

* Refpondit lofeph : Somnium re-
ais vaum cft: qua fadturus cit Deus,
oftendic Pharaoni . * Septem bo-
ues pulchre, & {eptem fpice ple-
nx : feptem vbertatis anni fun :
candemque vim_ fomnij compre-
hendune . * Seprems quoque bo-
ues tenues atque macilente, qua
alcenderunt polt cas , & feprems
fpice renues , & vento vrentes
percufle : feptemos anni venturz
funt famis . * Qui hoc ordines
complebuntur : * Ecce feptem anni
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cum miffus fum_, . * Videns pi- 16

ftorum magifter quéd prudenter
fomnium diffoluiflet , ait : Et cpo
vidi formnium , Qudd tria canilira
farinz haberem fuper capue meum:
* & in vno caniftro quod erat ex-
celfius , portare me omnes cibos,
qui fiunt arte piltoria , avesque,
comedere ex co. * Relpondit lo-
feph : Hac eft interpretatio fom-
nij: Tria caniftra, tres adhuc dies
funt : * poft quos auferet Pharao
caput tuum , ac fufpendet te in.
cruce , & lacerabunt volucres car-
nes tuas . « Exinde dies rtertius
matalitius Pharaonis crat , qui fa-
eiens grande conuiuium pueris fuis ,
recordatus eft inter cpulas magi-
firi pincernarum, & pittorum prin-
€ipis . * Reftituitque alterum in_
locom foum , ve porrigeret. ei po-
culum : * alterum fufpendic in pa-
tibulo, vt conictoris verinas pro-
baretur. * Ertamen foccedentibus
profperis, prapolitus pincernarum
oblitus eft interpreris fui .

C AP XL I

Oft duos annos vidit Pha-

rao fomnium.. Putabar fe.
flare fuper flunium.,s , *de quo
afcendebant feprem boues , pul-
chre , & crale nimise : & pa-
feebantur in, locis paluftribus .
* Aliz quoque feprem . emerge-
bant de flumine, , feedx, con-
fefteque macies: & pafcebaneur
in ipfa amnis ripa in locis vi-
rentibus : * deuoraueruntque eas,
quarum mira fpecies , & habi-
tudo corporum erat . Experge-
fa&us Pharao, * rurfum dormi-
vit 5 & vidic alterum fomnium :
Septem ipicx pullulabane in cul-
mo vno plenz , atque formolx :
* aliz quoque totidem [pica te-
nues , & percuflse vredine arie-
bantur , * deuorantes omnem_
priorum pulchritudinem ,  Euigj-
lans Pharao poft quietem.s, * &
facto mane. , panore pereerritus ,
mific ad omnes conicétores Ac-
Bypti s cuntosque fapientes: &
accerfitis narravic fompium , nec

erat
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erat. * Nec nouerat aliquid, cune
¢tis ei creditis : Dominus enim_s
crat cum illo, & omnia opera cius
dirigebat., T

CA P XL

Is ita geflis , accidic vt pec-

carent duo eunuchi, pin-
cerna regis Acgypn y & piftor ,
domino fuo . * Iratusque con-
tra cos Pharao ( mam alter pin-
cernis praerat , alter piftoribus )
* mifit eos in carcerem principis
militum , in quo crat vinGus &
lofeph . = At cuftos carceris tra-
didit eos Tofeph 5 qui & muiniftra-
bat eis : ahquanmlum temporis
Huxerat , & illi in. cuftodia te-
nebantur . * Videruntque ambo
fomnium noéte vna iuxta mtcr-
pretationem congruam fibi : * ad
quos cum introiffer lofeph ma-
ne , &'vidiffer ecos triltes , * fci-
fcitatus cft eos, dicens: Cur tri-
ftior elt hodie folito facics veltra?
* Quj refponderunt : Somniums
vidimus , & pon eft qui inter-
pretetur nobis . Dixitque ad cos
lofeph : Numquid non Dei clt
interpretatio ? referte mihi quid
videritis . * Narrauic prior
prpofitus pincernarum , fomnium
foum. : Videbam coram me vie
tem , * i qua erant tres pro=-
pagines , crefcere paulatim in.
gemmas , & poft florcs vnas ma-
turefceres : * calicemque Pharao-
pis in. manu meas : tuli ergo
vuas , & cxprefli in. calicems
quem  tenebam , & tradidi po-
culum Pharaoni , * Relpondit lo-
feph : Hec eft interprecatio fom-
nij : Tres propagln:s , tres ad-
huc dies fune : * poft quos re-
cordabitur Pharao minifterij eui ,
& reftitues te in gradum prifti-
num : dabisque ¢i calicem iuxta
officium tuum , ficut ante faceres
confucueras. * Tantum memento
mei , cum bene tibi fueric , &
factas mecum milericordiam : vt
fuggeras Pharaoni Vt educar me
de ifto carcere,: * quia furto
fublatus fum de, terra Hebrazo-
rum— » & hic innocens in la.
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que gererct , ab co dirigi in ma-
nu ills. * Inuenitque lofeph gra-
tiant coram domino fuo , & mini-
firabar ¢i , a quo przpofitus om-
mbus gubernabat creditam fibi do-
mum, & vninerfa que ei tradita
fuerant : * benedixitque Dominus
domui Aegyprij propter lofeph, &
multiplicauic tam in xdibus quim
in agris cun&am eius fubftantiam :
* nec quidquam alind nouerat, ni-
i panem quo vefcebatur . Erar
autem Iofeph pulchra facic, & de-
corus afpectn . * Polt multos ita-
que dies iniccit domina fua ocu-
los fues in lofeph , & ait ¢ Dormi
mecum. * Quinequaguam acquie-
fcens operi nefario, dixic ad cam :
Ecce dominus meus, omnibusmi-
hi traditis , ignorac quid habear
in domo fua_: * nee quidquam_s
eft quod non in mea fir porefta-
te, vel non tradiderit mihi, pre-
ter te, qux VXOr elus €S : quo
modo crgo poflum hoc malum_s
facere, & peccare in Deum meum »
* Huinfcemodi verbis per fingulos
dies , & mulier molefta erat ado-
lefcenti: & ille reculabat ftuprum .
* Accidit autem quadam dic vt in-
traret lofeph domum , & operis
quippiam abfque arbitris facerer :
* & illa , apprehenfa lacinia vefti-
menti eius , diceret : Dormi me-
cumo . Qui reliflo in manu eius
pallio fugit » & egreflus cft foras .
¥ Cumque vidiffer mulier veftem
in manibus fuis , & fe effe con-
temptam.s, * vocauit ad fe homi -
nes domus fuz , & ait ad cos:
En introduxit virum Hebrazum_,
vt illuderet nobis : ingreflus cft ad
me , Vt coiret mecum : cumque
cgo fucclamafiem.. , * & audiflec
vocem meam , reliquit palliomes
quod tenebam , & fugic foras .,
T In argumentum ergo fidei re-
rentum pallivm oftendit marito re-
uertenti domuma, * & ait : In-
grefsus eft ad me feruus Hebraus
quem adduxifti ve illuderet mihi :
* cumque audiffer me clamare. ,
reliquit pallivm quod tencbam.s ,
& fugit foras . * His anditis do-
minus , & nimium creduolus ver-
bis coniugis , iratus eft valde. ;
“t* 0 tradidicque lofeph in carce-
rem 5 vbi vin&i regis cultodicban-
tur , & erat ibi claufus . * Fuir
autem Dominus cum lofeph , &
mifertus illins dedit ei gratiam in.
conlpectu principis carceris . * Qui
tradidic in manu illius vniverfos
vinctos qui in cultodia teneban-
tur : & quidquid ficbac , fub ipfo
crac .
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mulier concepit , * & lurgens abije :
depofitoq. habitu» quem fumpferac,
induta eft viduicatis veltibus. ¥ Mi-
fic autem ludas heedum per pafto-
rem fuum Odollamitem, vrrecipe-
ret pignus quod dederar mulieri :
qui cum non inueniffet eam, * in-
terrogauit homines loci illins : Vbi
clt mulier que fedebar in biuio ?
Refpondentibus cunétis : Non fuit
in loco ilto meretrix . * Reuerfus
ell ad Iudam ; & dixic ei: Non in-
ueni eam : (ed & homines loci 1l-
lius dixerunt mihi, nunquam fedil-
fe ibi fcortum . * Ait ludas : Habear
fibi 5 certe mendacij arguere nos
non poteft, ego mifi haodum quem
promiferam: & tu non inueniflicam,
* Ecee autem polt tres menfes nun-
ciauerunt Iudz, dicentes: Fornica-
ta elt Thamar nurus tva, & vide-
tur veerus illins intumelcere. Di-
xitq. Iudas : Producite eam vt com-
buratur. * Que cum duceretur ad
peenam , mific ad focerum fuum,
dicens : De viro, cuius hxc (unt,
concepi: cognolce cuius fic annu-
lus, & armilla, & baculus. *Qui,
agnitis muneribus, aic luftior me
elt: quia non tradidi eam Sela filio
meo . Attamen vitrd non cognouit
cam, * {inftance autem partn, ap-
paruerunt gemini in vtero : arque
in ipfa effufione infantium wvous
protulit manum , in qua obiltetrix
liganit coccinum , dicens: * [ftes
cgredietur prior, * lllo vero retra-
hente manum , egreflus clt aleer :
dixitque mulier : Quare diwifa eft
propter te maceria.? & ob hanc
caulam vocanit nomen eius Phares .
¥ i Poltea egreflus ell frater eius, in
Culls manu erat coccinum ; quein
appellanic Zara.

CAP XXXIX

Gitur lofeph duétus eft in Ae-

gyprum, emitque eum Putiphar
cunuchus Pharaonis , princeps excr=
citus » vir Aegyptius , de manu
limaelicarum , a quibus perdutus
crat, * Fuitque Dominus cumn co,
& erat vir in cunctis prolperes
agens : habitawtque in domo do-
mini fui, * qui optime noucrat Do-
minum ¢ffe cum co , & omnid,

ql.l.!
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C AP. XXXVIIL

Odem tempore defcendens Tu-

das a fratribus fuis , divertie

ad Virum Odollamitem, nomines
Hiram . * ¥ Viditque 1bi filiam ho-
minis Chananzi , vocabulo Sueu:
& accepta vxore , ingreffus eft ad
cam. * Qua concepit , & pf.p..n:
ﬁtmm & vocavit nomen eius ier.
* "Rurlumque concepto fetn, na-

abby rum Aliom vocavit Onan . * Ter-

¥ Num.

G Callys

tium quoque peperit @ quem appel-
lauit Sela. quo nato , parere virra
ceffanic. * Deditautem ludas vxo-
rem prlmogi:mm [uo HL.I' ] "(.I'Il'il'
ne Thamar . * " Luir quoque Her
primogenitus Iudz , nequam in.
conlpeétu Domini : & ab eo occi-
fus eft. * Dixit ergo ludas ad Onan
filium fuum ; Ingredere ad vxorem
fracris tui, & lociare illi, ve fufci-
tes femen fracri two. * * Lle fcicns
non fibi nafci filics , introiens ad
vxorem fratris (ui , femen funde-
bat in terram, ne liberi fratris no-
mine nafctrl:nmr * Etidcirco per-
cuffit eum Dominus , quod rem_s
deteltabilem faceret . * Quam ob
rem dixit Tudas Thamar nurui fuz :

LEfto viduain domo parris tui, do-
nec crefcat Sela filius meus: time-
bac enim ne & ipfe morerctur, fi-
cue fratres civs. Qua abijt, & ha-
bitauit in domo patris fui. *Euo-
lutis autem multis dicbus, mor-
tua eft filia Sue, vxor Iudz : qui polt
lu@&um confolatione fufcepra, alcen-
debae ad tonfores ouium fuarum ,
iple & Hiras opilio gregis Odolla-
mites , in Thamnas . * Nunciatumq.
elt Thamar quod focer illins afcen-
deret in Thamnas ad tondendas
oucs, * Qua , depofitis viduitatis
veltibus , aflumpfic theriftrum : &
mutato habitu, ledit in biuio itine-
ris, quod ducll: Thamnam : eo quod
creuiffet Sela, & non eum accepifice
maritum. * Quam cum vidiflet 1u-

das, fufpicatus et effe meretricem ;
operuerat enim vuleum fuum 4 ne
agnofceretur, * Ingrediensq. ad cam,
ait ; Dimitte me vt cocam tecum :

nefciebat enim quod nurus foa effer.
Qua refpondente: Quid dabis mihi
vt fruaris concubitu meo ? * dixic:

Mittam tibi beedum de gregibus .

Rurfumgq. illa dicente : Patiar quod
vis, fi dederis mihi arrh::bum-m_.. >
donec mittas quod polliceris . * Aie
Iudas : Quid tibi vis pro arrhabone
dari ? Relpondit : Annulum tuum,
& armillam, & baculum quem ma-
nu tenes. Ad voum igitur coitum

mulicr
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GENESIS. 59

xitq. eivir : Receflerunt de loco ifto:
audini autem cos dicences : Eamuos
i Dothain . Perrexit ergo lofeph
poft fratres (uos , & inuenit cos in.
Dothain. * Qui cum vidiflent eum
procul, antequam accederet ad cos,
cogitauerunt illum occidere, : * &
mutuo loquebantur: Ecce fomnia-
tor venit: * venite , occidamus eum,
& mittamus in cifternam vererem:
dicemusque , Fera peflima denoravit
eum : & tunc apparebit quid illi pro-
fint fomnia fua.* » Audicns autem
hoc Ruben, nitebatur liberare eum
de manibus eorum , & dicebat :
* Non interficiatis animam eius, nee
effundatis fanguincrn : fed proijcite
cum in Cifternam hanc, qua eft in
folitudine ; manusq. veflras feruace
innoxias : hoc autem dicebat, vo-
lens eripere eum de manibus co-
rum, & reddere parri fuo. * Con-
feftim igitur vt peruenit ad fracres
fuos , nudauerunt cum tunica ealari ,
& polymita: *mileruntq. cum inci-
{ternam vercrem , quz non habebat
aquam. * Et fedentes vt comede-
rent panem,viderune lfmaelicas via-
tores venire de Galaad, & camelos
corum portantes aromata , & refi-
nam, & ftacten in Aegyprum . * Di-
xit ergo Iudas fratribus fuis : Quid
nobis prodeft fi occiderimus fratrem
noftrum , & celauerimus fanguinem
ipfius? * Mclius cft vt venundetur If-
maclitis , & manus noftrz non pol-
luantur: fraterenim, & caro nolftra
clt. Acquicuerunt fratres fermoni-
busillius. *1 Et pretereuntibus Ma-
dianitis negotiatoribus, extrahen-
tes cum de cifterna , vendiderunt
cum limaelitis , viginti argenteis:
qui duxerunt eum in Acgyptums,
* Reuerfusq. Ruben ad cifternam ,
non inuenit puerum : * & (ciflis ve-
{tibus pergens ad fratres los, air:
Puer non comparet , & ego quo ibo?
* Tulerunt autem tunicam eius, &
in [anguine heedi, quem occiderant,
tinxerunt : * mirtentes qui ferrent
ad patrem , & dicerent : Hanc inue-
nimus : vide verum tunica filij tui i,
annon. * Quam cum agnouiflet pa-
ter, ait: Tunica filij mei eft, feras
peflima comedit eum, beftia deuo-
rauit Iofeph . *Sciffisq. veltibus, in-
dutus eft cilicio, lugens filium fuum
multo tempore. * Congregatis au-
tem cunctis liberis eius ve lenirent
dolorem patris , noluit confolatio-
nemaceipere, fed aic : Delcendam
ad filium meum lugens in infernum ,
Et illo perfeuerante in fletu , * Ma-
dianite vendiderunt Toleph in Aegy-
prto Putiphari cunucho Pharaonis
magtftro militum .
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¥ dux Cenez , dux Theman , dux
Mablar , * dux Magdicl , dux Hi-
ram: hi duces Edom habitantes in
terra imperij fui, iple eft Efau pater
Idumzorum, ¢

CAP., XXXVIIL

Abitauit antem Iacob in terra

Chanaan, in qua parer fuus pe-
regrinarus ¢ft, * Echa funt genera-
tiones eius; lofeph cum fedecim ef-
fetannorum, palcebar gregem cum
fratribus fuis adhuc puer:& eratcum
filijs Bale & Zelpha vxorum patris
fui : aceufauitq. fracres fuos apud pa-
trem crimine peflimo, * lirac! antem
diligebac lofeph fuper omnes filios
fuos,eoquod in feneGure genuiflet
cum : fecitq. el tunicam polymitam .
* Videntes autem fraeres eius quod
a patre plus cunéiis filijs amarctur,
oderant eum , nec poterant ei quid-

quam pacifice loqui. * Accidit quo-

que vt vifum fomnijum referrec fra-
tribus fuis: qua caufa maioris odij
femiparium fuit. * Dixieq. ad cos:
Audite fomnium meum quod vidi :
* Putabam nos ligare manipulos in.
agro: & quali conlurgere manipulum
meum , & (tare, vellrosq. manipulos
circumf{tantes adorare manipulum_
meum , * Refponderunt fratres eius :
Numquid rex nofter eris ? aut fubij-
ciemur ditioni tuz ? Hxc ergo caufa
fomniorum atque {ermonum, inuidig
& odij fomitem miniltrauit, * Aliu
quoque vidit fomn um,quod narrans
fratribus, ait: Vidi per fomnium,qua~
fifolem , & lunam, & (tellas vndecim
adorareme , * CL;[l’Od cum patri fuo,
& frarribus retulifler, increpavit cum
Eatcrfuus, & dixig : Quid fibi vule
oc fomnium quod vidifti ? num ego
& mater tua, & fratres tui adorabi-
mus te [uper terram ? * [nuidebant ei
igitur fratres fui : pater vero rem ta-
citus confiderabat. * Cumque fra-
eresillins in palcendis gregibus pa-
tris morarentur in Sichem, * dixit ad
eum Ifrael : Fracres tvi pafcunt oues
in Sichimis : veni, mittam te ad eos ,
Quo refpondente ; ¥ Prafto fum , ait
ei: Vade , & vide fi cun&ta profpera
fint erga fratres tuos , & pecora : &
renuncia mihi quid agatur. Miflus
dc Valle Hebron , venit in 8ichem :
¥ inuenitq.eum vir crrantem in agro,
& interroganit quid quarerer. * Ae
ille refpondic: Fratres meos quero ,
indica mihi vbi pafcant greges.* Di-
XIE.
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Mezao o vhi aurem «uces ‘Rahuel
in! Terva . Edomb": - il "flif Bafe=
mathvxoris Efan. * Hi autems
filij Qolibama . vxoris  Efaw : - dug
Ichus , dux lhelon , dux:Cores .
hi duces Oolibama. fhlix Anz
vxoris Efan . * Ifti funt filij Efau,
& hi duces. eorum_s : iple eft
Edoms . * 0 WY fare “filij Seir
Horrei , habitatores terrz : Lo-
tane » & Sobal , & Sebeon., &
Ana, * & Difon, & Efer , & Di-
fan.’ . hi duces ‘Horret 3 flij Seir
in Terra Edom.s , % Fa&i funt
autemy filij Locan. : Hori & He-
man ' erat autem foror -Lotan. ;
Thamaa. . * Etifh flij Sobal :
Aloan. & Manahae -& Ebal ,- &
Sepho & Onam.. * Et'hi filij
Sebeon.. @ Ala & Apdly. Mie cff
Ana qui inucnit aquas calidas in.
folitudine, , cum ' pafcerce -afinos
Sebeon patris {oi : * hibuitques
filmm Difon. 5 & 'filam Coliba-
mas. * Ec ifti Alij-Difon : Ham-
dan , & Efcban. y & le¢thram , &
Charan.. * Hi quoqué filij Efer :
Balaan 4 & Zauan.. s & Acan..
* Habuic autem filios Difan. :
Hus, & Aram.s. *Hi doces Hor-
reorum : dux Lotan , dax Sobal,
dux Sebeon, dux Ana , *dux Di-
fonuy dux Efer , dux Difans : il
duces Horrzorum qui imperaue-
runt in Terra Seir . ® Reges au-
tem qui regnaverunt in Terras
Edomantequam  haberent regem_s
filij Ifrael , fuerunt hi: * Bela fie
lius Beor , nomenque vrbis eius
Denaba. . * Mortuus cft autem
Bela, & regnauit pro co lebab
flins Zare,de Bolra. . * Cum=-
que mortuus effer Tobab , regna-
it pro eo Hufam de terra The-
manorums . * Hoc quoque mor-
tuo , regnauit pro ¢ Adad fi-
lius Badad , qui percuflit Ma-
dian.. in regione Moab : & no-
men vrbis eius Aunith . * Cumque
mortuus cfiet Adad , regnauit pro
co Semla de Mafreca. . * Hoc
quoque mortuo regnavic pro o
saul de fluvio Rohoboth. * Cume
que & hic obijiler, fucceflic ina
ranum Balanan flius Achobor .

* llto quoque mortuo regnauvit pro
co Adar , nomenques vibis eius
Phau : & appellabatur vxor cius
Meetabel , fiha Macred filiz Me-
zaab . * Hac ergo nomina ducvm
Efau in cognationibus , & locis »
& vocabulis fuis : dux Thamna,
dux Alua,duox Ietheth, *dux Qo-
libama , dux Ela , dux Phinon.,
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bron : in qua peregrinatus et Abra-
ham, & lfaac. * Et completi funt
dies 1faac centum oftoginta anno-
rum, * Confumptufque xtate mor-
tuus eft : & appofits et populo
fuo fenex , & plenus dierum : &
fepelicrunt cum Efan, & lacob fi-
lij fui.

CAP. XXXVLIL

Ac funt autem generationes

Efau, ipfe eft Fdom. * Efau
accepit vxores de filiabus Chanaan:
Ada filiam Elon Hethai , & Ooli-
bama filiam Anz filiz Sebeon He-
uzi : * Balemacth quoque filiam
Hmagl fororem Nabaioth. * ! Pe-
perit autem Ada , Eliphaz : Dafe-
math genuit Rahuel : * Oolibama
genuit Iehus, & 1helon, & Cores .
hi filij Efau qui nati funt i in ter-
ra Chanaan. . * Tulit autem Efau
vxores fuas, & filios, & filias , &
omnem animam domus {nz, & fub-
{tantiam , & pecora , & cun&ta,
quz habere poterat in terra Cha-
naan.: & abije in alteram regio-
nem , receflitque a fratre fuo la-

¥ tupra cOb . ¥ 0 Diuites enim erant valde,
"-%6 & fimul habitare non porterant :

nec fuftinebac eos terra peregrina-
tionis corum pra multitudine gre-

| ¥refay guM_ . * "Habitavitqge Efau in.

A

0 o.par, NOMINA’ filiorum eius :

monte Seir, iple ¢t Edom. * He
autem funt gencrationes Efau pa-
tris Edom in ‘monte Scir, *& hzc
" Eliphaz

e3¢ filius Ada vxoris Efan : Rahuel

quoque filins Bafemath yxoris eius .
* Fueruntque Eliphaz filij : The-
man, Omar, Sepho, & Gatham,
& Cenez. * Erac aucem Thamna,
concubina Eliphaz flij Efau : qua
peperit i Amalech . hi funt filij
Ada wvxoris Efan . * Filij avtem_s
Rahuel : Nahath & Zara, Samma_,
& Mezas,. hi filij Bafemath vxo-
ris Efau . * It quoque erant fili}
Qolibama filiz Ang filiz Sebeon.,
vxoris Eau , quos genuit ei Ichus
& lhelon & Core, . * Hi duces
filiorum Efau : Filij Eliphaz pri-
mogeniti Efau: dux Theman, dux
Omar , dux Sepho , dux Cenez ,
* dux Cores , dux Gatham , dux
Amalech. hi filij Eliphaz in terra
Edom, & hi filij Ada. . * Hi quo.
que filij Rahuel filij Efau : dux Na-
hath , dux Zara, dux Samma, dux
Meza,
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cft in terra Chanaan , cognomen-
to Bethel : iple , & omnis popu-
lus cum co . * Acdificavitque ibi
altare , & appellanit nomen loci
ilins , Domus Dei: ibi enim ¢ ap-
paruit ei Deus cum fugeret fratrem
fuum.s, * Eodem tempore mor-
tua clt Debora nutrix Rebecce ,
& fepulta cft ad radices Bethel fu-
per quercum: vocatumque clt no-
men Joci illius , Quercus fletus .
* Apparuit autem iterum Deus la-
cob poltquam reverfus eft de Me-
foporamia Syriz , benedixitque ei,
* dicens : ' Non vocaberis vitra Ia-
cob , fed Mrael erit nomen tuum -
Etappellavic cum Hracl, * dixitque
ei: EgoDeus omnipotens, crelce,
& multiplicare : gentes, & popult
pationum ex fe eront , reges des
lumbis tuis cgredientor . ° Ter-
ramque quam dedi Abraham , &
lfaac, dabo tibi & femini tuo poft
tes. " Et receffic ab co . * llles
vero erexit titulum lapideum in.
loco quo locutus fuerar ei Dens :
libans faper eum libamina , & ef-
fundens oleum_s : * vocanique no-
men loci illius, Bethel .* kgrefius
autem inde , venit verno tempore
ad terram - qua ducit Ephratam:
in quacum parturiret Rachel, *ob
difficultatem partus periclitari coe=
pit . Dixitque ei obftetrix : Noli
timere , quia & hunc habebis fi-
linms . *Egrediente autem anima
prz dolore , & imminente iam s
morte , vocauit nomen filij fui
Benoni » ideft filius doloris mei :
pater vero appellauit cum Benia-
min » id eft filius dextre . * Mor-
tua eft ergo Rachel , & fepultas
eft in via que ducic Ephratam_s,
hec et Bethlchemos . © Erexitque
Tacob titulum fuper fepulchrum.s
eius : * Hic elt cirulus monumen-
ti Rachel , vique in prelentem—s
diem». * Egreflus inde , fixic ta-
bernaculum trans Turrem gregis
* y Cumque habitarer in illa re-
gione » abijt Ruben , & dormiuit
com Bala concubina patris fui :
quod illum minime latuit . Eranc
autem filij lacob duodecim , * Fi
lij Liz : primogenitus Ruben., &
Simeon s & Leui , & Indas, & 1=
fachar , & Zabulon.. * Filij Ra~
chel : lofeph, & Beniamin.. *Fis
lij Bale ancille Rachelis : Dan.,
& Nephthali . * Filij Zelphz an-
cille Liz: Gad, & Afer: hi fung fi-
lij lacob , qui nati funt ei in Me-
fopotamia Syrie . * Venit etiams
ad If3ac patrem fuum in Mambre
Civitatem Arbews, hxc eft He-
bron:
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& lata culroribus indiget: filias co-
rom accipicmus vxores, & noltras
illis dabiymps, * Vyum cft, guo dif-
fertirtantunt Yorfaim ¢ Si‘ciredm-
cidamus malcnlos noftros, ritum.s
gentis imitantes. * Et fubftantia_
corum , & pecora » & cunéta que
Eoﬂidenr y noftrd erunt: tantum 10

oc acquiefcamus, & habitantes fi-

mul, youm cfficiemus popuilum_s
¥ Aflenfique: funt omnes, circamei-
fis cunétis maribus. % Etecce ; die
tertio quando grauiflimus vedncrum
dolor eft: arreptis 5 duo filij lacob ,
Simeop ; & Leni fratres Dinz, gla-
dijs , ingrefii. funt vrbem confiden-

0 ef:0 ter: 0 interfeifque omnibus ma-

A6,

fculis s * Hemor, & Sichem' pariter
necaucrunt , tollentes Dinam des
domo:Sichem fororem fuam. * Qui-
bus egreffis,; irraerunt fuper; occi-
fos cetert filj lacob : - & depopu-
Jati funt ¥rbem in vitionem (tupri .
* Oues corum, & armenta; & afi-
nos , cunaque vaftantes que in.
domibus, &vinagris erant, * parun-
los quoque:corum, & vxores duxe-
runt captivas . * Quibus patratis
audadier , lacob dixie ad Simeons
& Leui: Turbaftis me, & odiofum
feciltis me Chananais ; & Phere-
zzis habitatoribus terrz  huis. .
nos pauci fumus : illi congregaci
percutient me , & delebor egos &

domusmea.* Relponderunc s Nun- ;

quid vt feorroabuti debuere forore
noftra ? ,

CAP.: XXXV

Nterea locutus eft Deus ad Ia-
cob: Surge, & afcende Berhel,
& habita ibi , facque altare Deo

' Supra qui ¢ apparuit tibi quando fugicbas

Efan fracrem tuum . * Iacob vero
conuocata omni domo fua. , aict
Abijcite deos alienos qui in medio
veltri funt, & mundamini , ac muta-
te veltimenta veitra. * Surgite, &
afcendamus in Bethel » vt faciamus
ibi aleare Deo: qui exaudivic mew
in die tribulationis mex , & focins
fuit itineris mei . * Dederunt er-
o ci ‘'omnes deos aliecnos quos
rabebant , & inaures que erant in
auribus éorum : ar ille infodit ¢a_,
fubter terebinthum , que eft poft
vrbem Sichem_ . * Cumque pro-
fe&@i eflent s terror Dei inuafit om-
nes per - circuitum civitates s &
non funt aufi perfequi recedentes .,
*Ve-
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C tem circumcidi nolueritis , tolle-

CAP XXXIIIL

T Grefla eft autem Dina filia Liz
A ve viderer mulicres regionisil-
lius . * Quam cum vidiffer, Sichem

* flius Hemor Heuxi , princeps ter-

rz illius, adamaniteam : & rapuit »
& dorminit cum illa , vi opprimens

. wirginem. * Et conglutinata et

anima cius cum €2, triftemque de-
limiuit blanditijs . * Et pergens ad
Hemor patrem {uom, Accipe, in=
quit ; mih1 pucllam hanc coniagem .
* Quod cum andiffer lacob , ab-
fentibus flijs, & inpaltu pecorum
occupatis , filmir donec redirent .
* Egreflo autem - Hemor patre Si-

, Shem vt loquerecur ad Tacob, * ec-

ce filij eius venicbant de agro: aus
ditoque quod acciderar, irati funt
valde, e0 quod feedam rem opera-
tus efler in lirael, & violara filia
Iacob , rem illicitam perpetraffec.
* Locutus cft itaque Hemorad cos ¢
Sichem filij mei adhafit anima filiz
veftrz : date eam illi vxorem: * &
iungamus viciffim connubia : filias
veftras tradite nobis, & filias noftrag
accipite. * Et habitate nobifcum :
terra in poteftate veftra eft, exer-
cete, negotiamini , & poflidere cam,
* Sed & Sichem ad patrem , & ad
fratres eius ait: Inueniam gratiam
coram vobis: & quacumque ftatue~
ritis , dabo : *augete dotem , & mu-
nera poftulate, & hibenter tribuam
quod petieritis : tantum date mi-
hi puellam hanc vxorem, * Refpon-
derunt Alij lacob Sichem ;' & patri
eins in dolo » fzuientes ob fluprum
fororis ¢+ * Non poflumus faceres
quod petitis , nec dare fororem s
noftram homini incircumcifo : quod
illicicum , & nefarium eft apud nos.
* sed in hoc valebimus feederari ,
fi volueritis efie fimiles noftri , &
circumcidatur in vobis omne ma-
fculini fexus ; * unc dabimus , &
accipiemus mutuo filias veftras, ac
noftras : & habitabimus vobifcum ,
crimufque vnus populus : * i au-

mus filiam noftram , & recedemus .
* Placuit oblatio ecorum Hemor ,
& Sichem filio cius : * nec diftulic
adolcfcens quin flatim quod pere-
batur expleret : amabat enim puel-
lam valde , & ipfe erat inclytus in..
omni domo patris fut. * Ingreflique
portam vrbis , locuti funt ad popu-
Jum: * Viri ifti pacifici funt,&volune
habitare nobilcum: negotientur in
terra , & exerceant ean,que fpariofa
& lata
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famularum : * & poluie veramque.,
ancillam , & liberos earum in prin-
cipio: Liam vero, & filios eius in
fecundo loco : Rachel autem , &
lIofeph nouiffimos . * Et iple pro-
edicns adorauit pronus in terram
epties , donec appropinquaret fra-
tercivs. * Carrensitaque Efau ob-
wiam tratri fuo ; amplexatus eft enm:
firingenfque collum eius, & oftu-
lans fleuie. * Levarifque: oculis, vi-
dit mulicres , & paroulos carum , &
ait: Quid (ibi valunt ifti ? & fi ad
te pertinent ? Refpondit : Parouli
funt ; quos donaunit mihi Deus: fer-
uo tuo. * Et appropinquantes an-
cille , & Alij carum’, incurnari funt.,
*» Acceflit quoque Lia cii pueris {uis:
& com' fimiliter adoraffent , extre
mi Iofeph , & Rachel adorauerune.
* Dixitque Efau: Quanam funt ifke
turmz quas obuiam habui ? ‘Ref~
pondic: Vt inuenirem gratiam co-
ram domino meo . * Ac ille ait :
Habeo plurima, frater mi, fint tua
tibi. * Dixitque lacob: Noli ita,
obfecro = fed fi inueni gratiam in.
oculis tuis , accipe munufculums
de manibus meis: fic enim vidi fa-
ciem twam , quali viderim vultum
Dei : efto mihi propitius, * & fufci-
pe benedi@ionem quam aceuli tibi,
& quam donaust mihi Dens tribuens
omnia . Vix fracre compellente, ,
fufcipiens , * ait: Gradiamur fimul ,
«roq. focius itineris tui. * Dixitq.
Iacob : Nofti domine mi quod par-
uulos habeam teneros, & ounes, &
boues feetas mecum : quas fi plus
in ambulando fecero laborare, mo-
rientur vna die cunéti greges.* Pre-
cedat dominus meus ante feruum
fuum : & ego fequar paulatim ve-
ftigia eius , ficut videro paruulos
meos poffe, donec veniam ad do-
minum meum in Seir. * Refpondie
Efau ;: Oro te, vt de populo qui
mecum eft , (aleem foci) remaneant
viz tx. Non eft, inquit, necefle:
hoc vno tantum indigeo, vt inue=
niam gratiam in confpediu tuo do-
mine mi. *Reuerfus eit itaque illo
die Efavitinere quo venerat in Seir,
* Er lacob venit in Sacoth : vbi
zdificata domo , & fixis tentorijs
appellauie nomen loci illius Socoth ,
i!!&ﬁ » tabernacula. * Tranfivitque
in Salem vrbem Sichimorum, qux
eft in rerra Chanaan , poftquam re-
uerfus eft de Mefopotamia Syrie: &
habitauir iuxta oppidum . * Emitq.
partem agri in qua fixerat taberna-
cula, a filys Hemor patris Sichem
centum agnis . * Everectoibialeari,
inaocanit fuper illud fortiffimumes
Deum lfracl.
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& tauros viginti , afinas wignitiy &
pullosearum decem.:* Et mifit per
manus ferborum fuorum figgulos
feorfom greges , dixitq. pueris (wsz
Antecedite ime : & fitfpatinm jotet
gregem: & gregem .. * kt pracepit
priori ,dicens ::Si obuium habueris
fratrrem meam Efau:& nterrogaues
ritte, Cuiuses 7 aut,. Quo vadis?
aut, Cuivs funt ifta que lequeris?
*refpondebis: Scrui tui lacoby, mu-
nera mificdomino mico Efaus iples
quoque polt nos venit. * Similiver
dedic mandata fecundo, & rertios
& cunétis qui fequebantur gregess
dicens: ljfdem verbisloguimini ad
Efau,.cum inuencritis cum . * Evad-
detis : Ipfe a;]tunquc feruns tuus 1a-
cob irer noftrum infequitur: dixg
enim :, Placabo illum muneribus quz
praceduntsi & poltea videbo illum s
forfican propitabitur mihi . * Pre-
ceflerunt-itaque . munerx dnte eum ,
ipfevero manfic nocte illa in callris.
* Gumque mature furrexiflee, tulic
duas vxores [uas, & totidem famulas
cuin vndecim filijs, & tranfivit va-
dum laboc. * Tradu&isq. omnibus
quaad fe pertincbang, * manfic fo-
lus : & ecce vir luétabatur.com co
vique mape . ¥ Qui com yideret
quod: eum fuperare non peffet, te-
tigit neruum femoris cius, & (tatim
emarcuit. * Dixitquead . cum = Di-
mitte me y iam enim afcendit auro-
ra. Refpondit;: Non dimittam tea»
nifi; benedixeris mihi. ¥ Air ergo:
Quod nomen et tibi2 Refpondit
lacob. * Ar ille, Neguaquam, in-
quit » lacob appellabitur nomen.
tuum , (ed liracl* quoniam fi -contra
Deum fortis fuifti » quanto magis
contra homines prxualebis? * later-
rogavit cum lacob : Dic mihi il:uu
appellaris nomine 2 Relpondit: Cor
quaris nomenmeum ? Le benedixic
ci in eodem loco. * Vocanigq, la-
cob nomen loci illius Phanuel , di-
cens: Vidi Denm facie ad faciom,
& falvafatta elt anima mea.” Orruﬁ(l.
elt ci ftatim fol, poltquam tranfgre
fus eft Phanuel:ipfe verp claudicabar
pede. * Quam ob caufam non come-
duntneruum filii Hrael, qui emarcuic
in femore lacob, vique in prafentem
diem : eo quod tetigeric neruum fe-
moris ¢ius , & obltupueric .

CAP XXXIIL

Lenans auté Tacob oculos fuos,

L4 Vvidir venientem Efan, & cum.s

eo quadringentos viros: dinifitque

filios Lix , & Rachel, ambarumaque
G 2 famu-

— e —————i— T ———— ——
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ter nos, Deus patris corum. lura-
uit ergo lacob per timorem patris
fui Ifaac: "nmnu!atlsq viétimis in
monte , vocauit fracres fuos vt ede-
tent panem . Qui cum comediffent ,
manlerunt ibi. *Laban vero de no-
&e conlurgens, ofculatus elt filios,
& filias fuas , & benedixic illis ; re-
werfusq. eft in locum fuum.

CAP. XXXTL

Acob i quoque abijt itinere quo

ceeperat : fueruntque el obuiam
Angeli Dei. * Quos cum vidiffer ,
ait : Caftra Dei [une hee . & ap-
pellauic nomen loci illius Maha-
naim, id ¢ft , Caftras. * Mifit au-
tem & nuncios ante fead Ffaufra-
erem fuum in terram Seir , in regio-
nem Edom : * pracepitq. eis » di-
cens : Sic loquimini domino mco
Efau: Hzcdicit fracer tuus lacob :
Apud Laban peregrinatus fum , &
fuivique in prefentem diem. " Ha-
beo boues, & afinos, & oues, &
feruos, & ancillas: mittoque nunc
legationem ad dominum meum.s,
vE inueniam gratiam in confpe&u
two, * Reumerfique fune nuncij ad
Iacob , dicentes: Venimusad Efau
fracrem toum 3 & ecce properat
tibi in occurfum cum quadringen-
tis viris . * Timuit Jacob valde :
& perterritus dinifit populum qui
fecum erar, greges quoque, & oucs,
& boues , & camelos in duas tur-
mas, * dicens ; Si venerit Efau ad
vnam turmam, & percufferiteam,
alia wirma , quz reliqua eft, fal-
uabirur . * Dixitque lacob : Deus
patris mei Abraham , & Devs pa-
tris mei lfaac : Domine qui dixifti
mihi: Reuertere in terramtuaimo,
& in locum natiuitatis tux, & be-
aefaciam tibi : *minor fum cunctig
milerationibus tuis , & verirare tua
quam cxplevifti feruo to . In ba-
culo meo tranfiui lordanem iltum :
& nunc cum duabus turmis regre-
dior. * Erue me de manu fratris mei
Efau ; quia valde eam timeo : ne for-
te veniens percutiar macrem cum s
filijs . *Tulocutus es quodd benefa-
ceres mihi, & dilatares femen meum
ficut arenam maris , quz pra multi-
rudine numerari non potelt, * Cume.
que dormiflet ibi notte illa, fepara-
it de his que habebat , munera.
Efau fratri (uo, * capras ducentas,
hircas viginti, ones ducétas, & aric-
tes viginti, * camelos feetas cum pul-
lis fuis triginta , vaccas quadraginta,

& tau-
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famulz, non inuenit. Cumque in-
trafiet rentorium Rachelis , *illa fe-
ftinans abfcondic idola fubter fira-
menta cameli, & fedic defoper : ferus
tantique omne tentorium , & nihil
inuenienti» *ait: Ne irafcatur do-
minus meus quod coram te alforge-
re nequeo : quia fuxta confuctudi=
nem feminarum nunc accidic mihi .
fic delufa folicitudo quarentis eft .
* Tumensq. lacob, cum jurgio air:
Quam ob culpam meam, & ob quod
peccatum meum fic exarfifti, poit
me, * & ferutatus es omnem fupel-
le&ilem meam? Quid inuenifti de
cunéta fubftantia domustux? pone

hic caram fracribus meis , & fratri= .

bus tuis , & indicent inter me , & te.

* Idcirco viginti annis fui tecum?
oues tux , & capra fteriles non fue-
runt, arictes gregistui non come-
di: * nec captum a beftia oftendi ti-
bi, ego damnum omne reddcbam s ;
quidquid furto peribar, ame exige-
bas: * dic noftuque @ftu vrebar, &
gelu, fugicbatque fomnus ab oculis
meis. *Sicque per viginti annosin
domo tua leruini tibi , quatuorde-
cim pro filiabus, & fex pro gregi-
bus tuis: immurafti quoque merce-
dem meam decem vicibus . * Nifi
Deus patris mei Abriham , & timor
faac affuiffer mihi , forfitan modo
nudum me dimififles : afRiGtionemu
meam; & laborem manuum mearum
refpexit Deus,& arguit te heri,*Rel-
pondic ei Laban : Filiz mea & filij»
& greges tui, & omnia qua cernis,
mea funt: quid poffom facere filijs,
& nepotibus meis 2. * Veni ergo, &
ineamus feedus: ve fitin teltimonium
interme &te, * Tulit itaqué lacob
lapidem ; & erexit illum in titulum :
* dixitq. fratribas fuis: Afferte lapi-
des. Qui cnnﬁrcg:lntcs fecerunt tu-
mulum , comederontq, fuper cum :
* quem vocanit' Laban Tumulum_,
teltis : &Tacob , Aceruum reftimo-
nij , veerqie uxta proprietatem lin=
guz fuz . * Dixitque Laban : Tuma-
lus ifte erit teftis inter me & te ho=
die , & idcirco appellatum cft no-
men eius Galaad, idelt, Tumulus
teftis. * Intucarur, & iudicet Do-
minus inter nos quando recefleri-
mus a nobis,* i afflixeris filias meas,
& fi introduxcris alias vxores fuper
cas: nullus fermonis noltri ceftis eft
abfque Deo, qui praflens refpicic.
* Dixirque rurfus ad lacob: kn ru-
mulus hic , & lapis quem erexi in-
terme &te, * teltis eric: tomuolus,
inquam, ifte & lapis fint in teftimo-
nium , fi aut ego tranfiero illum

pergens ad te , aut tu preterieris,

malum mili cogitans . * Deus Abra-
bham , & Deus Nachor iudicet ins

G ter
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mafculos afcendentes fuper feminds,
varios , maculofos , atque refperfos.
Vidi enim omnia quz fecit tibi La-
ban. *Ego fum Deus Bethel, n vbi
vnxilti lapidem , & votum vouilti
mihi. Nunc ergo furge, & cgrede-
re de terra hac, reuertens in ter-
ram natiuitatis tuz . * Refponde-
runtq. Rachel & Lia: Numquid ha-
bemus refidui quidquam in faculea-
tibus , & hereditate domus patris
noftri? * Nonne quafi alienas repu-
tanit nos , & vendidit, comeditque
pretiom noftrum? * Sed Deus tulic
opes patris noltri , & eas tradidic
nobis , ac filijs noftris : vnde omnia
qua przcepic tibi Deus, fac . * Sur-
rexit itaque lacob, & impofitis li-
beris, ae coniugibus fuis fuper ea-
melos ,abijt. * Tulitq. omnem fub-
ftantiam [uam, & greges , & quid-
quid in Mefopotamia acquificrat ,
pergensad laac patrem fuum in ter-
ram Chanaan. * Eo tempore icrac
Laban ad tondendas oues » & Rachel
furata eft idola pacris fui . * Noluitq.
lacob confiteri focero fuo quéd fu-
geret. * Cumque abijfet tam ipfe.
qudm omnia qua iuris fui erant, &
amne tranfmiflo pergeret contra,
montem Galaad , * nunciatum eft
Laban die tertio quod fugeret Llacob.
*Qui , affumptis fracribus fuis , per-
fecutus eft cum diebus feprem : &

comprehendit eum 1o Méte Galaad,
* Viditque infomnis dicentem fibi
Deum: Caue ne quidquamafpere,
loquaris contralacob. * lamg. Ia-
cob extenderat in monte tabernacu-
Jum : cumque ille confecutus Fuiffer

cum cum fratribus fuis , in codem
Monte Galaad fixit tentorium . * Et
dixit ad Iacob: quareita egifti, vt
clam me abigeres filias meas quafi
captiuas %ladin? * Cur ignorante me
fugere voluifti , nec indicare mihi,ve
profequerer te cum gaudio, & can-
ticis,& tympanis, & cicharis ? * Non
cs paflus ve ofcularer filios meos, &
filias: Rtulte operatus es: & nunc qui-
dem * valet manus mea reddere tibi
malum : {ed Deus patris veltri heri
dixiemthi: Caue ne loquaris contra
lacob quidquam durius. * Efto,ad
tuos ire cupicbas, & defiderio erat
tibi domus patris eui: cur furatuses
Deos meos ? * Refpondic lacob :
Qudd infcio te profectus fum, timui
ne vialenter auferres filias tuas .
* Quod autem furti me argois : apud
quemcumgue inueneris deos tuos,
necetur coram. fratribus noftris |
fcrutare, quidquid tuorum apud me
inueneris, & aufer . hze dicens ,
ignorabac quod Rachel furata eflee
idola . * Ingreflus itaque {Laban ta-
bernaculum lacob & Lix , & veriufq;
tfamu-
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& in afpeu earum conciperent .
* FaGumque eft ve in iplo calore.
coitus , oucs intuerentur Virgas, &
parerent maculofa, & varia, & di-
uerfo colore refperfas . * Diuifitg.
gregem lacob , & poluit virgas in
canalibus ante oculos arietum.s :
erant antem alba & nigra quaque,
Laban : cetera vero, lacob , (epa-
ratis inter fe gregibus . * lgitur
quando primo tempore alcende-
bantur oues , ponecbat lacob vir-
gas in canalibus aquarum antes
oculos arietum, & ouinm, vt in.
earum ¢contemplatione conciperent:
* quando vero ferotina admiffura.
erat, & conceptus extremus, non
ponebat eas. Fa&taque funt caquz
crant ferotina, Laban: & qua pri-
mi temporis , Iacob . * Ditatusq.
eft homo virra modum » & habuit
greges multos, ancillas & feruos,
camelos & afinos.

CAP. XXXL

Oftquam autem audivic verba
P filiorum Laban dicentium
Tulit lacob omnia que fuerunt pa-
tris noftri, & de illius facultate di~
tatus , fa&us cft inclyrus : * animad-
uertit quoque faciem Laban, quéd
non effet erga fe ficut heri, & nu-
diustertius , * maxime dicente {i-
bi Domino : Reuertere in terram
patrum tuorum , & ad geveratio-
nem tuam » €roque tecum. * Mi-
fit y & vocauit Rachel , & Liam.
in agrum s vbi palcebat greges ,
¥ dixitque ¢is : Video faciem patris
veftri quod non fit erga me ficut
heri s & nudiuftertius: Deus autem
patris mei fuit mecum , * Et ipfe
nollis quod totis viribus meis fer-
wierim patri veltro. * Sed & pa-
ter velter circumuenit me, & mu-
tauit mercedem meam decem vici-
bus : & tamen non dimifir eunLs
Deus vt noceret mihi. * Siquan-
do dixit : Variz erunt mercedes
tuz : paricbant omnes oucs varios
feetus. quando vero econtrario ait:
Alba quzque accipies pro merce-
de: omnes greges alba pepererunt.
* Tulitque Deus (ubftantiam patris
vellri , & dedit mihi, * Poltquam s
enim congeptus ouium tempus ad-
uencrat s levaui oculos meos, & vidi
in fomnis afcendentes mares fuper
feminas , varios, & maculofos, & di-
verforvm colorum , * Dixitq. ange=
lus Deiad me in fomnis: licob? Et
ego refpondi: Adfum, * Qui ait: Le-
ua oculos tuos , & vide vaiverlos
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mectm erit maritus meus, eo quod
cenuerim ei fex filios : & idcirco
11 ?rll auit nomen eius , Zabulon., .
'olk quem peperit filiam ; nomine
Dipam . * Recordatus quoque Do-
minus Racheliss exaudiuit eam, &
apernitvuluam eius, * Qux conce-
pits & peperit filium, dicens: Abf-
tulit Deus opprobrium meum . # Fr
vocauit nomen mus,lnlrph » dicens:
Addat mihi Dominus filium alterum.
* Nato autem ITofeph, dixit Iacob
{focero fuo : Dimitte me vt reuertarin
patriam, & ad terram meam . *Da
mihi vxores , & liberos meos, pro
quibus feruiui tibi , vt abeam : tu no-
iti feruitutem qua feruini tibi. * Ait
illi Laban; Inveniam gratiamin con-
fpectu tuo : experimento didici,
quia benedixerit mihi Deus propter
te: * conflitue mercedem tuam quam
dem tibi. * At ille refpondi: Tu
nofti quo modo f{eruierim tibi ,
uanta in manibus meis fuerit pnﬂ‘rl‘-
?o tua. * Modicum habuifti ante-
quam venirem adte, & nunc diues
effedtus es: benedixitque tibi Domi-
nus ad introitom meum. Tufbum eft
igitur vt aliquando prouvideam eriam
domui mez. * Dixitque Laban..:
Quid tibidabo? At illeait : Nihil
volo : fed {i feceris quod puﬂu[n yitee
rum pafcam , & euftodiam pecord_s
tua . * Gyraomnes greges tuos, &
ropa:a cun@as oves varias, & fpario
vellere s & quodrumquc furuum, &
maculofum, v;u'lumque fuem, tam
in outbus quam in capris erit mer-
cesmea. * Refpondebitq; mihi cras
fuftitia mea, quando placiti tempus
aduenerit coram te : & omniaque
non fuerintvaria,& m.tcnlofa, & tur-
udstam in ouibus quam in capris, fur-
ti me arguent. * Dnmqur: Laban:
Gratum habeo quod petis, * Et fepa-
rauit in die illa LaFras,& oued, & hir-
cos , & arietes varios , alque maculo-
los : cundtum autem giegem viico-
lorem , id eft, albi & nign velleris,
tradidit in manu Aliorum fuorum_. .
= Bt pofuit fpatium itiveris erium_,
dierum inter fe, & generum, qui
palcebat seliquos greges eiuvs .
* Tollens exgo Iaroh VIrEAs po-
puleas virides, & amypdalinas, &
ex platanis , ex parte decorticauit
cas : detradifque corticibus, in.
his » quae fpoliata fuerant, candor
.qpp.iruit ¢+ illa vero qua integris
fuerant , viridia permanferune ;: at-
que in hunc modum color cﬁc&us
eftvarius. * Yoluitque eas in ca.
nalibus » vhi eflundebatur ac;uz mHe
vt cum veniflent greges ad biben.
dum, ante oculos haberent virgas,
&in
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& idcirco appell auit nomen eius, Le-
wi, * Quarto concepit, & peperit
filium , & ait: Modo confitebor Do-
mino . 1 & ob hoc vecauit cun,
Tudam : ceflauitque parere .

CAP XXX

Frnens autem Rachel quod in-

fecunda effer » inuidit fovori
{uz , & aitmarite fuo : Da mihi li-
beros , alioguin moriar . * Cui ira-
tus refpondit lacob : Num pro
Deo ego fum , gui privauit te -
étu ventris tmi? * Atilla: Habeo,
inguit , famulam Balam : ingrede-
re ad illam , vt pariat fuper genua_
mea , & habeam ex illa filios . * De-
ditque illi Balam in coniugiun:
qua, * ingreflo ad feviro, conces
pit, & peperit filium. * Dixitque
Rachel : Iudicanit mihi Dominus »
& exaudinit vocem meam , dans
mihi filium . & idcirco appellanit
nomen eiuss Dan. * Rurfumque.
Bala concipiens, it alterum_»
* pro quo aitRachel : Comparauir
me Deus cum forore mea , & in-
walui : vocanitque eum , Nephthali .
* Sentiens Lia quod parere defiji=
for, Zelpham ancillam fuam mari-
o nadfn-,llit. * Quapoft conceptum
edente filium, * rﬁxil: Feliciter .
& idcirco vocanit nomen ejus , Gad .
* Peperic quoque Zelpha alterum .
* Dixitque Lia : Hoc pro beatitu-
dine mea.,: Beatam quippe me di-
cent mulieres . propterea appella-
uit eum , Afer . * Fpreflus aurem—
Ruben tempore meflis triticea in.
agrum , veperit mandragoras: quas
matri Liz detulic . Dixitque Ra-
chel : Da mihi partem de mandra-
goris filij tui. * Illa refpondit: Fa-
rumne tibi videtur, quod praripue-
ris maritum mihi, nifi etiam man<
dragoras filij mei tuleris ? Ait Ra.
chel : Dormiat tecum hac nole,
pro mandragoris filij tui . * Redeun.
tique ad velperam Iacob de agro,
egrefla eft in occurfum eius Lia.,
&, Ad me, inquit, intrabis: quia.
mercede conduxi te pro mandra.
goris filij mei. Dormiuitque cum_,
eca no&e illa, * Et exaudivit Deus
preces ejus ; mncePitcEe » & peperit
filium quintum_, * & ait: Dedit
Deus mercedem mihi , quia dedi
ancillim meam viro meo . appel-
lauitque nomen eius » lilachar.
* Rurfum Lia concipiens , peperit
fexceum filium , * & ait : Dotanit me
Dens dote bona : etiam hac vices

mecum

o Mas.x
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& filins Rebeccr @ ac illa feftinans
nunciavit parri fuo . * Qui cum_s
andiffet veniffe lacob filium fororis
fuz , cucurrit obuiam ei: comple-
:u[que eum , & in ofcola ruens ,
duxit in domum fuam. Auditis an-
tem caufis itineris , * refpondit :
Os meum ¢5y & caro mean. Et
poftquam impleti funt dics menfis
vnius , * dixit ¢i : Num quia frater
mens es, gratis feruies mihi ? dic
quid mercedis accipias. * Habebat
vero duas filias , nomen maioris
Lia : minor vero appeliabatur Ra-
chel. * Sed Lia lippis erat oculis:
Rachel decora facie, & venuftoal-
pcﬂu " QJum diligens lacob, ait :
Seruiam tibi pro Rachel filia tua
minore , feptem annis. * Relpon-
dit Laban: Melius eft vt tibi cam
dem quim alteri viro , mane apud
me. . * Seruivit ergo lacob pro
Rachel feptem annis , & videban-
tur illi pavci dies pre amoris ma-
nitudines . * Dixitque ad Laban:
a mihi vxorem meam: quia iam
tempus impletum clt, vt ingrediar
ad illams . * Qui vocatis multis
amicorum turbis ad conuinium_s,
fecit nuptias . * Et vefpere Liam
filam fuam introduxit ad eumo,
* dans ancillam filiz , Zelpham no-
mines . Ad guam cum ex more,
lacob fuiffet ingreffus , fa&o mane
vidic Liam : * & dixit ad focerum
fuum: Quid cft quod facere volui-
fti ? nonne pro Rachel feruini ti-
bi? quare impofuifti mihi? * Ref-
pondic Laban. : Non eft in loco
nollro conluetudinis 3 ¥t minores
ante tradamus ad nuptias. * Imple
hebdomadam dierum huius copu-
lz : & hanc quoque dabo tibi pro
opere quo feruiturus es mihi fep-
tem annis alijs . * Acquicuit pla-
cito : & hebdomada tranfaéta, El
chel duxit vxorem.s : ¥ cui pater
fervam Balam rtradiderac. * Tan-
demque poticus opratis nuptijs »
amorem fequentis priori pratulit »
feruiens apud eum feprem annis
alijs « * Videns autem Dominus
quod defpiceret Liam , aperuit vul-
uam eius, (orore {terili permancn-
tes . * Qua conceptum genuit fi-
lium , vocauitque nomen eius Ru-
ben , dicens : Vidir Dominus hu-
militatem meam, nunc amabit me
vir meus. * Rurfumque concepit,
& peperit filium, & aic:
udivic me Dominus habert con-

temptui , dedic etiam iftum mi-
hi , vocauitque nomen eius Simeon.

. l.:onnpuq t:rno,&gcnmtal:um
filinm : dixitque « Nunc quoque
m;mlabrtur mihi maritus meus ,

co quod pepererim el tres filios :
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tuus quocumdue perrexeris,& redu-
cam t¢ 1n térram hanc:nec dimittam
nifi complevero vniverfa que dixi .
* Cumgq. cuigilaffet lacob de fom-
noy ait: Vere Dominus eft in locor

ilto , & ego nefcicbam. * Pauensq. 1of. 41.
Quim terribilis eft, inquit ' locus b *¥

ifte ! non elt hic alind nifi domus
Dei, & porta cxli, * Surgens ergo
lacob mane, tulic lapidem quem_»
fuppoluerat capiti fuo , & erexic
in titulum, fundens oleum deluper.
* Appellavitque nomen Vrbis Be-
thel » qua privs Luza vocabatur .
* Vouitr etam votum , dicens : Si
fueric Deus mecum, & cultodierit
me in via, per quam ego ambulo »
& dederic mihi panem ad velcen-
dum , & veftimentum ad indoen-
dum, * reuerfusq. fuero profpere.
ad domum patris mei : eric mihi
Dominus in Deum , *& lapis ilte,
quem erexi in titulum , vocabitur
Domus Dei: cunétorumq. qua de-
deris mihi, decimas offcram gbi,

CAP. XX1X.

Rofe&us ergo Tacob venic in.

terram Orientalem . « Ervidit
putcum in agro, tres quoque gre=
ges ouium accubantes uxtd eum :
nam cx illo adaquabantur pecora ,
& os ecius grandi lapide claudeba-
tur. * Morisq. erat vr cunétis oni-
bus congrezatis deuoluerent lapi=
dem, & refeitis gregibus rurfum.s
fuper os putei ponerent . = Dixitq.
ad paftores : Fratres , vnde cltis ?
Qui relponderunt : De Haran. .
* Quos interrogans : Numquid,ait,
noltis Laban fliom Nachor 2 Di-
xerunt : Nouimus. * Sanuine eft?
inquit : Valet, inquiunt : & ccces
Rachel filia cius venit cum greges
fuo . * Dixitque lacob: Adhuc mul-
tum diei fupereft 5 nce eft tempns
vt reducantur ad caulas greges.: da-
te ante potum ouibus , & fic cas
ad paftum reducite. * Qui relpon-
derunt : Non poflumus , donec om-
nia pecora congregentur, & amo-
ucamus lapidem de ore putei , vt
adaquemus greges. * Adhuc Joque-
bantur, & ccce Rachel veniebar cum
ouibus pacris fui: nam gregem ipfa
pafcebat. *Quam cum vkﬁﬂ'tr Ia-
cob, & {ciret confobrinam fvam.s,
ouesq. Laban auvunculi fui: amouit
lapidem y quo purcus claudebatur .
* Et adaquato grege, olculatus eft
cam: & clevatavoce fHeuit, = &in-
dicauit ei quod fracer eflet patris (Ui,
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in vno die ? * Dixitq. Rebecea ad
1faac: Tadet me vite mez propter
filias Heth: fi acceperit lacob vxo-
rem de {tirpe huius terrx , nolo vi-
Heres .

CAP. XXVIIL

V Ocanit itaque Ifaac Tacob, &
benedixit eum , pracepitq. ei
dicens ! Noli accipere coniugem_s
de genere Chanaan : * fed vades,
& proficifcere in Mefopotamiam_»
Syriz » ad domnm Bathuel patris

" matris tuze,, &accipe tibiinde vxo-

rem de filiabus Laban anunculi tui.
* Deus autem omnipotens benedi-
cat tibi , & crefcere te faciar , at-
que multiplicer : vt fis in turbas
populoram. * Et det tibi benedi-
¢tiones Abraha, & femini tuo poft
te: ve poflideas terram peregrina-
tionis tuz, quam pollicitus eft auo
tuo . " * Cumque dimififfer cums
Ifaac , profe&us venit in Mefopo.
tamiam Syriz ad Laban filium Ba-
thuel Syri » fratrem Rebecca ma-
tris fuz . * Vidensautem Efau quod
benedixiffet pater fuus lacob ;, &
mifilfet eum 1 Mefopotamiam Sy-
riz , vc inde vxorem duceret ; &
quod poft bencdi®ionem prace-
piffer ei 5 dicens : Non accipics
vxorem dc¢ filiabus Chanaan, :
* quodque obediens Jacob paren-
tibus fuis iffer in Syriams: * pro-
bans quoque qudd non libenter
afpicerer filias (f‘um:n pater fuus :
* it ad [(maclem , & duxit vxo-
rem, abfque ijs 5 quas prius habe-
bat , ‘Maheleth fiblam ifmael filij
Abraham , fororem Nabaioth. *1gi-
tur cgreffus lacob de Berlabee,
pergebar Haran.. * Cumque ves
niffer ad quendam locum, Kwellet
in eo requielcere poft folis occu-
bitum, tulic de lapidibus qui face-
bant , & fupponens capici fuo ; dor-
miuit in eodem loco. * Vidirque
in fomanis fcalam ftancem fuper ter-
ram, & cacumen illius tangens cz-
lum : Angelos quoque Dei afcen-
dentes & defcendentes peream 5 * &
Dominum innixum f[calz dicentem
fibi: " Ego fum Dominus Deus Abra-

* ham patnis tui, & Deus Ifaac: Ter-

ram , in qua dormis , tibi dabo & fe-
mini two . * Eritque (emen tuum_s
quafi puluis terre: ' dilacaberis ad
Occidentem, & Orientem, & Septen
trionem,& Meridiem:& YBENEDI-

"CENTVR IN TE, & in femine tuo

cunéa tribus terre . * Et ero cultos
tuus
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uentur ante te filij marris tuz, qui
maledixeric ubi , fic ille maledi-
éus - & qui benedixerit tibi , be-
ncdi&iotzﬂaus repleatur. * Vix Ifaac
fermonem impleucrat : & cgreffo
lacob foras, venit Efan, * codtosq.
de venatione cibos intulic patri »
dicens : Surge pater mi, & comede
de venatione filij tui : vt benedicat
mihi anima tua . * Dixitque illi
Ifaac: Quis enim es tu ? Qui rel-
pondit: Ego fum filius tuus primo
genitus Efau. * Expanit Ifaac ftu-
pore vehementi : & vitra quam s
credi poteft, admirans, ait : Quis
igitar ille eft qui dudom captams
venationem attulic mihi, & come-
di ex omnibus priufquam tu veni-
res? benedixique ei, & eric bene-
diftus . * Auditis Efan fermonibus
patris , irrugijr clamore magno : &
conlternatus , aie: Bepedic etiam &
mihi , pater mi. * Qui ait: Venit
germanus tuws fraudulenter, & ac-
cepit benedidtionem tuam . * At
ille fubiunxic: Iulte vocatum cft no-
men cius Jacob: fupplantauit enim
me en altera vice: * primogenita
mea ante tulit » & nunc fecundo
forripuit benedi®ionem meam.s -
Rurfumque ad patrem : Numquid
non referuafti , ait, & mihi bene-
dictionem? * Refpondit Ifaac: Do~
minum toum illum confbitui , & om-
nes fratres eius feruitati illivs fub-
ingaui : frumento, & vino ftabiliui
eum, & tibi polt hac, filimi, vl-
tra quid faciam? # Cui Efan: Num
vnam, inquit, tantum benedi&io-
nem habes , pater? mihi quoques
oblecro vt benedicas . Cumaques
ciulatu magno Heret , *motus Iaac,
dixit ad eum: ¥ In pinguedine ter-
rx y & in rore czli deluper * erit
benedi&io twa . Viuves in gladio ,
& fraeri tuo feruvies : tempusques
veniet y Cum cxcutias, & foluas iu-
gum cins de ceruicibus tuis. * Ode-
rac ergo. femper Efau lacob pro
benedictione qua benedixerat ei pa-
ter : dixitque in corde fuo: v Ve-
nient dies lutus patris mei , &
occidam lacob fratrem meum.s.
¥ Nunciata funt hze Rebecex :
quaymittens , & vocans Iacob fi-
linm fuum , dixit ad evm: Ecces
Efau frater tuns minatur vt occi-
dat tes . * Nune ergo, fili mi,
audi vocem meam , & confurgens
fuge ad Laban fratrem meum in.
Haran. : * habitabisque cum co
dics paucos, donec requiefca fu-
ror frawis i, * & cefler indi-
gnatio cius , oblivifcaturque co-
rum que fecilti in eum ¢ pofter,
mittam , & adducam re indes
hue . cur vtroque orbabar filio
- 8 in
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i mi, acquiefces confilijs meis :
* & pergens ad gregem , affer mi-
hi duos heedos optimos , vt faciam.
ex eis efcas patri tuo , quibus li-
benter vefcitur : * quas cum intu-
leris , & comederit ; benedicat tibi
priufquam monatur . * Cui ille re-

fpondit : Nofti quod Efan frater -

meus homo pilofus fit , & ego le-
nis : * fi attreGaverit me, pater
meus , & fenferit , timeo ne putee
me f{ibi voluiffe illudere , & indu-
cam fuper me maledictionem_s pro
benedictione,. * Ad quem mater :
In me fiv , ait, ifta malediétio , fili
mi : tantum audi vocem meam , &
pergens affer qua dixi. * Abijr, &
ateulit, deditque matri . Parauie il-
la cibos , ficut velle nouerar pa-
trem illius. * Et veftibus Efau val-
de bonis , qnas’ apud fc habebat do-
mi , induit eums : * pelliculasque.
hedorum circumdedic manibus , &
colli nuda protexit . * Dedirques
pulmentum , & panes , quos coxe-
rat, tradidic . * Quibus 1llatis , di-
xit : Pater mi ? Ac ille refpondit:
Audio . Quis es tu fili mi ? * Di-
xitque lacob : Ego um primoge-
mtus tuus Liau : fea flicur prece-
pilti mihi : furge , fede , & come-
de de venatione mea » vt benedi-
cat mihi anima twa, * Rorfimque
Ifaac ad fliom foums : Quoumo-
do inquit, ram cito intienire potui-
fti, Ali mi ? Qui refpondit: Volun-
tas Dei fuic ve cito occurrerct mi-
hi quod volebam., : * Dixitque,
lfaac : Accede huc , vt tangam.,
te fili mi, & probem vtrum tu fis
filius mens Efau , an non. . * Ac-
ceflic ille ad patrem , & palpato
€0 , dixit Ifaac : Vox quidem , vox
lacob eft : fed manus s manus funt
Eftu . '* Et non cognouit eumns ,
quia pilofe manus (militudinem.,
maioris cxprefferant . Benedicens
ergo illi 4 * ait : Tu es filius meus
Efau ? Relpondit, Ego fum .. = At
les : Affer mihi , inquit » cibos de
venatione tua , fili mi , vt benedi-
car ribi anima mea,. Quos cum_s
oblatos comediflet, obtulit ei etiam
vinum.s . quo haulto , * dixit ad
cumos : Accede ad me , & da mi-
bi ofculum, fili mi, * Acceflic, &
ofculatus eft enm_, . Statimque vt
fenic veftimentorum illius fragran-
tam s benedicens illi 4 ait : Ecces
odor filij mei ficut odor agri ple-
ni, cui benedixie Dominus. " Det
tibi Deus de rore cali , & de pin-
guedine terre abundantiam frumen-
ti , & vim . *Ec feruiant tibi po-
puli, & adorent re tribus : elto do-
minus fratrum tuorum.s, & incur-
uentur
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A

uum meum Abraham . *Iraque xdi-
ficauir ibi altares : & innocato no-

mine Domini s extendic tabernacue

lum : przcepitque feruis fois ve fo-
derent puteum . * Ad quem locum
cum veniflent de Geraris Abimelech,
& Ochozath amicus illius , & Phi-
col dux milicum , * locutus cft eis
Ifaac : Quid veniftis ad me homi-
nem quem odiftis , & expuliftis 4
vobis ? * Qui refponderunt : Vidimus
tecum effe Dominum.s, & idcirco
nos diximus : Sit iuramentum inter
nos , & incamus feedus, * vt non.
facias nobis quidquam mali, ficut &
nos nihil tnorum artigimus, nec fe-
cimus quod te lzderer : fed cums
pace dimifimus au&um benedi&ione
Domini. * Fecit ergo eis conuinium ,
& poft cibum , & potum * {urgen-
tes mane , iuraverunc fibi mutuo :
dimificque eos Ifaac pacifice in lo-
cum fuum. * Ecce antem venerunt
in ipfo die ferui Ifaac annunciantes
ei de puteco, quem foderant, atque
dicentes: Inuenimus aquam. * Va-
de appellavit eum, Abundantiam_s:
& nomen vrbi impofitum cft Berfa-
bee , vique in prefentem diem.
* Efau vero quadragenarius duxic
vxores, Iudith fillam Beeri Hethzi,
& Bafemath filiam Elon eiufdem lo-

ci:*" quz ambz offenderant animum #1e.4y

Ifaac, & Rebeccx.

CAP. XXVIL

Enuit autem 1faac , & caligaue-

runt oculi eius, & videre non.
poterat: vocauieq. Efau filium founa
maiorem » & dixit ¢i: Fili mi ? Qui
refpondit : Adlum . * Cui pater:
Vides » inquit , quod fenuerim , &
ignorem diem mortis mex . * Sume
arma tua , pharetram, & arcum.,
& egredere foras : cumque venatu
aliquid apprehenderis, * fac mihi in-
de pulmentum ficue velle me nofti,
& after vt comedam : & benedicat
tibi anima mea ancequam moriar .
¥ QITd cum audiffer Rebecca, &
ille abijffer in agrum vt iuffionem.s
patris implere, * dixit filio fuo la-
cob : Audiui pacrem tuum loquen-
tem cum Efau fratre to, & dicen-
temei: * Atfer mihi de venatio-
ne tua, & fac cibos vt comedam_,
& benedicam tibi coram Domino
antequam moriar . * Nunc ergo h-
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werit. * Manfit. itaque: aac in Ge-
raris. "(@ll cum interrogaretur acs
virig loci illius (bper vxore fua, re-
fpondit : Soror mealeft ;- timuerat
enim confiteri quad fibi wffet fo-
ciata coniugio , reputans ne forre
interficerent eum propeer. illius: pul-
chritudinem . * Cumque pertranfif-
fene dies plarimi ‘s & ibidem mora-
retur ;, profpjciens Abimelech Tex
Palzitinorum::per feneftram ; widit
emm iocantem com. Reberca vxore
fua . * Et accerfito eo ; aic : Per-
fpicuum eft 'quod vxor tua fie ¢ ‘cur
mentitus es eam fororem twam cof-
fe-? Refpondit{ Timuoi ne morerer
propter eam.s . * Dixitque ‘Abinie~
lech # Quare impofuilti nobis? po-
tuit coiré quifpiam de popule cum
vxoré tua’, & induxeras, fiper nos
grande peccatum .. Precepirque. om-
ni populo , dicens: * (lur tetigerit
hominis l'mms vXorem ;'mibrte mo-

rietur . * Senit antem ll"a:u.: ‘in tér-
ra illa, & inuenit in'ipfo annocen-
tuplum : benedixitgue ¢i Dominus .
* Et locupletatusiclt homo ,.&:ibar
proficiens: atque: {ucerefcens; donec
magnus vehemenrer effe@us efts¥ha-
buit gquoque poffetlionem odlum sy
& armentorumy & familinipdiiri-
mum— . Ob hoc inuidentes ¢ii Pa-
lzftini , * omnes: puteos 5. quosofo-
derant ferui patris illins Abraham
illo tempore obftruxcrunt y:implen .
tes humo : * in tantum , veiples
Abimelech dicerce ad | fazcs Recede
a nobis , quoniam potentior:nobis
faGus cs valde. * Et ille difcedens,
vt veniret ad torrentem Gerare ,
habitaretque ibi : * rurfum fodic a-
lios puteos, quos foderant ferui pa-
tris fui Abraham-, , & quos’, illo
mortio » olim obftruxerant Phili-
ftijm: appellanitque cos eildem no-
minibus quibus ante pater vocaue-
rar . * Foderuntque in Tortente, &
reperertint aguam viuam.s. * Sed &
ibi iurgium fuit paftorum  Gerare
aduerfus ‘paftores lfaac, dicentium:

Noftra eft aqua . guam ob rem no-
men putei ex €0 , quod acciderat ,
vocanit Calumniam.s . * Foderunt
autem & alium ; & pro illo quo-
que rixati funt, appellavitqne cum,
Inimicitias . * Profe&tus inde fodic
alium puteum , pro quo non con-
tenderunt : itaque vocauit nomen.
cius , Latitudo , dicens : Nune di-
latanit nos Dominus 5 & fecic cre-
fcere fuper terram . * Afcendit an-
tem ex illo loco in Berfabees , * vbi
apparuit ci:Dominus in ipfa nofte,
dicens : Ego (um Deus Abraham.,
patris toi 5 noli timeres , quia ego
tecum [um: benedicam nht y Bcmul-
tiplicabo femen tuum propter fer-

uum
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mihi futurum erat., quid necefles
fuit concipere? Perrexitgue vt.con-
{uleret Dominum._y . * %i relpon-
dens,ait : ¥ Duz gentes funt in.
veero two s & duo populi iex ventre
tuo dinidenturi, populusque popu-
lum, fuperabit, & maior feruiet mi-
nori. * lam tempas paricndi adue-
neraty & ecce gemini in voerd cius
reperti font. * v Qui prior egreflus
elt, rufus erat , & totus in morem
pellis: hifpidus : vocatumgue et no-
meneins Efau, v Protintls alter egre~
diens 5 plantam: fracris, tenebat mas
nu: & idcircoappeliavit eum lacob«
* Sexagenarivs erdt laacquandona-
ti funt ei paruuli . * Quibus adul-
tis , fadtus et Elau virgnarus vew
nandi , & homo agricola: lacob au~
tem vir fimplex habitabar intaber
naculis . * lfaac amabac Efau, eo
qudd de venationibus illins velcere-
tur : & Rebecca diligebat Iacob. |
* Coxit autem Iacob pulmentum :
ad quem cum veniffer:Efau de agro
laflus; * ait : Damihi de codiones
hac rufa, quia oppido laffns fum.s .
Quam ob caufam vocatum et no=«
meh eins o« Bdom . * Cui dixic la-
cob:: Vende mihipfimogenitatia .
* llle refpondit : En morior , quid
mihi: proderint primogenita ? * Ait
lacob : Iura ergo miha . Turawit ei
Efau , & vendidic primogenica. .
* Etfic accepto pane , & lentis edu-
lios comedit , & bibit ; & abijt ;
paruipendens quod prioogenita vens
didiflec - f

CAE XX VL

Rta autem fame, fupcr terram
O poft, cam [terilitagem 5 qua ac-
ciderat in diebus Abraham.s , abijg
Ifaac ad Abimelech regem Palafti-
norum in Gerara. » " Apparuitque
¢i Dominus , & ait :, Ne defcendas
in Aegyptum , fed quicfee 1 terra ,
quam dixero tibi. * Et peregrina-
re in ¢a, eroque tecum, & benedi-
cam tibi : tibi enim ; & femin tuo
dabo vaiuerfas regiones has,'com-

lens iuramentum quod [popondi A~

raham patri tuo . ¥ Et multiplica- 1!

bo femen tuum ficut ftellas czhi ;

daboque pofteris tuis vniverfas re-
giones has : » & BENEDI-

C ENTVR in femine tuo om- ;

nes gentes terre , * eo quod obe-
dicrit Abraham voci mez , & cu-
ftodierit prxceptas » & mandati.
mea , & ceremonias legesque ferva-
ucrit.
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CAP XXV

Braham vero aliam duxit vxo.
rem nogine Ceturam : * qua
{drpmit ¢i Zamran, & Teclan., &
adan, & Madian , & Ieshoc, &
Sue.. * Jecfan quoque penuit Sa-
ba, & Dadan... Fﬂi] Dadan fuerunt
Affmim, & Latofim, & Loomim_. .
* Atvero ex Madian ortus eft Fpha,
& Opher, & Henoch, & Abida,
& Fldaa: omnes hi filij Ceturz .
* Deditque Abraham cur&a quz pol-
federat, Ifaac: * filijs autem concu-
binarum largitus eft munera, & fe-
parauit eos ab Ifaac filio fuo, dum_
adhue ipfe viueret, ad plagam
orientalem, * Fuerunt autem dies
vite Abrahz , centum fpruaginta,
quingue anni, * Er deficiens mor-
tuus et in fene@ute bona , proue-
Gxque ztatis, & plenus diervm_:
congregatufque eft ad populum fuum.
* Et {epelierunt eum [faac , & 1~
mael filij fui in fpelunca duplici »
quz fita eft in agro Ephron filij Seor
Hethzi, e regione Mambre s * quem
emerat a filijs Heth : ibi fepultus eft
ipfe, & Sara vxor cius, * Ft poft
obitum illivs benedixit Deus Ifaac
filio eius , qui habitabat juxta pu-
teem nomine Viventis & videntis .
* Hx funt generationes Ifmael filij
Abrahx, quem peperit ¢i Agar Ac-
gypua, famula Sarx: * & hxc no-
mina filisrum eius in vocabulis, &
generationibus fuis . ¢ Primopenitus
limaelis Nabaioth , deinde Cedar,
& Adbeel, & Mabfam, * Mafma_,
soque , & Duma, & Maffa, * Ha-
ars & Thema , & lethur, & Na.
his , & Cedma . # 1/H funt filij
F[maelis.- & hzc nomina per caftel
Ia & oppida eorum, tlunulm_im...
principes tribuum fuarum. * Et fa.
@i fune anni vite Timaelis centum_,
triginta ﬁ&nm , dehcienique mor-
tuus eft, & appofitns ad populum_,
foum_.. * Habitauit autem ab He
uila vique Sur, qua refpicit Egyp-
tum incroeuntibus Aflyrios . coram_.s
cun@is fratribus fiis obijt. * Ha
quocl|ue funt penerationes Ifaac i
Iij Abraham : Abraham genuit 1faac:
* qui cum quadraginta eflet anno=
rum , duxit vxorem Rebeccam fi-
liam Bathuelis Syri de Mefopota-
mia, fororem Liban., * Deprecas
tuique elt Ifaac Dominum pro vxo.
e {ua, co quod efler flenlis : qui
exaudiuit eum, & dedit conceptum
Rebeccx, * Sed collidebantur in.s
viero eius paruuli ; qua ait: Si fic
mihi
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{intftram . * Refponderuntg; Laban,
& Bathwel: A Domino egreflus eft
fermo : non poffumus extra placitum
eius quidquam aliud loqui tecum ..
* Fn Rebecca coram te eft, tolle.
eam » & proficilcere , & fit vxor
filij domini tui, ficur locutus eft Do-
minus. * Quod cum audiffer puer
Abraham_,, procidens adorauir in.
rerram Dominum. * Prola: tifgue va.
fis argenteis , & aurefs, ac veilibus,
dedit ea Rebecc pro munere , fra-
tiibus quuque eius , & marri donas
chtulit, * Inite conuiunio, velcen-
tes pariter & bibentes manferunt
ibi. Surgens autem mane , locurus
eit puer: Dimittite me, vt vadam
ad dominum meum_. * Rc&;andc—
runtque fratres eius , & mater: Ma-
neat puella faltem decem dies apud
nos, & poftea proficilcetur. * No-
lite, ait; me retinere, quia Domi-
nvs direxit viam meam : dimitrite,
me , vt pergam ad dominum meum_.
* Etdixerunt: Vocemus puellam. ,
& quaramus ipfivs voluntatem_..
* Camgque vocata veniflet , {cifcita-
ti fupnt : Vis ire cum homine iflo?
Quz ait: Vadam. * Dimilerunt er-
soeam, & Hmca'mlﬂms, ﬁ:ruumquc
Abraham , & comites eivs, * impre-
cantes profpera forori fux , aique.
dicentes : Soror noftra es , crefcas
in mille millia , & poflideat femen_
trum portas inimicorum frorume
" Tumr Rebecca , & puelle illius
enfis camelis, fecute fupt virum:
qm feftinus remertebatur ad domi-
num fuum » * eo autem tempores
deambulabat Ifaac per viam qua du-
cit ad Patenm . cuigs nomen eik "-rl-
uentis & viden:is
in terra anfbrali: * 8 egreflus fuerat
ad meditandum in agro, inclinaa
iam die : cumque Llcuall'qt oculos ,
vidit camclos w:mt:ﬂ rocul . * Re-
becca quoque cnnf o Haac, de-
fcendic de camelo, * & air.ad pues
am : CLHIS eft ille homo qui venit
per agrum in occurfum nobis 2 . Dis
xitque i : Iple eft dominus meus,
At illa tollens cito pallium , operuit
fe.. * Seruus autem nnﬁu, qua
gefferat , narravit Iaac. * i ine
troduxit eam in t.'.lmm;icuium S.uz
matris fux , & accepiteam vXorem..«
& in tantum dilexit eam , vi dolorem,
qui ex morte matris eius acciderat,
(emperarct .
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des eius » & virorum qui venerant
cum eo. * Ft appofitus eft in con-
fpe&u eius panis . Qui ait : Non.
comedam , donec loquar fermones
meos . Refpondit e1: Loqueres .
* At ille : Seruus , inquit, Abraham
fum: * & Dominus benedixic domi-
no meo valde, magnificatusque cft:
& dedit ei oucs & boues , argen-
eum & aurum , feruos & ancilias ,
camelos & afinos. * Et peperit Sa-
ra vxor domini mei filium domino
meo in fene@ute fua , dedirque illi
omnia quz habuerat. ¥ Et adiura-
uic me dominus meus , dicens : Non
accipies vxorem filio meo de filia-
bus Chananxzorum , in quorum tcr-
ra habito : * fed ad domum patris
mei perges, & de cognatione med
accipies vxorem filio meo : * ego
vero refpondi domino meo : Quid
fi noluerit venire mecum mulier ?
® Dominus, 2it, in cuius confpediu
ambulo , mitter angelum fuum te-
cum , & diriget viam tuam : acci-
piesq. vxorem filio meo de cogna-
tione mea, & de domo patris met,
* Innocens eris a malediitione mea »
cum veneris ad propinquos meos,
& non dederint tibi. * Veni ergo
hodic ad fontem aque , & dixi: Do-
mine Deus domini mei Abraham ,
fi direxifti viam meam, in qua nunc
ambulo , * ecce fto iuxta fontem
aque, & virgo » quz cgredictur ad
hauriendam aquam, audierita me :
Da mihi pauxillum aquz ad biben-
dum ex hydriatua: * & dixerir mi-
hi: Et tu bibe, & camelis tuis hau-
riam : ipfa eft mulier quam prapa-
rapit Dominus filio domini mei .
* Dumg. hac tacitus mecum volue-
rem , apparuit Rebecca veniens cum
hydria , quam portabat in [capula :
defcenditque ad fontem , & haufit
aquam_ . Et aio ad eam : Da mi-
hi panlulum biberes . ¥ Que felti-
nans depofuit hydriam de humero,
& dixit mihi : Et tu bibe , & ca-
melis tuis tribuam potum . Bibi ,
& adaquavit camelos . * Interroga-
nig. eam, & dixi : Cuius es filia, ?
oz refpondit ; Filia Bathuelis fum ,
filij Nachor, quem peperit ¢i Mel-
cha. .':;urgzndi jtaque inaures ad or-
nandam faciem cius , & armillas po-
fui in manibus eius . * Pronusq. ado-
rani Dominum , benedicens Domi-
no Deo domini met Abraham , qui
perduxic me recto itinere, vt fume-
rem filiam fratris domini mei filio
eius . * Quamobrem fi facitis mife-
ricordiam , & veritatem cum do-
mino meo , indicate mihi : fin au-
tem aliud placer , & hoc dicite mi-

hi, vt vadam ad dexteram , fiue ad
. fini-
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hydriam twvam ve bibam : & illa,
relponderit , Bibe , quin & camelis
tuis dabo potum : ipfa clt, quam_,
praparalli feruo two Maac : & per
hoc intelligam qudd feceris miferi-
cordiam cum domino meo. * Nec-
dum intra fe verba complenerat, &
ccce Rebecca egrediebatur , filias
Bathuel, filij Melcha vxoris Nachor
fratris Abraham , habens hydriam_
in fcapula fua : * puella decora ni-
mis » virgoque puicherrima , & in-
cognita viro : defcenderat autem.s
ad fontem , & impleucrar hydriam,
ac reuertcbatur . * Occurricque ei
feruus, & ait : Pauxillum aqux mi-
hi ad bibendum prabe de hydrias
tua, * Quz refpondit : Bibe domi-
ne mi. ccleriterque depofuit hy-
driam f(uper vinam fuam , & dedie
ei potnm . * Cumque ille bibiffer
adiecit : Quin & camelis tuis hag-
riam aquam , donec cun&i bibant .
* Effundensque hydriam in canali-
bus » recurrit ad purcum vt hauri-
ret aquam. : & hauftam omnibus
camelis dedit . * Iple autem con-
templabatur eam tacitus , fcire vo-
lens verum profperum iter fuum fe-
ciffer Dominus , an non... * poft-
quam autem biberunt cameli, pro-
tulic vir inaures aureas , appenden-
tes ficlos duos , & armillas toti-
dem pondo ficlorum decem , * Di-
xitque ad eam : Cuius es filia ? in-
dica mihi : elt in domo partris tui
locus ad manendum ? * Olm relpon-
dit : Filia fum Bathuelis ; filij Mel-
chx 5 quem peperit ipfi Nachor .

* Et addidit, dicens : Palearum quo-
que , & feeni plurimum eft apud nos ,
& locus fpatiolus ad manendum, ,
* Inclinauit fe homo , & adorauic
dominumis , *dicens : BenediQus
Dominus Deus domini mei Abra-
ham , qui non abflulit mifericor-
diam , & veritatem fuam a domino
meo , & refo itinere me perdu-
xit in domum fratris domini mei .
* Cucurrititaque puella, & nuncia-
uit in domum matris (ux omnia,
que audierat. * Habebar aurem Re-
becca fratrem nomine Labans, qui
feltinus egreflus eft ad hominem, vbi
erat fons . * Cumque vidiffet inau-
res s & armillas in mapibus fororis
fua, & audifict cun&ta verba referen-
tis : Haec locutus ¢ft mili homo : ve-
nit ad virum , qui flabac iuxea ca-
melos, & prope fontem aqua:* di-
xitque ad cum : Ingredere 5 benedi-
e Domini : cur foris ftas ? prapa-
raut domum , & locum camelis ,
* Er introduxit eum in hofpitinm :
ac deftravic camelos , deditq, paleas
& feenum , & aquam ad lavandos pee
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bant portam ciuitatis illius . * Atque
ita fepelivit Abraham Saram vxorem
fuam in fpelunca agri dupliciy, qua
refpicicbat Mambre., , Hze eft He-
bron in terra C h:uman * Er confir-
matus eft ager, &antrum, quod erac
in €0, Abrahz in poffeflionem monu-
mcnu a hlijs Hech.

A B

X ELIY.

CAP.

Rar antem Abraham fenex, die-
rumgque :multornm 2.8 Domi-
nus in cun&is-benedixeratei. * Dig
xitque ad féruum: feniorem domus
fue , qui pracrat omnibus qua ha<
¢ Pone manum ‘tuam: fubrey
femur meum;, - * vr adiurem te per
Dominum, Deam cali y & terre., ve
non accipias vxorem filio meo des
filiabus Chananxorum , inter quos
habito: * fed ad rerram, & cogna-
tionem mearh proficifcaris , & inde
accipias vxorem: filio meo 1fuac .
¥ Relpondit feruus: Si nolueritmu-
lier venire mecum in terram hanc
numquid reducere debeo filinm.s
tuum ad locum 5 de quo tu egreflus
es? * Dixitque Abraham_: Caue,
nequando reducas filium meum il-
Jue. * Dominus Deus czli, quitu-
lic me de domo patris mei, &.des
terra natiuitatis mez , qui locutus
elt mihi 5 & Jurawit mil , dicens ¢
I Semini tuo dabo terram hanc: ip-
le mitter Angelum fuum coram te,
& accipies inde vxorem filio meo ;
* fin antem mulicr nolucrit fequi e,
non teneheris iuramento : filium.s
meum tanttim ne reducas illuc ,
* Pofuit ergo feruus manum fub fe-
more Abraham domini fui , & ju-
rauic illi foper fermone hoc. * Tu-
litque decem camelos de grege.
domini fui ; & abijt , ex omnibus
bonis eius portans fecums, profe-
Gusque perrexit in Melopotamiam
ad Vrbem Nachor. * Cumque ca-
melos feciffet accumbere extra op-
pidum iuxta putcum aqua velpere,
tempore quo folent mulicres egre-
di ad hauriendam aquam.s , dixit :
* Domine Decus domini mei Abra-
ham, occurre, obfecro , mihi ho-
die, & fac mifericordiam cum do-
mino meo Abraham. . * Ecce ego
fto propé fontem aque, & filiz ha-
bitatorum huius civicatis chC-:I:r.n-
tur ad hauriendam aquam_,, * Igi-
tur puclla, cw ego dixero : Inclina
hydriam
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CAP. XXIIL

Ixit autem Sara centum vigin-

tifeptem annis . * Ecmortua
eft in ciuitate Arbee , quz eflt He-
bron, in terra Chanaan: venitques
Abraham vt plangeret, & fleret cam.
* Cumque furrexiffer ab officio fu-
neris o locugus,elt ad filios Heth,
dicens :'* Aduena fum , & peregri-
nus apud vos : date mihi ius fepul-
chri vobilcum, vt fepeliam mortuum
meum . * Refponderunt filij Heth,
dicentes: * Audi nosdomine ,prin=
ceps Deies apud nos: in eleis fe-
pulchris noliris fepeli - mortuum s
tuum: nullusque te prohibere pote<
¥it quin in monumento eius lepe-
lias morteum tuum . * Surrexit A~
brabam , & adorauic. popnlum ter-
rx s filios videlicer Heth : * dixitq.
ad eos : Si placet anime veltre vt
{epeliam mortunm menm , audites
me; & intercedite pro me apud E-
phron filium Seor : * vt det mihi
{pcluncam duplicem , quam habet in
extrema parte agri fui : pecunia
digna tradat eam mihi coram vo-
bis in poffeflionem fepulchri . * Ha-
bitabat autem Ephron in medio fi-
liorum Heth. Refponditq. Ephron.
ad Abraham cunéus audientibus, qui
ingredicbantur portam ciuitatis il=
lius » dicens : * Nequaquam ita.
fiat, domine mi , fed tn magis au-
fculta quod loquor @ Agrum trado
wibi , & fpeluncam , quz in co eft,
prefentbus filijs populi mei, fepe-
b mortuvm tuum. . * Adorauit A-
braham voram populo terre . * Ec
locutus eft ad Ephron circumitan-
te plebe : Qualo , ve audias mes:
Dabo pecuniam pro agro : fufcipe,
eam , & fic fepeliam morcuum s
meum in eo . * Refponditque E-
phron. : * Domine m1 , audi me. :
Terra, quam poftulas, quadringen-
tis ficlis argenti valet: iftud et pre-
tium inter me , & te : fed quantum
eft hoc? Sepeli mortuum tuums.
* Quod cum audiflet Abraham , ap-
pendit pecuniam , quam Ephron.
poltulauerat , audientibus filijs Heth,
quadringentos ficlos argenti proba-
tw monete publice . * Confirma-
rusque cit ager quondam Ephronis,
in quo erat fpelunca duplex, refpi-
ciens Mambre , tam ipfe , quam fpe=
lunca , & omnes arbores eius .
cunétis terminis eius per circuitum ,
* Abraha in poffeflionem , videnti-
bus filijs Hech, & cuncus qui intrae
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vidit locum procul : * dixitque ad ¥,
pucros fuos: Expedtate hiccumafi- |
no: ego, & puer illuc vique prope- |
rantes, poftquam adorauerimus,re- |
uertemur ad vos . * Tulic quoques

ligna holocaufti , & impofuit fuper
l{aac filium fuvm : ipfe vero porta-
bat in manibus ignem , & gladium
Cumg. duo pergerem (imul, *dixic
Ifaac patri fuo : Pater mi. Ar illes
refpondic: Quid vis fili ? Ecce, in-
quit, 1gnis , & ligna : vbi elt vi&ima
holocaufti? * Dixit autem Abraham :
Deus prouidebic fibi viQimam ho-
locaulti, filimi. Pergebantergo pa-
riter : * & venerunt ad locum quem
oftenderat ei Deus , in quo adifica-
uit alrare , & defuper ligna compo-
fuit: cumque alligaffer laac filiums
foum , pofuit cum in altare fuper
ftruem lignorum . * Extenditq. ma-
num , & arripuit gladium , vt immo-
laret filinm fuum. * Er ecce Ange-
lus Domini de czlo clamauir , di-
cens: Abraham, Abraham. Qui re-
fpondit: Adlum. * Dixitq. ci: Non
extendas manum tvam f{uper pue-
rum, neque facias illi quidquam_ :
nunc cognoui quod times Deum.s,
& non pepercifti vnigenico filio to
propter mes « * Levauit Abrahams
oculos. fuos, viditq. polt rergums
arictem inter vepres harentem cor-
nibus, quem afiumens obtulic holo-
cauftum pro filio. * Appellavicque
nomen loci illius , Dominus videt .
Vnde vique hodie dicitur: In mon-
te Domunus videbit. * Vocavit au-
; tem Angelus Domini Abraham fc-

- :._';'1,",' cundo de calo,dicens. * I Per me-
| Lec. . metiplum iurauni , dicit Dominus :
feet.qs quia fecifti hanc rem, & non peper-
dar, aftifilio tuo vnienito proprer me:
ey, * benedicum tibi , & multiplicabo
1 Mac. femen tuom ficue ftellas cali, 8 ve-
luc. s Jurarenam quz cft in liccore maris:
7 poflidebit femen tuum portas inimi-
! supr. corum fworum, *& W BENED |-
e i CENTVR in femine tuo omnes
Inf. 38 gentes terrz , quia obedifli voci
' a& 3 mex . * Reuerfus eft Abraham ad
kel pucros fuos , abieruntq. Berlabee,
dag,  fimul , & habitauic ibi . * Hisjita.
geftis, nunciatum elt Abrahe quod

Mclcha quoque genuiffee filios Na-

chor fracri fuo , ¥ Hus primogeni-
tum , & Buz fratrem cius , & Ca-
muel patrem Syrorum, * & Caled ,
& Azan , Pheldas quoque, & led-
laph , * ac Bathuel y de quo nata
tlf Rebecca: oto iltos genuir Mel-
cha, Nachor fratri Abrahz . * Con-
cubina vero illius , nomine Roma,

peperit Tabee , & Gaham , & Tahas,

& Maacha.
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illius : quia in gcnt:m magnam fa-
ciam eum. * Aperuirg. oculos eius
Deus : quee videns putenm aque
abije, & mmpleuit vtrem, deditque
puero bibere. * Et fuiccumeo: qui
crewit , & moratus eft i folitudi-
ne , fadusq. eft inuenis fagitrarius .
* Habitauvitq. in deferto P y &
accepit- illi mater fua vxorem des
terra Aegypti . * Eodem tempores
dixit Abimelech, & Phicol princeps
exercitus eius ad Abrahamo: Deus
tecum eft invniverfis qua agis. "lu-
ra ergo per Deum , ne noceas mihi,
& pofteris meis , ftirpiq. mez : fed
iuxta mifericordiam » ' quam feci ti-

bi ,facies mihi , & terrz in quaver-
fatus es aduena, * Dixitq. Abraham :

Egoiurabo. * Etincrepauit Abime-
lech propter puteum aquz,quem vi
abftulerant ferui eius. * Refponditq.
Abimelech : Nelciui quis fecerit hanc
rem: fedy & tu non indicafti mihi,
& cgo non audi prater hodies .

* Tulit itaque Abraham oues, & bo-
ues, & dedic Abimelech : percuffe~
runtque ambo fodus . * Et flatuie
Abraham f(eptem agnas gregis [cor-
fum . * Cui dixit Abimelech: Quid
fibi volunt feptem agna iftz , quas
flare fecifti feorfum? * Atille: Sep-
tem, inquit, agnas accipies de ma-
nu med : ve fine mihi in teftimo-
niom , quoniam ego fodi puteum. s
iftum . ® Idcirco vocatus eft locus ille
Berfabee : quia ibi veerque iurauit.
* Et inierunt feedus pro *uren iura-
menti . * Surrexit amrem Abimelech,
& Phicol princeps exercitus eius
reuerfique funt in terram Palzftino-
rum . Abraham vero plantauit ne-
mus in Berfabee , & inuocauit ibi
nomen Domini Dei zterni. * Et fuit
colonus terrz Palzltinorum dicbus
multis .

CAP. XXIIL

Vaz poliquam gefta funt, "ten-
anm: Deus Abraham , & dixic §

ad evm : Abraham , Abra-
ham. Atille rcl'pond::.ﬁdfum."ﬁit
illi : Tolle filium tuum vnigenitum,
quem dlhgls, Ifaac , & vade in tér-
ram vifionis : arque ibi offeres cum
in holocauftum fupcr vnum montium
quem monftrauero tibi.*Igitur Abra-
ham de no&e canl’u:"g:ns, flranitafi-
num fuum: ducens fecum duos iuue=
nes , & Ifaac filium fuum : cumq. con-
cidiffer ligna in holocauftum , abije
ad locum,quem praceperat ¢i Deus.
* Dic autem tertio, eleuatis oculis,
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tecum funt, & quocumqne perrexe-
ris : mementoq. te deprehenfam_s .
* Orante autem Abraham , (anauit
Deus Abimelech, & vxorem, ancil-
lafq. eius , & pepererunt: * conclu-
ferar enim Dominus omaem vuluam
domus Abimelech propter Saram.,
vxorem Abrahz .

CAP. XXIL

'V'Ifit:nir autem Dominus Sa-
ram ficut? promiferac: & im-
pleuit quz locutus eft. Concepitg. ,

tsup.ry & 1 peperit filiom in feneéure fua,

c.ugnll
- N [-M

tempore quo pradixerat ei Deus .

Gl 4 * Vocanitque Abraham nomen filij

€ 3l
Heb.ka
Calls

{ui, quem genuit ei Sara, Maac: * &
tircumcidit eum o&auo die , ficur

itlp.lj ¢ praceperat ei Deus , * cum cen-
Macx.s, fam effet annorum : hac quippe zta-

te patris, natus cft 1faac. * Dixitq,
Sara: Rifum fecit mihi Deus ; qui-
cumque audierit , corridebit mihi .
* Rurfumq. ait : Quis auditurum.,
crederet Abraham quod $ara ladta-
ret filium, quem peperit ei fam fe-
ni? * Creuit igitur puer, & ablacta-
tus eft : fccutquc Abraham grande,
conuiviom in die abla&arionis eius .
* Cumque vidiffet Sara filiom Agar
Aepyptiz ludentem cum Ifaac filio
fuo ’ dlxlt ad Abraham : *» Ejjce,
ancillam hanc, & filium eius: non.
enim erit heres filius ancillz cum_,
filio meo Ifaac, * Dure accepit hoc
Abraham pro filio fuo . * Cui di-
xit Deus : Non tibi videatur afpe-
rum fuper puero, & fuper ancilla,
tua : omnia qua dixerie tibi Sara,
audi vocem eius : quia'in Ifaac vo-
cabitur tibi femen... * S¢d , & fi-
lium ancille faciam in gentem ma-
gnam quia femen tuum eft. *Sur-
rexit itaque Abraham mane, & rol-
lens panem, & vtrem aqua, impo-
fuit fcapule eius , tradiditq. puerum,
& dimific eam ., Qux cum abijfler,
errabacin {'olirudin: Berfabee.* Cum-
que confumpta effet aqua in vtre. ,
abiecit puerum fubter vnam arbo.-
rum, que ibi erant. * Er abije, fc-
ditq. ¢ regione procul quantum po-
teft arcus 1acere . dixit enim : Non
videbo morientem puerum : & fe-
dens contrd , lenanit vocem f(uam ,
& feunit . * Exaudmit autem Deus
vocem pueri: vocauitq. e’mgc!us Dei
Agar de cxlo,dicens: Quid agis A-
ar ? noli timere : exandivit enims
F]cus vocem pueri de loco in quo cft.
* Surge,tolle puerum, & tene manum
illius :
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eius Ammon , ideft filius populi mei:
ipfe eft pater Ammonitarum vigues
hodies .

CAP. XX

Rofecus inde Abraham in terram
P auftralem , habitauit inter Cades,
& Sur: & peregrinatus cft in Gera-
ris . * Dixitq. de Sara vxore fua_ ,
Soror mea cit . Mifir ergo Abime-
lech rex Gerarz , & tuliteam. * Ve-
nit autem Deus ad Abimelech per
fomnium nodte, & ait illi : En mo-
rieris propter mulierem quam tuli-
fti: habet enim virum, * Abimelech
vero non tetigerat eam, &ait : Do-
mine » num gentem ignorantem, &
iuftam interficies? * Nonne ipfe di-
xit mihi : Soror meaelt: & ipfa aic:
Frater meus eft? in fimplicitate cor-
dis mei, & munditia manuum mea-
rum feci hoe . * Dixitq. ad cum Deus;
Et ego fcio quod fimplici corde fes
ceris: & ideocultodiui te ne peccay
resinme 5 & non dimifi vt tangeres
cam . ¥ Nunc ergo redde viro fuo
vxorem, quia propheta cft: & ora-
bit pro te, & viues : fi aurem no=
lueris reddere, (cito qudd morte mo-
rieris tu , & omnia quz ta funt .
* statimq. de noéte conlurgens Abi-
miclech s vocauit omnes feruos (nos:
& locutus elt voiverfa verba hzc in
auribus eorum, timueruntq. omnes
viri valde.. * Vocauit autem Abi-
melech etiam Abraham , & dixit ei?
Quid feciflti nobis ? quid peccaui-
mus in £e, quia induxifli fuper me,
& fuper regnum meum peccatums
grande ? qua non debuifti facere, ,
fecifti nobis. * Rurfumque expofta-
lans , ait : Quid vidifti, vchoc face-
res ? ¥ Refpondit Abraham : Cogi-
tani mecum, dicens: Forfitan non.
elt timor Dei in loco ilto : & inter-
ficient me propter VXorem meam.:
* alids antem, & ! vere foror mea
clt, filia patris mel, & non filiama-
tris mexs & duxi eam in vxorem .
* Poftquam autem eduxit me Deus
de domo patris mei , dixi ad eam.s:
Hane mifericordiam facias mecum:
In omni loco , ad quem ingrediemurs
dices qudd frater tuus fum . * Ta-
lit igitur Abimelech oues , & boues,
& leruos, & ancillas, & dedit Abra-
ham : reddiditque illi Saram vxorem
fuam, * & ait : Terra coram vobis
eft, vbicumque tibi placuerit habi-
ta. * Sarz autem dixit ; Ecce mille ar-
genteos dedi fratri two, hoc erit tibi
in velamen oculorum ad omnes, qui
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fum in monte, faluari , ne forte,
apprehendat me malum , & moriar :
* kft civitas hxc ioxtd , ad quam.s
poffum fugere, parua, & faluabor in
ea : numquid non modica-eft , &
viuet anima mea_ ? * Dixitqie ad
enms : Ecce eriam in hoc f{ufcepi
preces tuas , vt non fubuertam vr-
isap.re bem pro qua locutus es. * ¥ Fefti-
*  na, & faluare ibi : quia non pote-
ro facere quidquam donec ingredia-
ris illuc . ldeirco vocatum eft no-
men vrbis illius Segor. * Sol egrel-

Y B fus eft fuper terram, & Lot ingrcf—

2.3 Tus eft Segor . * uw Igitur Dominus
Yotk pluit fuper Sodomam , & Gomor-
ter. so.” tham fulphur , & ignem a Domino
f e de czlo: * & [ubuertit cinitates has ,

Exech, % ' .
1e.f 4. & omnem circa regianem , vniucr-

0%4% fos habitatores vrbium, & cunéa_

Amess. terra virentia . *'Refpicienlq. vxor
dat. . .

| Luc. 1y cius polt fe, verla eft in ftatvam_,

f39. falis. * Abraham autem confurgens

vy, " mane , vbi fteterat prius cum Do-

:’-:;’"" minos * intuitns eft Sodomam , &

swpa 8. Gomotrham , & vniverfam terram

“¥  yegionis illins: vidirque alcenden-

tem favillam de terra quafi fornacis

fomum_s . * Cum enim {ubuerteret

Deus civitates regionisillius , recor-

datus Abraha , liberavit Lot de fub-

ucrfione vrbivm in quibus habita-

verat. * Alcendique Lorde Segor,

& manfit in monte , duxr quoque

filiz eius cum eo ( timuerat enim_s

mancre in Segor ) & manfit in {pe-

lunca iple, & duz filiz eius cum eo.

* Dixitque maior ad minorem : Pa-

ter nolter fenex eft, & pullus viro-

rum remanfit in terra qui poffit in-

edi ad pos iuxta morem vniuer-

E terrz . * Veni, incbriemus eum

vino , dormiamusque cum €o , Vvt

feruare poflimus ex patre noftro fe-

men.. | Dederunt itaque patri fuo

bibere vinum nofle illa_ : Et in-

greffa eft maior , dormivitque cum

patre : at ille non fenfit, nec quan-

do accubuit filia , nec quando fur-

rexic . * Altera quoque dic dixit

mator ad minorem : Ecce dormiui

heri cum patre meo , demus ei bi-

bere vinum etiam hac notte , &

dormies cum eo , vt faluemus fe-

men de patre noftro . * Dederunt

etiam & illa no&e patri fuo bibe-

re vinum, ingreffaque minor filia_,

dormiuit cum eo : & pe tune qui-

dem fenfit quando concubuerit , vel

quando illa furrexerit . * Concepe-

runt ergo duz filiz de Lot patre.

fuo. * Peperitque maior filium , &

vocauit nomen cius Moab : iples

eft pater Moabitarum vique in pra-

fentem diem. . * Minor quoques j

peperit filium , & vocauit nomen.
clus
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illos oppido vt diverterent adeum:
ingreflisque domum illius fecit con-
vivium » & coxit azima : & come-
derunt'. * Prius autem quim irent
cubirum , viri civitatis vallauerunt
domum a pucro vique ad fencm, om-
nis popnius fimul. * Vocaueruntque
Lot , & dixerunt ei : Vbi funt viri
qui introierunt ad te nodbe:? educ
illos huc ; vt cognofcamus cos .

* Egreffos ad cos Lot, polt tergum
occludens oftinm , ait : * Nolites,
quefo , fratres mei , nolice malnms
hoc faceres . * Habeo duas filias,
qua necdum gognoucrunt virum :
educam eas ad ves, & abutimini cis
ficur vobis placuerit, dummodo vi~
ris iftis niml mali faciacis , quia in-
grefli funt fub vmbra culminis mci.

x Ar illi dixerunt: Recede illuc. Ee

rurfus : Ingreffus es , inquiunt , vt
aduena; numquid vt iudices? re er-
go ipfum ‘magis quim bos afilige-
mus , # Vimque faciebant Lot ve- lape.
hementiffimes : iamque propé erat **%
vt effringerent fores, * Et cccemi-
ferunt manum viri , & introduxe-
runt ad fe Lot, ctauferuntq. oftium:

* & eos, qui foris erant, I percuf- (1"
ferunt cazcitate a minimo vique ad
maximum , ita vt oftium inuenire.
non poffent . * Dixerunt autem ad
Lot: Habes hic quempiam tuorums
generum s aur filios, aut hlias, om-
nes », qui toi funt , educ de vrbes
hac : * delebimus enim locums
iftum , eo quod increuerit clamor
corum coram Domino , qui mifit
nos vt perdamus illos . - * Egrel
fus itaque Lot , locutus eft ad ge-
neros fuos qui accepturi crant fi-
lias cius 5 & dixir : Surgite, egre-
dimini de loco ifto : quia delebic
Dominus ciuicatem hanc . Et vi-
fus eft eis quafi ludens loqui .

* Cumque efler mane , cogebant
eum Angeli , dicentes: Surge, tol-

le vxorem tuam. , & duas hlias
quas habes : ne.& tu pariter pe-
reas in fcelere cinicatis . * Diffi-
mulante illo , apprebenderunt ma-
num eius » & manum vxoris , ac
duarum filiarom.s eius , €0 quod
parceret Domnus illi . * 1 Eduxe- usapae
runtque cum , & pofuerunt extra, %
civitatems : 1bique locuti funt ad
cum , dicenres :  Salua animams
tuam : noli relpicere poft tergum »
nec ftes in omni circa regiones ¢
fed in monte faluum te fac , ne &
t fimul pereas . * Dixitque Lot
ad eos: Quzlo Domine mi, * quia
inucnit feruns tuus gratiam corum
tes , & magnificatti mifericordiam
twam quam fecifti mecum , vt {al-
uares animam meam.s 5 ncc pols

D fum
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mam_s: Abraham yero adhuc ftabat
coram Domino. * Etappropinquans
ait : Numquid perdes jultum cum.s
impio ? * bi fuerint quinguaginta
infti in ciuitare ; peribunt fimnl 2 &
non parces loco illi propter quine
guagmnra iultos , fi fuerine in eo ?
* Ablfit ate, vt rem hanc facias, &
occidas iuftum cum impio » fiatque
iuftus ficut impius , non eft hoc tuum:
qui iudicas omnem terram, nequa-
quam facies iudiciom hoc . * Di-
x1tq. Dominus adeum: Si inuenero
Sodomis quinquaginta iuftos in me-
dio ciuitaris , dimittam omni loco
proprer eos. * Refpondenfq. Abra-
ham, ait : Quia femcl caepi, lo-
guar ad Domibum meum » cum fim
puluis , & cinis . * Quid fi minus
quinquaginta iuftis quinque fuerint ?
delebis , propter quadraginta quin-
que , voinerfamvrbem ? Ec ait: Non
delebo, fi inuenero ibi quadraginea
quinque . * Rurfumque locutus cit ad
eum : Sin autem quadraginta ibiin-
uenti fuerint , quid facies ? Ait :
Non percutiam _propter quadragin-
tau. * Ne quafo , inquit, indigne-
ris Domine, fi loquar,: Quid fi ibi
inuenti fuerint triginta ? Refpon-
dit: Non faciam, fi inuenero ib tri-
ginta_. * Quia femel , ait, capiy
loquar ad Dominum meum : Quid
fi 1bi inuenti foerint viginti ? Ait 2
Non interficiam propter viginti .
® Oblecro, inquit, ne irafcaris Do-
mine, fi loquar adhuc femel : Quid
fi inuenti fuerint ibi decem ? Et di-
xit : Non delcbo proprer decemea.,
¥ Abijtq. Dominus,poitquam cellauit
logui ad Abraham : & ille reucrfus
elt in locum fuum.

CAP. XIX

VEnemn:quc duo Angeli Sodo-

mam velpere , & fedente Lot
in foribus ciunitatis. Qui cum vidil-

Feb. 1y fer eos » furrexit , & iuic obuiam_
3.

eis : adorauitq, pronus in terram ,
* & dixit : Oblecro, domini, decli-
pate in domum pueri veftri, & ma-
nete ibi : lavate pedes veftros , &
mane proficifcemini in viamo ve-
firam_s, Quidixerunt: Minime , fed
in platea manebimus . * Compulic
los
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in terram . * Et dixit: Domines,
fi inueni gratiam in oculis tuis, ne
tranfcas feruum tuum: * fed afferam
pauxillum aquz , & lauate pedes yes
ftros , & requiefcire fub arbores .
* Ponamgq. buccellam panis, & con-
fortate cor veftrum , poftea tranfi-
bitis : idcirco enim declinaftis ad
feruum veftrum.s . Qui dixerunt :
Fac vt locutus s . * Feftinaunit A-
braham in tabernaculum ad Saram,
dixitg. ei: Accelera, tria fara fimile
commifce , & fac fubcinericios pa-
nes . * Ipfe vero ad armentum cu-
currit, & tulitinde vitulum tenerri-
mum, & optimum , deditq. puero:
qui feftinauit, & coxie illum. * Tu-
lit quoque butyrum, &lac, & vitu-
lum , quem coxcrat , & pofuit corany
eis : ipfe vero ftabat iuxra eos fub
arbore . * Cumq. comediffent , di-
xerunt ad eum : Vbi eft Sara vxor
twa ? ille refpondit : Ecce in taber~
naculo eft. * Cuidixic: ¥ Reverrens
veniam ad re tempore ilto, vita co~
mite , & habebir filinm Sara wxor
tnas. Quo audito , Sara nific polt
oftium tabernaculi. * Erant ao-
tem ambo fenes , prove&zq. =ta-
tis , & defierant Sarz feri mulie-
bria_. * Quz rific occulre dicens:
Poftquam confenui,’S dominus meus
verulus eft , volupeati opéram da-
bo? * Dixit autem Dominus ad A~
braham : Quare rific Sara, dicens:
Num vere paritura fum— anus ? *
* Numquid Deo quidquam eft dif~
ficile ? juxta condiGum reuertar ad
te hoc eodem tempore, vita comi-
te, & habebit Sara filiumo. * Ne-
gauit Sara, dicens, Non rifi : ti-
more perterrita . Dominus autem :
Non eft , inquit , ita : fed rifilti .
* Cum ergo furrexiffent inde viri ,
direxcrunt oculos contra Sodomam :
& Abraham fimul gradicbatur , de-
ducens cos . * Dixitque Dominus:
Num celare potero Abraham, quz
efturus fom_ : * cum futorus fit
in gentem magnam , ac robuftif-
fimam , & BENED IC E N-
D AE fint in illo pmoes nationes
terre 2 * Scio enim quod przcep-
turus fic filijs fuis , & domui fuz
poft fe vt cuftodiant viam Domi-
ni, & faciant iudiciom. , & iufli-
tiam : vt adducat Dominus prop-
ter Abraham. omnia, quaz locutus
fum ad eum_. * Dixit itaque Do~
minus : Clamor Sodomorum , &
Gomorrhe multiplicatus eft , &
peccatum corum.s aggranatum cit
nimis . * Delcendam , & vidcho
vtrum.s clamorem. , qui venit ad
me , opere compleuerint : an nona
eft ita, wt (viams. * Conucrre-
runtque fe inde, & abierunt Sodo-
mam:
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terme , &vos. * Infans o&o dicrum
circumciderur in vobis , 0mne ma-
fculinum in gencrationibus veftris :
tam vernaculus, quim emptitius cir-
cumcidetur ; & quicumque non fue-
rit de ftirpe veftra: * eritq. padtum
meum in carne veltra in feedus ater-
num . * Mafculus, cuius praputij ca-
ro circumcifa non fuerit , delebitnr
anima illa de populo fuo : quia pa-
&um meum irritum fecic . ¥ Dixit
quoque Deus ad Abraham ; Sarai
vxorem tuam non vocabis Sarai, fed
Saram. * Et benedicam ei, & exil-
la dabo tibi filium cui benedi&urus
fum , eritq. in nationes , & reges
populorum orientur ¢x €0 . * Ce-
cidit Abraham in faciem fuam , &
rifit , dicens in corde fuo : Putafne
centenario nalcetur filins ? & Sara
nonagenaria parict ? * Dixitque ad

Deum : Vtinam fmael vinat coram .

te. * Et ait Deus ad Abraham: " Sa-

"ra vxor tva pariet tibi filium , vo-

Heb, 13
aa,

cabifq. nomen eius lfaac, & confli-
tuam pactum menmilli in feedus fem-
piternum , & [emini eius polt cum,

* Super Ifmael quoque exaudini te, *

ecce, benedicam e, & augebo, &
multiplicabo eum valde : duodecim
duces generabit , & faciam illum_
in gentem magnam. * Padtum vero
meum [tatuam ad Ifaac , quem pa-
riet tibi Sara tempore ifto in anno
altero . * Cumque finitus effec fer-
mo loquentis cum ¢o, afcendit Deus
ab Abraham . * Tulit autem Abra-
ham Ifmael filium fuum , & omnes
vernaculos domus fue : vnuuerfolq.,
quos emerat, cunios mares ex om-
nibus viris domus fuz : & circumci-
dit carnem praputij corum ftatim in
ipfa die , ficuc praceperar ei Deus.
* Abraham nonaginta, & novem erat
annorum quando circumcidic car-
pem praputij fui. * Et limacl hilius
tredecim annos impleuerat tempo-
re circumcifionis fuz . * Eadem die
circumcifus eft Abraham , & Ifmacl
filius eius.* Et omnes viri domus
illius, tam vernaculi, quim empri-
tij , & alienigenz pariter circumcili
funt.

CAP. XVIIL

Pparuit autem ¢i Dominus in.
conualle Mambre fedentiin oftio

tabernaculi fui in ipfo feruore diet .
¥ Cumq. cleuaffer oculos,apparuerunt
ei rres viri {lantes prope cum : quos
cum vidiffet,cucurrit in occurlum eo-
rum de oftio tabarnaculi, & a&or_auit
in
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vode venis? & quo vadis? quz ref~
pondit : A facie Sarai dominz mes
cgo fugio. * Dixitq. ei angelus Do-
mini: Revertere ad dominam tuamy,

—

& humiliare fub manu illins . * Ee -

rurfom : Multiplicans , inquit , maols
tiplicabo femen tuum, & non nume-
rabitur prz multitudine . * Acdein-
ceps: Ecce, ait, concepifti , & pa-
ries filium ; vocabisq, nomen cius 1{-
mael, €0 qudd audierit Dominusaf
fli&ionem tuam_». ¥ Hic erit ferus
homo: manus eius contra omncs »
&manus omnium contra eum : & e

regione vniverforum fracrum fuo-
rum figet tabernacula . * Vocauit
autem nomen Domini qui loqueba-
tur ad eam : Tu Deus quividifti me.
Dixit enim: Profe&o hicvidi pofte-
riora videntis me . * Proprerca ap-
pellauit putcum llum , Poteum vi-
uentis , & videntis me. Ipfe eft in-
ter Cades, & Barad . * Peperitque.
Agar Abre filinm : qui vocauit no-

men eius limacl . * Octoginta , & fex

ansorvm erat Abram quando pepe-
ricel Agar Himaelems .

G- R N L.

) Oftquam vero nonaginta, & no=
P uem annorum cffe caeperat, ap-
paruitei Dominus : dixitqg. ad eum_s:
Ego Deus omnipotens:
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ambula co- |

ram me ; & efto perfeéus. ¥ Ponamde. ¢
fordus meum inter me , & te, & mule
t:pllcabu te vehemenver nimis, * Ce= -

cidic Abram pronus in faciem . * Di-.
xieq. ei Deus: Ego fum, &padtumes
meum tecum, ¥ erisq, pater multarum
gentium, * Nec vitra vocabitur no-
men tuum Abram: fed appellaberis ¢
Abraham : qlm: patrem multarum
gentium conititui ce . * Faciamq. tes
crefcere vehementiflime, & ponams
te in gentibus,regesq. er te egredien-
tur. * Ee ftatuam pactum meum inter
me , & te, & inter femen tuum polt
te in generationibus fuis feedere fem-
p:r-.n o:vthi I'rn Deus tuus, & leminis
tui poftte . * Dabogq. tibi, & femini
tuo terram PEI’LETIHEHUHIL tux, om-
nem terram Chanaan in peflfeflionem
aternam , eroq. Deus eorbm . *Di-
xic icerum Dews ad Abraham: ¥ Ec

tu ergo cultodies pactum meum, & %

femen. cuum polt te in generatignp-
bus (uis. * Hoc elt paGum meum,
quod obferuabicis inter me, & vos,
& femen tomm polt te : Circumcide~
tur ex vobis omne mafculinum.s =
* & circumcidetis carnem praputij
veltri, we fit? in fignum foedenis in-
tcr
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aues autem non diuvific . * Delcen-
deruntq., volucres fuper cadaneras
& abigebat eas Abram . * Cumg. fol
ocsumberet 5 fopor irruit fuper A-
bram , & horror magnus , & tene-
brofus invafic eam. * Diftumgq. elt
ad eum: Scito prenolcens quod* pe-
regrinum futurum fit femen twum in
terranon fua, & fubijcient cos fer-
uituti, &affligent quadringentisan-
nis . * Verumtamen gentem, cui fer-
uituri funt , ego iudicabo : & poft
hzc egredientur cum magna fubftan-
tia. * Tu autem 1bis ad patres tuos
in pace, fepuleus in feneétute bona.
* Gencratione autem quarta reuer-
tentur huc: necdum enim complete
funt iniquitates Amorrhzorum vique
ad prafens tempns. * Cum crgo oc-
cubuiffet fol , fa&a eft caligo tene-
brofa , & apparuit clibanus fumans ,
& lampasignis tranfiens inter diui-

e fiones1llas. * Inillo die n pepigit Do~

minns feedus cum Abram , dicens :
Semini tuo dabo terram hanc a flu-
vio Acgypti vique ad Hunium ma-
gnum Euphraten 5 * Cinxos, & Ce-
nezxo0s , Cedmonzos, * & Hethzros,
& Pherezzos, Raphaim quoque, * &
Amorrhzos s & Chananzos, & Ger-
gelzos, & Icbufxos.

CAP. XVLI

Gitur Sarai, vxor Abram , non.

genuerat liberos , fed habens an-
cillam Aegyptiam nomine Agar, * di-
xit marito fuo: kcce » conclulit me
Domine 5 ne parerem : ingrederes
ad ancillam meam, fi forte faltem_»
ex illa fufcipiam filios . Cumque il-
le acquicfceret deprecanti, * tulic
Agar Acgyptiam ancillam fuam polt
annos deccm qudm habitare ceepe-
rant in terra Chanaan: & dedit cam
viro fuo vxoremo. * Qui ingreflus
clt ad eam_s . At illa concepiffe fe.
videns , defpexit dominam [uam.s .
* Dixirque Sarai ad Abram: Inique
agis contra me : ego dedi ancillam
meam in finum tuum 5 qua videns
quod conceperit , defpeéui me ha-
bet . iudicet Dominus inter me, &
tes. * Cui refpondens Abram: Ec-
ce , ait , ancilla tua In manu tua,
elt, veere ea ve liber . Affligente.
igitur eam Sarai , fugam., mije .
* Cumg. inueniffet eam angelus Do-
mini iuxta fontem aquaz in folitu-
dine » qui eft in via Sur in deferto,

» dixit ad illam : Agar ancilla Sarai,
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mulieres quoque , & populum_:

* Egreflus eft autem rex sﬁdomorum
in occurfum cius poftquam reverfus
cft a cade Chodorlahomor , & re-
gum,qui cum co erant in valle Saue

qua eft vallis regis . * ¥ At veroMel- ch

chifedech rex Salem, proferens pa-*?
nem, & vinum), erat enim Sacerdos
Dei altiflimi . * benedixit ¢i; & ait:
Benedifus Abram Deo excrlf'a, qui
creavit cxlum, & terram : * & be-
nediftus Deus excelfus, quo prote-
gente, holtes in m:mbus tuis fune,
Et dedit ei decimas ex omnibus .,

* Dixit autem rex Sodomorum ad
Abram : Da mihi animas , cetera,
tolle tibi. * Qui refpondic ei: Le-
u® manum meam ad Dominum s
Deum cxctlrum poffefforem czli ,
& terrz 5 * quod a filo fubregmi-
nis vique ad corigiam calige , non_
accipiam ex omnibus qua twa funt,
ne dicas : Ego ditaui Abram: * ¢x-
ceptis his , qux comederunt ioue-
nes, & partibus virorom , qui vene-
runt mecum , Aner, Efchol, & Mam-
bre: ifti accipient partes fuas.

CAP"XY

Is itaque tranfalis, faGus eft
I I fermo Domini ad Abram per
vifionem dicens: Nolitimere Abram,

"cgn prote@or tuus fum , & merces

tua magna nimis, * D:x::q Abram ;

Domine Deus , quid dabis mihi 2
ego vadam abfque liberis : & filiug
procuratoris domus mez ifte Da-
mafcus Eliezer. * Addidirq. Abram :

Mihi autem non dedifti femen , &
ecce vernaculus meus , heres meus
erit . Starimq, ferme Domini fa-

&us cft ad eum y dicens ;

Non eric

hic heres tous 3 fed

de veero too , ipfum

4?‘ i egrediecur
abebis here-

dem . * Eduxitq. eum foras, & ait

illi : u Sufpice czlum , & numera_, 1Rom.s

ftellas , i potes .

erit femen tuomos .

Er dixit ei: Sig<'*
* 1 Credidic A- /tom.4

bram Deo , & reputatum cft illi ad
inflitiam.s+* Dixitq. ad eum : Ego **
Dominus, qui eduxi te de Vr Chal-
dxorum, vt darem tibi terram iftam,
& poflideres cam.,. * Ac ille aic ;

Dominc Deus , vnde fcire poffum ,
quod poffeflurus fim eam? * Etrefl.
pondens Dominus : Sume, inguit,
mihi vaccam triennem, & capram.s
trimam , & arietem annorum trium ,
turturem quoque , & columbam.,,

¥ Qui rollens vninerfa hze ,? dini-
fit ea per medium.,, & vtrnl’quu
partes contra fe n!rrm[‘ccul poluit :
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CAP. XIIIL

Aé&um eft autem in illo tempo-
re, vt Amraphel rex Sennaar , &
Arioch rex Ponti ; & Chedorlaho-
mor rex Elamitarum ) & Thadal rex
Gentium * inirent Bellum contra
Bara regem Sodomoruvm, & contra
Berfa regem Gomorrhe 5 & contra
Sennaab regem Adama,& contra.
Semeber regem Seboim, contraq. re-
ﬁcm Balz, ipfa eft Segor. * Omnes
i conuenerunt in vallem filueftrem,
quz nunc cft mare falis, * Duode-
cim enim annis feruierant Chodor-
lahomor , & tertiodecimo anno re-
ceflferunt ab co. * Igitur quartode-
cimo anno venit Chodorlahomor
& reges qui erant cum o : percul-
feruntque Raphaim in Aftarothcar-
naim , & Zuzim cum eis, & Emim
in Saue Cariathaim, * & Chorrzos
in montibus Seir, vfque ad Campe-
ftria Pharan, quz eft in folitudine. .
* Reuerfiq. funt, & venerunt ad fon-
tem Mifphat, ipfa cft Cades : & per-
cufferunt omnem Regionem Amale-
citarum, & Amorrhzum, qui habi-
tabat in Afafonthamar. * Er egrefli
{unt Rex Sodomorum , & Rex Go-
morrhz , rexq. Adamz , & rex Se-
boim , necnon & rex Bala, qua cft
Segor : & direxerunt aciem contra
eosin valle Silveftri : *fcilicet aduer-
fus Chodorlahomor regem Elamita-
rum , & Thadal regem gentium , &
Amraphel regem Sennaar, & Arioch
regem Ponti : quatvor reges aduer-
fus quinque . * Vallis autem Silueltris
habebar puteos multos bituminis.
Itaque rex Sodomorum , & Gomor-
rhe terga verterunt , cecideruntque
ibi: & qui remanferant, fugerunt ad
montem.s . * Tulerunt autem om-
nem fubftantiam Sodomorum, & Go-
morrhz , & vniverfa,quz ad cibum
rrinent, & abierune: * necnon, &
Lot, & fubftantiam eius, filiom fra-
tris Abram, qui'habitabar in Sodo-
mis. * Et ecce vous, qui cualerat,
nunciauit Abram Hébrao, qui habi-
tabat in conualle Mambre Amorrhaei
fratris Efchol , & fratris Aner: hi
enim pepigerant feedus.cum Abram.,
* Quod cum audifler Abram, captum
videlicet Lot fracrem fuum, nume-
rauit expeditos vernaculos fuos tre-
centos decem , & olto: & perlecu-
tus eft vique Dan . * Er diuifis {o-
cijsyirruit fuper eos nodte: percuflitq,
eos, & perfecutus eft cos vique Ho-
ba, quz eft ad leuam Dsmalci . * Re-
duxitq. omnem fubftantiam, & Lot
fratrem fuum cum (ubftancia illivs ,
mu-
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quo venerat, a meridie in Bechel vi-

que adlpcpm vbi prius fiveractaber-
nacalum inter Bethel, & Hai: * in.

loco altaris ¥ quod fecerat prius, & fsup.n
inuocauit ibi nomen Domini . *Sed, **
& Lot qui erat cum Abram, fucruge
greges owiuim, & armenta, & taber-
nacula. . * Nec poterat cos caperes
gerra, vt habitarent imul : ¥ erat quip- 7 1sf y
pe [ubflantia eorum multa, & nequi- **
bant habitare communiter . * Vndes
fala et rixa inter paftores gregum
Abram, & Lot,, Eo autem rempo-
re-Chananxus » & Pherczzus habi-
tabant in terraillas . ¥ Dixit ergo
Abram ad Lot : Ne quzlo fit iur-
gium inter me , & te , & inter pa-
{tores meos» & paltores tuos : fra-

tres enim fumus. * Ecce vaiverfis

terra coram te eft: recede 4 mes 4
obfeero : (i.ad finifiram icris » ego
dexteram tenebo : fi tu dexteram.s
clegeris, ego ad finiftram pergam.. .

¥ kleuatis itaque Lot oculis , vidic
omnem circa regionem lordanis ,

quz vniueria irrigabatur antequam..s
fubuerterct Dominus Sodomam , &
Gomorrbam, ficut paradifus Domi-

ni, & ficur Aegyprus venientibus in
Segor. ¥ Elegitq, fibi Lot regionem

circa lordanem , & receffit ab Orien-

te: divifig. funt alterutrum a fratre

fuo , * Abram habitauit in terras
Chanaan : Lot vero moratus cit in
oppidis » qua erant circa lordanem

& habitauic in Sodomis . * Homi-

nes autem Sodomite peflimi erant,

& peccatores coram Domino nimis.,

* Dixitq. Dominus ad Abram, polt-

quam divifus eft abeo Lot :? Leuas, ¥vp.n
oculos tuos, & vide alocoy in quo if. iy,
nunc €s , ad aquilonem & meri- €18
diem, ad orientem, & occidentem. “peste.
* Omnem terram, quam confpicis , ¥+ >+
tibi dabo , & femini tuo vique in.
[empiternum . * Faciamque {emen.
tuum ficut puluerem terre : fi quis
potcft hominum numerare pulucrem
terre, [emen quoque tuum numera-

re poterit. * Surge, & perambulas
terram in longitudine , & in latitu-

dine {fua + quia tibi daturus fum.s
cam_s, ¥ Mouens igitur tabernacu-

lum fuum Abram, venit & habita-

uit iuxta conuallem Mambre , qua

eft in Hebron: adificauitq. ibi alta-

re Domino..
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de Haran. ¥ Tulirq. Sardi vxbrems
foam ,’&" Lot filinm fracris fui, vni-
uerfamq. fubftantiam, quam poffede-
rant, & animas; quas fecerant in Ha-
ran: & egrefsi-funt vt irent ih ter-.
ram Chanaan. Cumgq. veniffent in.
eam, * pertranfinit Abram terram
vigue ad locum Sichem , vique ad
conuallemillufirem : Chananzus au-
tem tunc eratin terra .” Apparuit an-
tem Dominus Abram , & dixit ei :
# Semini tuo dabo terram hanc. Qui
zdificauit ibi alcare Domino ; qui ap-
parueratei . * Et inde tranfgrediens
ad montem , qui erat contra ericn-
tem Bethel, terendit ibi rabernacu-
lum fuum , ab oceidente habens Be-
thel, & ab Oriente Hai : adificavit
quoque ibj altare Domino, & iruo-
cauit nomen cius.* Perrexitq. Abram
vadens, & vltra progrediens ad me-
ridiem. * Fa&a ¢ft autem fames in
terra: defcenditq. Abram in Aegyp-
ptum , vt peregrinaretur ibi : pre=
ualuerat enim fames in terra. * Cum-
que prope cffce vringrederetur Ae~

yprum, dixic Sarai vxori fux : No-
ui quod pulchra fis mulier : * & quod
cum viderint te Aegyptijdiéturt lunt:
Vxor iplius cft: & meerficient mes,
& te referuabunt. * " Dicergo, ob-
fecro te s quod foror mea fis : vt be-
ne fic mihi propter te, & viuat an-
ma mea ob gratiam tui. ¥ Cum ita-
que ingreflus effer Abram Acgyprum,
viderunt Aegyptij mulierem quod el~
fer pulchra nimis . * Et nunciaue-
runt principes Pharaoni , & laudaue-
runt eam apud illum : & fublata clt
mulier in domum Pharaonis. * Abram
vero bene vfi funt propeer illam :
Fucruntq. ei oucs , & boues, & afi-
ni, & lerui, & famulx, & afinz, &
cameli . * Flagellauit autem Domi-
nus Pharaonem plagis maximis , &
domum eius proprer Sarai vxorcmos
Abram. * Vocauitq. Pharao Abram,
& dixitei: Quidnam eft hoc quod fe-
ciftimihi? quare non indicafti quod
vxor tua effec? ¥ Quam ob caufam. s
dixifti effe fororem twam , vt tolle-
rem cam mihiin vxorem ? nunc igitur
ecce coniux tua , accipe eam, & vade.
* prazcepitq. Pharao fuper Abram vi-
ris: & deduxerunteum , & yxoremo

illius , & omnia qua habebat.

CAP. XIIL

Scendit ergo Abram de Aegyp-

to,iple, & vxor eius, & om-

nia que habebat , & Lot com coad

aultralem plagam. . * Eratautem

diues valde in pofleffione auri , &

argenti « * Reuerfusq. eft per iter,
quo
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filias. * Sale quoque vixit triginta_,
annis , & genuit Heber , 1* ixitq.

Sale poftquam genuir Heber 5 qua-
dringentis tribus annis: & genuit fi=
lies, & filias. * Vixit autem Heber
triginta quattuor annis, & genuit
Phaleg .. * Exvixit Heber poltquam_
genuic Phaleg, quadringentis trigin-

ta annis : & genuit filios , & filias.

* Vixit quoque Phaleg triginta annis,

& genuit Reu, * Vixitq. Phalegpoft- 1P
quam.genuit Reu , ducentis nouem
annis, & genuit filios » & fifias . * Vi-

xit autem Keu triginta duobus an~

nis , & genuit Sarug . * Vixit quoque

Reu poftquam genuir Sarug , ducen-

tis feptem annis: & genuid filios, &
filias. * Vixit vero Sarug trigintas

annis &[{;enuit Nachor. * Vixirq,
Sarug poltquam genuit Nachor ;s dus
centis annis : & genuit filios , & filias.

* Vixit autem Nachor viginti nouem

annis , & genvit Thare,, * Vixitq,
Nachor poftquam genuit Thares ,
centum decem & novem annis: & ge-

nuit hlios , & filias, * Vixitq. Thare
fepruaginta! annis , & genuic Abram, ey
& Nachor, % Aran... * Hz {untau- ok 3
tem gencrationes Thare: Thare ge- **
nnit Abram , Nachor, & Aran. .
Porro Aran genuit Lot. * Mortuufy,
cft Aran ante Thare patrem fuuvm_,,

in terra nativitatis fuz in Vr Chal-
drorum. * Duxerunt autem Abram,

& Nachor vxores : nomen vxoris
Abram , Sarai1: & nomen vxoris Na-
chor, Mclcha filia Aran patris Mel-
cha & patris lefche , * Eratautems
Sarai fterilis, nec habebat liberos,

* ¥ Tulit itaque Thare Abram filium_, ! 1e6*
fuum; & Lot hlium Aran, filium fi  Nebes
lij fui , & Sarai nurum fuam , vxo- fﬁ‘.:,
rem Abram filij fui, & eduxit cos de »#
Vr Chaldzorum , vtirent in terram_s
Chanaan; veneruneq. vique Haran,

& habitauerunt ibi, *k facti funt dies 4.,
Thare ducentorum quinque anno- .
rum , & mortuus eft in Haran. .

CAP: XI1L

Ixit autem Dominus ad Abram ¢
Egredere de terratua, & de co- ad.r.
natione tua , & de domo patris tuj , *?
§< veniin terram, quam monfirabo ti-
bi.* Faciamg, te in gentem magnam,
& benedicam tibi, & magnificabo no-
men tuum,erisq. benedictus. * Bene-
dicam benedjcentibus tibi, & maledi-
cam maledicentibus tibi, atqne® IN ! Gl
T E benedicentur vniverfs cognatio- juf. s,
nes terra.* Egreflus cftitaque Abram €14
ficut preceperat ei Dominus, & iuit jiesa
cum co Lot: feptuaginta quinque an- **
norum crat Abram cum egrederetur
de
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Sem quoque nati funt, patre omnium
fihorum Heber, fratre lapheth maio-

;-_‘:"-'- re. * Fili) Sem: Aeclam, & Afllur, &

Arphaxad, & Lud, & Aram . * Filijj
Aram: Vs, & Hul, & Gether, & Mes.
* Atvero Arphaxad genuir Sale , de
quo ortus ¢lt Heber. * Natiq. funt
Heber filij duo: nomen vni Phaleg,
€0 quod in dicbus eins dinifa (ir terra:
& nomen fratris eius IeGan. . * Qui
Iectan genuir Elmodad , & Saleph, &
Alarmoth , lare , * & Aduram, &
Vzal, & Decla, ¥ & Ebal, & Abimael,
Saba, * & Ophir, & Heuila, & lobab.
omnesifli, hlij le&tan. * Erfa&a eft
habitatio corum de Mefla pergenti-
bus vique Sephar montem orienta-
lem . * Ifti fili) Sem fecundum cogna-
tiones , & linguas, & regiones in gen-
tibus fuis . * He familiz Noe 1xtas
populos , & nationes {uas . Ab his di-
uifg funt gentes in rerra poft diluuium.

CAP. XL

Rat autem terra labij vnius, &

fermonum eorundem. * Cumg.
proficifcerentur de oriente, inucne-
runt campum in terra Sennaar, & ha-
bitauerunt in eo. * Dixitq. alter ad
prorimum fuum : Venite, faciamus
lateres » & coquamus cos igni. Ha-
bueruntq, lateres pro faxis, & bitu-
men pro czmento : * & dixerunt: Ve-
nite , faciamus nobis ciuitatem, &
turrim , cuins culmen pertingat ad
cxlum:& celebremus nomen noltrum
antequam diuidamur in vniuerfas ter-
ras. * Defcendit autem Dominus ve
videret ciuitatem , & turrim , quam_s
xdificabant fily Adam , * & dixit : Ec-
ce ,vnus elt populus , & voum labium
omnibus: cceperuntq . hoc facere,nec
defiftent a cogitationibus fuis , donec
easopere compleant. * Venite igi-
tur,delcendamus, & confundamus 1bi
linguam eorum, vt non audiat vnuf-
quifque vocem proximi fui . * Arques
ita divific eos Dominus exillo loco in
vniuerfas terras, & ceflaucrunt xdif-
care ciuicatem. * Eridcirco vocatum
eltnomen eius Babel, quia ibi confu-
fum eft labium vniverfe terre: & inde
difperfic eos Dominus fuper faciem

 v.bar. CUNEtarum regionum . * He funt ge-
by, perationes Sem: ' Semerat centum

annorum quando genuie Arphaxad ,
biennio poft dilunium. * Vixitq. Sem
poltquam genuit Arphaxad, quingen-
tis annis: & genuit fil:os, & filias.
* Porro Arphaxad vixit triginta quin-
que annis, & genuirSale . ¥ Vixitq.
Arphaxad poftquam genuit Sale, tre-
centis tribus annis : & genuit filios, &
filias.
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* ait : MalediGus Chanaan, feruus
{eruorum ent fratribus fuis. * Di-
xitque: Benedictus Dom!nus chs
Sem , fit Chanaan feruuseius, * Di-
latet Deus lapheth, & habitet in ta-
bernaculis Sem , fitq. Chanaan fer-
uus pius, * Vixic autem Noe poft di-
luuinm trecenris quMiIquaginta annis .
* Et impleti funt omnes dics cius
nbgentorum quinquaginta annorum ;
& mortuus cft .

C J‘ Pl x-

Ae funt gengrationes filiorum_s

Noe , Sem, Cham, & lapheth :
natiq. funt eis filij poft diluuium. * Fi-
lij lapheth : Gomer , & Magog , &
Madai, & lavan, & Thubal , & Mo-
foch , & Thiras . * Porro filij Go-
mer : Alcenez , & Riphath, & Tho=
orma_ . * Filijautem lavan: Elifa,
& Tharfis, Cetehim, & Dodanim.s,
* Ab his divifz func Infulz gentium_s
in regionibus fuis , voulquifque fe-
cundum linguam fuam, & familias
{uas in nationibus fuis . * Fily au-
tem Cham : Chus, & Mefraim, , &
Phuth , & Chanaan . * Filij Chus :
Saba, & Heuila , & Sabatha, & Reg-
ma, & Sabaracha . Filij Regma: Sa-
ba, & Dadan.. * Porro Chus ge-
nuit Nemrod : iple caepit cfle po-
tens in terram, * & erat robuftus ve-
nator coram Domino, Ob hoe exi-
wit proverbium ; Quali Nemrod ro-
buftus venator coram Domino. * Foig
autem principium regoi cius Babylou,
& Arach,& Achad, & Chalanne, in
terra Sennaar. * De terra illa egreflus
elt Aflur , & adificavic Nininen , &
plateas ciuitatis, & Chale. * Refen
quoque inter Niniaen, & Chale : hxc
clt ciuitas magna. * Arvero Melraim
enuit Lodim, & Anamim, & Laa-
im, Nephthuim, * & Phetrufim_,
& Challwm : de quibus egredii funt
Philifthiim , & Caphtorim_. * Cha.
naan autem g-:nu:l: Sidonem prinm-
genitum fuum, Hetheum, * & le-
bufzum , & Amorrhaum » Gerge-
fxum, * Heuzum , & Araceum_s:
Sinzum , * & Aradium, Samarzrum._,
& Amathzum : & pofthxc diffemi-
nati [unt populi Chananzorum, * Fa-
¢tiq. funt termini Chanaan venienti-
bus a bidone Geraram vique Gazam,
donec ingrediaris Sodomam, & Go-
morrham , & Adamam, & Scboim.
vique Lefa. * Hi funt filij Cham in co-
gnarionibus, & linguis,& generatio-
nibus, terrisq, & gentibus {uis , ¥ De

Sem
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$ap-% 8 manui veftrz traditi func.* Etomne,
quod mouctur , & viuit, erit vobis in
cibum ; quali olera virentia tradidi
vobis omnia. * Excepto, quod car-
ler. 1y nem cum fanguine non comedetis .
*  *Sanguinem cnim animarum veltra-
rum requiram de manu cun&arumo
beftiarum: & de manu hominis , des
manu viri, & fratris eius requiram
" Mat animam hominis. * Quicumque 1 ef-
5 : ;
8 ap=c. fuderit humanum fanguinem, fande-
taap.e tur fanguis illius:n ad imaginem quip-
d31. ¥ pe Dei factus eft homo. * ¥ Vos autem
“'7  crelcite, & multiplicamini, & ingre-
dimini fuper terram, & implete eam_-.
* Hzc quoque dixit Deus ad Noc, &
ad filios eins€umeo: * Ecce ego fta-
tuam pa&um meum vobifcum, & cum
femine veftro poft vos: * & ad om-
nem animam vinentem, quz elt vo-
bifcum, tamin volucribus,quim in_
iumentis, & pecudibus terra cundtis,
ux egrefla funt de arca, & vniuer-
" Tlags Es beftijs cerrz . * ! Statuam pactum_s
¢#  meum vobifcum, & nequaquam vl
tra interficie tur omnis caro aquis di-
luuij , neque erit deinceps diluniums
diflipans terram , * Dixitq. Deus:
Hoc fignum feederis quod do inter
me, & vos, & ad omnem animam vi-
ucntem, quz eft vobifcum in ge-
nerationes fempiternas : * Arcum_,
menm ponam in nubibus, & eric fi-
. num feederis inter me , & inter ter-
| ¥ geet, rams . * 7 Cumgq. obduxcro nubibus
| #1-B4a czxlum , apparebit arcus meus in nu-
bibus : * & recordabor feederis mei
vobiltum , & cum omni anima viven-
te,qua carnem vegetat: & non erunt
vitra aqua diluvij ad delendum Vni-
verfam carnem . « Eritq. arcusin nu-
bibus s & videbo illum, & recordabor
feederis fempiterni quod padum eft
inter Deum ,& omnem animam vi-
uentem vniner(z carnis,qua elt fuper
terram . * Dixitq. Deus ad Noe: Hoc
erit fignum feederis , quod conftitui
inter me,& omnem carnem fuper ter-
ram, * Erant ergo filij Noe,qui egrel-
fi funt de arca, Sem,Cham, & lapheth:
porro Chamipfe eft pater Chanaan.
* Tres ifti filij lunt Noe : & ab his dif-
feminatum ¢ft omne genus hominum
fuper vninerfam terram.s. * Cepitq.
Noe vir agricola exercere terram, &
plantavic vineam._. , * Bibensq. vi-
num , inebriatus cft, & nudatus in.
tabernaculo fuo . * Quod cum vidif-
fct Cham pater Chanaan, verenda
fcilicet parris (ui effe nudata , nun-
ciauit duobus fratribus [uis foras .
* Atvero Sem, & lapheth pallinm im-
pofucrunt humeris fuis , & inceden-
tesretrorfum , operuerunt veréda pa-
tris (ui : faciesq. eorum averfz erant,
& patris virilia non viderunt. * Eui-
gilans autem Noe exvino, cum didi-

ciffer,qua fecerat ci filius fuus minor,
* ait:
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faciem terrz. * Qua cum non inue-
niffet vbi requicfceret pes eius, re-
uerfa eft ad eum in arcam : aque
enim erant fuper vniuerfam terrams
extenditq: manum , & apprehenfam
intulit in arcam. ¥ Expetatis antem
vitra feprem dicbus alijs , rurfum.s
dimifit columbam ex arca . * Acilla
venit ad cum ad vefperam, portans
ramum oliuze virentibus folijs in ore
fuo. intellexit ergo Noe quod cefsal-
fent aqua fuper terram. * Expe@a-
witq. nihilominos feptem alios dies:

% emifit columbam , quz non eft re-
uerfa vitra ad cum_. * Igitur fex-

centefime primo anno, primo men=
fe, prima die menfis imminntz fune
aquz fuper terram: & aperiens Noe
rmum arce , afpexit, viditg, quéd
exiccata cffet fuperficies terrz .

* Menfe fecundo, feptimo, & vige-
[imo die menfis arefa&a eft terra.

* Locutus cftautem Deusad Noe

dicens : * Egredere de arca, tu, &
vxor tua, filijtui, & vxores filiorum
tuorum fecum .. * Cun&a animane
tia, que funtapud te,ex omni car-
ne, tam in volatilibus, qudm inbe-
ftijs » & vniverfis reptilibus , qua re-
ptant fuper terram , educ tecum.s,
& ingredimini fuper terram : ¥ cre-
feite, & mulciplicamini fuper eam_s.

* Egreflus cft ergo Noe, & filij eius :
vxor illius, & vxores filiorum eius
cum co. * Sed & omnia animantia,
iumenta, & reptilia, qua reptant fii-
per terram fecundum genus funmos,
egreffa funt de arca. * Acdificauic
autem Noc altare Domino: & tol-
lens de cunétis pecoribus, & volucri-
bus mundis , obtulit holocaulta fu-
per altare . * Odoratusq. et Domi-
nus odorem fuavitatis, & ait : Ne-
qu;q;nm vitra maledicam terre pro-
pter homines : ¥ fenfus enim, & cogi-
tatio humani cordis in malum Pmna
funt ab adolelcentia fua: non igitur
viera percutiam omnem animam vi-
uentem ficut feci. * Cun&is dicbus
terra s fementis ,& meflis, frigus, &
zltus, xltas, & hiems s nox, & dics
won requicfcent.

CAPR X,

Btn:dmrq. Deus Noe , & filijs """y
cius . Etdixitad eos: Crefcite, . i

& muleiplicamini, & replete terram.
* Et terror velter, ac tremor fit fuper
cundta animalia terre, & fuper omnes
volucres cali,cti vninerfis,qug mouen
tar fuper terraim : omnes pifces maris
I' 3 manui
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fecundum genus fuum , vaiverfaq. iu- - . -
menta in genm fuo, & omne quod \_‘}’""'-f-]_;“‘-" L J‘.{JL&"“‘-{]"’L&J‘&MJ
monetur {uper terram in genere {uo 3 - _
E:ln&unq: 'rotrztilc fccundu;n gcr;u; _ﬁ-’-"'w | s X 4‘““{;“5 ._E’ 4“-'4{ (_)f;y'

m, vniver(g anes, omnefq. volu- o kgt ; il -

cres* ingreffz funtad Noe in arcam, ¥ A '\’EC}J ‘-]’i Mr ‘-}";"' 1".f"'[""' L‘J""“’J
bina , & bina cx amni carne , in quas 5L - ol St . 5
erat Epiritus vitz. * Et qua: in:rcﬂh 16 i tg" MPK : (-5: Ly(:."" 'L‘I"“'
funt , mafculus, & femina ex omni 1y L}_:L.J M.?.Lg..'l J{U"(.Eb.!’j)f‘; J_';_-, L‘E’.
carne introierunt , ficut prazccperat - e
¢i Deus : & inclufit eum Dominus de- C-"L:' wr w_}-” d-t-Ln ,_,ALL; - dl![ E}AI L¢.:=.
foris, * FaGumq, eft dilunium qua- *7 N N Ca b ok
draginta diebus fuper terram : & mul- '-"_)K{‘? 23 de Ly o=l J—ﬂjL;ng'
tiplicata funt aquz , & elevaverunt 18 .\_,:g_)__ﬂf u.t‘-(_,_,i‘_i,f M...JI %IS 3[,,._].[

arcam in fublime 2 terra . ® Vehe-

x a - - £ ﬁ -
menter enim inundauerunt : & omnia TN, g s ~ i O U O
repleucruntin fuperficic terrz: por- ~ e J{ 9 o ‘-""“‘""'I g
ro arca fercbatur fuper aquas. * Er 19 ,, ‘-‘"‘L‘E:ﬁ » ;L\lf e aas L*JK s j‘[’ . ._,.ug,)'t

aquz przualuerunt nimis foper ter- P

ram : opertiq. funt omnes montes ex- J| sl EaF =1 " .Jf;mu}c st
celfi fub vniuerfo czlo. * Quindecim °/, 1= bt o ma s : g I -J—-'s e
| L_n_);ﬁsm.gu_lﬂj,..“ﬁjwr

cubitis altior fuit aqua fuper mon-

sap.1o. tes, quos operuerat. * s Confumpraq. 21 - :}{ ti"lxh_g x um (..3*” Jb._ﬂ (4.9° Lﬂ &u_,f

Eee1ss it omnis caro, quz moucbatur fuper

€8 rerram, volucrum , animantivm , be- hnu‘ J#Jyt&c%;u L:JK . {_55

ftiarum , omniumq, reptilium , quz

reptant fuper terram : vniuerfi homi- .__,,_,Jﬂf He oo rb_ﬁ "'J{’ r_,[e,\}b ""’L'!’*’Lt_ﬂ

nes, * & cun@t1, in quibus fpiracus 21|

lum vitz elt in terra, mortua func. [** ,_.l:. EL..;E dows A3 (O Jg’ n:)‘w' RaE UL:’
* Et delenit omnem [ubftantiam », 23 Y x “ v

qux crac {uper terram, ab homine., vw_)ﬁ-é-“ uﬂh@ytd:ug rglst'.:i_:__g *,h;g;ﬂi
vique ad pecus , tam reptile , quim_s W ] e
vcﬁu:rcs czli : & deleta funt de ter- l*—"'l'*’lﬂj[;'\!’_ﬂ wukjlg r:me d,l (o

ra: remanfit autem folus Noe, & qui : 3 s :
n.Petd cum eo erant in arca. * Obtinue- 4| !-?"K LJ""’J.[.’ Soag > t_?"._?wff_;y' {o®

dae A |
ntq. aqua terram ccotum quinqua-  |; (- i I T -
;Jdcﬁs. e ¢ d—sla Yl e ald) el :L_,LLH..” S

’ Lags Auig

CAE VII. il -leed]

Ecordatus autem Deuns Noe, ,

cunctorumg. ammantiom , & 4 U‘Jt I‘.}lﬁﬁ\-“..“'r:Lm‘"9 f"L“’}H c .—’ Lﬂ‘y ﬂu‘-"ﬁ-’
omnium lumentorum, qua erant cum ._)b}" L}L L_._cJ eaad Sl 3 4= i
€o in arca , adduxic fpiritum fuper : * - -
terram , & imminutz {unt aqua. u-*——*_;“_ﬁ_;—-“—"&”t”umlg = aL.ltuls_,
¥ Ec claufi func fontes abyfsi, & ca- = LA i L:Jr il = r
tara@z czli: & prohibite fune plu- |, == 844 a9 _,J’-‘ GAial . Lo
uiz de czlo, * Reverflxq.imtaque 3 &abla s 4 s l..-':H_g - LJ' ixals i yl

1] > L - % . J

deterra euntes , & redeuntes: & cae- y .
perwt miou pot et e |, Lol gl Al analy®. Lo oty
fe feptimo , vigelimo feptimo die, Jl_..n_-u. ac _).g.u".}r B L.e___,.a ey dRAw (g
menfis fuper montes Armeniz, * Ac g gl _ i )
vero aqua ibant, & decrelcebane vi- '_)gml' L_],'I' SRAAT G S wnlf Hub " m.-...:,t
que decimum mgnf:m t decimo ; - > . ™ i’
enim men(c , prima die menfis, appa- J&,"‘“ o Jﬁyr LSJ“wIJ@‘dT S a J“"'L"'”

ruerunt cacumina montium. *Cum- . " i .
que tranfiffent quadraginta dies, ape- €y f‘g Lag t..a‘u"j;‘ SRy - JL-""!‘"U“‘..UJ wasly

iens Noe fencll arcx , fe- K ' U P .
:Icr::,dimiﬁ: tor;::;i'u:’qf:i 2;::11':- 3 ""’L'qjtcf—?é""'pug Gl L] e >
ol s (5 o by ot K

-

-

batur , & non reuertebatur , donee
ficcarentur aqua (uper terram. * Emi- - .
fic quoque columbam poft eum , ve ' so—= salod L} U-LH [&5',_.».:,')'! d& e
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fubter czlum: Vniuerfa qua in terrd
funt, confumentur. * Ponamg, fes
dus meum tecum : & ingredieris ars
cam tu, &filij tni, vxortua, & vxp=
res filiorum tnorum tecum . * Erex
cunctis animantibus vniver(z camis
binainduccs inarcam, vt viuantte=
cum:malculini fexus,& feminiai. *De
volucribus iuxta genus fuum , & des
jumentis in genere fuo , & ex ommi
reptili terra fecundum genus foum,, :
bina de omnibus ingredientur tecumy,
vt pofsint viucre. * Tolles igiturte-
cum ex omnibus efcis , quz mandi
poflunt, & comportabis apud te: &
crunt tam tibi, quadm illisin cibum.»,
" Fecit igitur Noe omnia, quz pre - fiek. e
ceperatilli Deus ., il <

CAP. VI1IL

Ixitq. Dominus ad eum : Ingre - ». Pet.a
D dere tu, & omnis domus tua in*¥
arcam: te enim vidi juftum coram_»
me in generatione hac. * Ex omni-
bus animantibus mundis tolle fepte—
na, & feptena, mafcolum , & femi-
nam : de animantibus vero immundis
duo , & duo , mafculum,8 feminanie.
¥ Sed, & de volatilibus czlifeptenas »
& feptena, mafculum , & feminamu ¢
vt {aluctur femen fuper faciem vni-
verle terrz. * Adhuc enim, & poft
Jies feprem ego pluam fuper terram_s
quadraginta dicbus , & quadragintia
noctibus: & delebo omnem fubftan—
tiam , quam feci, de fuperficie terrz .
* Fecit ergo Noe omnia, que min-
daverat ei Dominus, * Eratq, fex-
centorum anmorum quando diluuij
aquz inundaverunt fuper terram. .
* Et u ingreflus elt Noe , & flij eius 5 gk
vxor eius , & vxores filiorum cius ey
cum ¢o in arcam propter aquas di=f3%, .
luwij . * De animantibus quoques 4.a0.
mundis, & immuadis , & de voluacri-
bus, & exomni, quod mouctur fu-
per terram, * duo, & duo ingrella
funt ad Noe in arcam , malculus o
& femina , ficut preceperat Domi-
nus Noc « * Cumq. vanfiffent fep
tem dies , aqua diluuij inundaverun ¢
fuper terram . * Anno fexcentefino
vitz Noe, menfe (ecundo, feprimo—
decimo die menfis , rupti funt omnes
fontes aby(fi magna , & cataralle cz -
li apertz funt: * & fadta cft pluvia s
fuper terram quadraginea dicbus , &
quadraginta no&ibus. * In articulos
diei illius ingreffos eft Noc, &Sem,
& Cham, & Lapheth filij eius : yxoril-
lius , & tres vxores filiorum eius cune
cisinarcam: * ipfi, & omne animall
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poltquam genuit Noe, quingentis no-
naginta quinque annis , & genuit fi-
!lios & filias. * Etfa&i funt omnes dies
Lamech , fepringenti fepruaginta .
feptem anni , & mortuus eft .
Noe vero cum quingentorum ef-
fct annorum, genuit Sem, Cham, &
lapheth.

CAP VL

Vmqué copiffent homines mul-

uplicari fuper terram , & flias
procreaflent , * Videntes filij Dei fi-
hias hominum quod eflent pulchre,
acceperunt fibl vxores ex omnibus,
quas elegerant . * Dixitqué Deus :
Non permanchie {piritus meus in.
homine in zternum , quia caro eft :
eruntquée dies illius cenenm viginei
annorum. * Giganres autem erant fi-
per terram in diebus illis. pofiquain
enim ingrefli funt £lij De;s ad filias
hominum, illzqué genverune, ifli fune
potences a fzculo viri famofi . * Videns
autem Deus s quod multa malitia
hominum effet in terra, & cun@a
cogitatio cordis intenta effet ad ma-
lom omni tempore, * peenituit cum_
quod hominem feciffet in terra , Et
tactus dolore cordis intrinfecus, * De-
lebo, inquit, hominem s quEm creaui
a facic terrz, ab homine vique ad ani-
mantia , a reptili vique ad volucres
cxli.peenitet enim me fecifle cos. * Noe
vero inuenit gratiam coram Domino .
*Ha funt generationes Noe: ! Noe vir
s [1uflus atque perfe@uos fuit in pencra-
tionibus fuis , cum Deo ambulauit .
* Et genuit tres filios, Sem , Cham , &
lapheth. *Corrupta eft autem terra.
coram Deo, & repleta eftiniquitate..
* Cumqué vidiffer Deus terram effe,
corruptam , (omnis quippe caro cor-
ruperat viam fuam fuper rerram ) * di-
xit ad Noe : Finis vniuerfz carnis ve-
nit coram me: repleta eft terra iniqui-
tate a facie eorum, & cgo difperdam
€0s cum terra. * Fac ribiarcamde li-
gmis leuigaris : manfiunculas in arca_.
facies, c!% bitumine liniesintrinflecus,
& extrinfecus . * Ee fic facics cam :
Trecentorum cubitorum critlongitu-
do arcz , quinquaginta cubitorum_»
latitudo , & triginta cubitorum altitu-
do illius . * Feneftram in arca facics
& in cubito confummabis fummi-
tatem eius ; oftium autem arcz po-
nes ex latere : deerfum , ceenacu-
la, & triftega facies inea. * Ec-
ce ego adducam aquas diluuij fu-
per terram , vt interficiam omnem
carnem , in qua fpiritus vite eft
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. genuit filios » & fitias . * Fa--

Seth , oftingenti anm : genuitque
filios , & filias . *+ Et fadum eft
omne tempds quod vixit Adamis'
anni nongenti triginta 5 & mor-
twus et . * Vixic quoquo Seth
centum quinque annis , & genuit
Enos . * Vixitque Seth poflquanis
genvit Enos , oétingentis feptem
annis , genuitqué hlios & filias . |
« Er fai {unt omnes dies Seth
nongentorum _duodecim annorum ’
& morruus eft . * Vixit vero Enos|
nonaginta annis , & genuit Cai--
pan . Polt cuins ortum vixit
o&ingentis quindecim annis -, &

ctique funt omnes dies: Enos non-
genti quingue anni , & mortuus
elt . * Viait quoque Cainan fe--
ptuaginta annis ; & genuit Ma--
laleel ~ = Et vixit Cainan polt-
quam  genuit Malaleel ~odétingentis
quadraginta annis , geduitque fi--
lios , & flias . * Et fadti funt omnes
dies Cainan nongenti decem anni’ »
& mortuus cft .« Vixit autem.s
Malaleel fexaginta quinque annis , &

nuie Tared . * Ec vixic Malaleel
poftquam’ genuit lared , o&ingentis
triginca annis : & genuit filios &
flias . * Et fa&i funt omnes dies
Malaleel oftingenti nonaginta quin-
que inni y & mortuus eft . * Vixie-
qué lared centum fexaginea  duo-
bus anmis s & genuit Henoch. * Er
#ixit lared poftquam genuit Henoch
o&ingentis aonis ; & genuie filies
& fihas . * Ec fa&i fune omnes dies
fared nongenti fexaginta duo anoi ;]

& mortnus eft . * Porvo Henoch ey
vitit fexaginta quinque annis 5 & ¢
entiit Mathufalam . * Et ambula-- t[‘,,”'

nit Henoch cum Deo s & WIXIT 4
oftquaty genuit Mathulalam , tre=
centis annis » & genuit filios , & fi-
lias . * Et fa&i funt omnes dics
Heroch trecenti fexaginmta ~quin-=
que anni « * Ambuolaurqné cum.s
Déo ;s & nen apparuit ¢ quia tulic
cum Dens . * Vixic quoque Ma-~
thufala eentum odoginta fepremes
annis 5 & genuic Lameck o 7 Ec
vixit Mathufala , poftquam ge-s
niit Lamech ; feptingentis oétegin=
td duobtis annis 5 & genue filjos
& filias . *Et fa&i fant omnes dies
Mathufala nongenti fexagintd no-
uem dnnis & mortuus eft . * Vixit au-
rem Lamech centtim o&oginta duos

bus annis y & genuit filium : ® vo*l

cavidyiié  fomen cius Noe o di-+
cens »  Iie conlolabitur nos ab
operibus, & laboribus mantant noftras
fum in terra , cui maledixic Do-
mius . % Vixitque Lamech »

poftquam |
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1non dabit tibi frn&us fuos:vagus & pro-
\fugus cris fuper terram . * Dixitque
|Cain 2d Dominum ; Maior eft iniqui-
tas mea, quim vt veniam merear, * Ec-
ce eijcis e hodie a facie terrz, & afa-
|cic tua ablcondar , &cro vagus, &
iprofugus in terra : omais igitur qui
linuenericme , occidet me. * Dixitque
\¢i Dominos : Nequaquam ita fiee : fed
lomnis qui occiderit Cain , feptuplum
\punictur. Pofuitque Dominus Cain ,
Hignum , Vt non ingerhceret eum om=
nis quiinnenifict eum, * Egreflufque
Cain a facie Domini , habitauit pro-
[fugus in terra ad orientalem plagam
Eden. * Cognouit autem (ain vxo-
rem foam , qux concepit & peperit
Henoch : & adificanit ciuitatem. ,
vocauirque nomen ¢ius ex nomines
filij fui , Henoch . * Porro He--
noch gennic Irad , & Irad genuit
Mauiael , & Mauiacl gennict Ma-
ithufacl , & Mathufael genuic La-
|mtch . * Qui accepit duas vxo-
'res , nomen vni Ada » & no--
|men aleeri Sella . * Genuitques
‘Ada label , qui fuic pater habi--
tantium in tentorijs » atque Palto-
rum . * Et nomen fratris eius lu-
bal : iPfe fur pater canentivmos
cithara & organo . * Sella quoques
lgcnuit Tubalcain , qu fuir mal-
leator » & faber in cunéta operai.
xris, & ferri . Soror vero Tubal-
cain , Noema . * Dixirque La-
mech vxoribus fuis Adx, & Sellz :
Audite vocem meam vxores La--
mech , aufcultate fermonem meum ;
quoniam occidi virum in  vulnus
meum , adolefcentulum in liuorem
meum . * Sepruplum  vltio  dabi-
tur de Cain : de Lamech vero fe-
ptuagies feprics . * Cognouit quo-
que adhuc Adam vxorem fuamo :
& peperit filium , vocauitque no-
men ews Seth , dicens : Poluic mi-
hi Dcus femen alind pro Abel ,
quem occidit Cain . * Sed & Seth
natus cft filius , quem vocauir E-
|n0s : ifte caepit inuocare nomen Do-
{mini .,

CAP V.

Ic eft liber generationis Adam ,
| In die, qua creauit Deus homi-
'nem " ad fimilitudinem Dei fecit illum.

se.5e * Mafculum & feminam creauit cos ,
Lora & benedixie Mhs : & vocauit nomen

Viup,a,

i +0in. eorum Adam, in die quo creari fune,

| iy
a6, Vixit autem Adam centum tri-

inta annis : & genuit ad imaginem

fimilitndinem fuam , vocauitqne

nomen ecius Seta . ' Ecfadti (unt
I dies
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vocem vxoris tuz, & comedilli de li=
gno , ¢x qiio praceperam tibi, ne
comederes , malediéta terra in opere
tuo : in laboribus comedes ex ca.
cunétis dicbus vitz tux . * Spmnas, &
tribulos germinabit tibi » & come-|
des herbam terrz . * In {odores
voltus tui vefceris pane , donec re-
uertaris in rerram, de qua fumprus
¢s : quia puluis es , & in pulue-
rem reucrteris. * Ervocanic Adamos
nomen vxoris fu® , Heua : co quod
miter eflet con&orum visentume .
* Fecit quoque Dominus Deus Adx,
& wxoni vius tunicas pelliceas ,
* Er ait : Ecce.
Adam quali vnos ex nobis fa&us eft,
fciens bonum & malum : nunc ergo
ne forté mictac manum fuam , & fu-
mat etiam de ligno vitz , & comedat,
& vioar in grernum. * Eremifit enm
Dominus Deus de paradilo volupra-
tis , VC Operaretur terram, de qua
fomptus clt . * Eiecirque Adam: &
collocanit ante paradifum volupeatis
Cherubim , & flammeun gladiums ,
arqucvu:ﬁti!:m,3dcuitm:’:n.d;uuvia:n
ligni vitz,

CAP IV

Dam verd cognounit vxorem.s

(uam Hewvam @ qua concepit, & |
peperit Caiin, dicens : Pofledi. homi-
nem per Deum . * Rurfumque pepe-
rit fratrem cius Abel. Fuit autemo
Abel paftor ouium , & Cain agrico-
la . * FaGum clt autem poft multos
dics » vt offerret Cam de frutibus
terrz munera Domino . * Abel quo-
que obtulit de primogenitis gre-
gis fui , & de adipibus ecorum : &
refpexit Dominus ad Abel , & ad
munera cius. * Ad Cain vero, & ad
munera illius non relpexit ; iratulque
¢ft Cain vehementer , & concidic

Heb. it
IR

valeus cius . * Dixitque Dominus ad
cum : Quare wratus es @ & cur con- |
cidit facies tua ? * Nonne fi l‘u:nl:_.-|
egeris 4 recipics @ fin autem male , |
ftatim in foribus peccatum aderit 2|
fed fub te erit appetitus eins , &
tu dominaberis illins . * Dixitques
Cain ad Abel fratrem fuum ; Egre-
diamur foras . Cumque effent in.
agro , confurreyic Cain aduerfus fra-
trem {uum Abel, & » interfeciceum,
* Et ait Dominus ad Cain = Vbi eft
Abel frater tuus ? Qu refpondic :
Nefcio : Num cuftos fratris mei {um |
ego? * Dixitque ad eum : Quid fe-
cifti? vox fanguinis fratris tui clamat ad
me de terra. * Nunc igitur maledi&ivg
eris fuper terran, quar aperuit os fuunh
& fufcepit fanguinem fratris tui de ma- )

j1a hatua. * Com operatus fueris cam l
| 1
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vna . * Erat awtem vrerque nudus ,
Adam feilicet, & vxor eius : & non.
erubeflcebane .

Jfﬂ.-

GCGAP 111,

SE'LI & ferpens erac callidior cun-
<tis animantibus terre, qua fece-
irat Dominus Deus . Qui dixic ad
mulicrem: Cur pracepit vobis Dens,
vt non comederetis de omni ligno
p:imdnh ? * Cui refpondit mulier :
[De findiu lignorum , que funt in.
{paradifo , wvelcimur ¢ * de frod
verd ligni » quod et i mc-J.m
paradifi , praccpic nobis Deus nes
comcderemns : & ne tangeremus
lillud , ne fore¢ moriamur . * Di-
'xit autem ferpens ad mulierems :
i Neguaguam morte moriemini « * Scit
cim Dens quod in quocumque die
wmu‘ ritis ex ¢o , aperieatur oct-
vl weltn @ & eritis ffeue dij , feienzes
|‘rﬂ|'|.m'".l Cx malum ., * Vidit igitur mu-
{licr quod bonum effee ljgnum ad ve-
(fcendum , & pulchruin oculis , afpe-
énque delectabile : & rulit de frun
illius , & v comedit : deditque viro
fuo , qui comedit . * Lt aperti funt
oculi amborum : cumque LoEﬂ':r'n-
{enc fe effe nudos, conluerunt folia.
ficus , & fecerune fibi perizomara .
* Et cum andiflfent vocem Domini
Dei deambulantis in Paradifo ad au-
ram poft meridiem , abfcondic (o
Adam & wvxor eius a ficie Domini
Dei in medio ligni paradifi, * Voca-
vitque Dominus Deus Adam , & di-
Xit ei: Vbi es? * Qui air: Vocem.s
tuam andivi in paradifo: & timui,co
quod nudus eflfem, & ablcondi me.,
¥ Cui dixir: Quis enim indicanic tibi
quod nudus efies, nifi qudd exligno,
de quo prrceperam tibi ne comede-
ress comedilti? * Dixicque Adams;
Mulier , quam dedifti mihi fociam_s,
dedit mihi de ligno , & comedi ,
* Er dixit Dominus Dens ad muo--
lierem : Quare hoc fecilti ? Qux
refpondit : Serpens decepit me , &
comedi . * Ecr ait Dominus
ad ferpentem: Quia fecilti hoc , ma-
ledidtus es inter omnia animantia ,
& beftias terr® : (uper peftus tuume,
gradieris , & terram comedes cun-
ctis diebus vite twx . * Inimicitias
ponam inter te & mulierem , &
femen tuum & femen illins » iplas
conteret caput tuum , & tu infidia-
beris calcanco cins . * Malieri quo-
que dixit ; Multiplicabo @rumnas
tuas , & conceptus tuos : in dolo-
re paries fios , & fub viri pote-
ftatc erisy, " & iple dominabitur tui .
" * Ade verd dixic : Quia  audift
vocem
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herbam regionis priufquam  ger--
minaret : non cmim plucrac Do-
minus Deus foper terram , & lo-
N0 non crat s qui epcrarctur ter-

ram : *° Sed fons alcendebar e
terra » irrigans vminerfam fuper--
ficiem terrz . * Formauwit igi--

tur Dominus Deus hominem de li-
mo terrz , & infpirauit in faciem. s
cius fpiraculum vite , & ! fagus eft
homeo in animun viuentem .
ranerat autem Dominus Deus Pa-
radifum voluprati$ a principio , n.
quo pofuit hominem , quem forma-

9 verat. * Produxitque Dominus Deus

= e sl gAY Lgia Jabs ¥ alle |-

Y |
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' am:nantihus rerre, & vnmcrﬁs Vo-

de humo omne lignum pulchrum s
vifu , & ad velcendum fuaue : lignum

etiam vitz in medio paradifi , li-|
° gnumque icientie boni & mali. *Et

llunius egredicbatur de loco wvolu-
pratis ad irrigandum paradifum , qui
inde dividitur in quattuor capita .
* Nomen vni b Phifon : ipfe cft qui
circuit omnem terram Henilach, vbi
pafcitur aurum : * Er avrum terrz
illius optimum eft : ibi inuenitur
bdellium , & lapis onychinus . * Et
nomen fluni) fecundi Gehono :
ipfe eft qui circumit omnem terram—s
Actiopiz . * Nomen vero fluminis
tertij » Tygris : ipfe vadit contras
Affyrios. Fluuius autem quartus , iple
eft Euphrates . = Tulit ergo Domi-
nus Deus hominem , & pofuit cum
in paradifo voluptatis , vt operaretur,
& cuftodirer illum ;: * Precepitques
¢1 dicens : Ex omni ligno Faradiﬁ
comede : * De ligno antem Icientiz
boni , & mali ne comedas. inquocum-
que emim die comederis ex eo, mor-
te morieris, * Dixit quoque Domis
nus Deus : Non elt bonum effe.
hominem folum : faciamus ei adiuto-
rinm fimile ibi « * LFormatis igitur ,!
Deminus Deus , de humo cundlis

latitibus cali, adduxicecaad Adam,ve
videret quid vocaret ea : omne enim,
quod vocanic Adam anima vinentis »
ipfum eft nomen eins. * Appellauit-
que Adam nominibus fuis cunétaani-
mantia, & vniuerfa volatilia cali , &
omnes beftias terre: Adr vero non. |
inueniebatur adiutor fimilis eius .

* Plan= 3
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|
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34 B35

* Immilit ergo Dominus Deus (oporem |
in Adam: cumque obdormifiet , tulic!
vnam de¢ coftis eius , & replenit car-
nem pro ea. * Et xdificauit Dominus
Deus coftam, quam tuleratde Adam,
in mulicrem : & adduxit cam ad Adam,
* Dixitque Adam : " Hoc nunc , 08
¢x oflibus meis , & caro. de carnes
mea: hec vocabitur Virago , quo-
niam de viro fumpta eft . * Qua-
mobrem relinquer homo  patrem.s
foum , & matrem , & adharebit
vxori fuz: ¥ & crunt duo in carnes |
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vefpere & mang » dies quartus .
¥ Dixit etiam Deus: Producant aquz

Fp:ilc anime vieentis , & volatiles

¥ Creanitqué Deus Cete grandia , &
omnem anipdm viugntem, dpque mo-
tabilem , quam produxerant aque
in fpecies fuas , & omne volatile fe-
cuncitm genus funm -, Et vidic-Deus
quod effet bonum . * Benedixitqué
eis 5 dicens : Crefcite, & multiplica-

ini, & replete aquas maris: aucfqué
Ewlu'pliccn tur fuper terram. * Et fa-
Gam eft vefpere 8¢ mane » dies qein-
tus. * Dinit quoque Deas 3 Predu-
Cat terra animans vinéntem i geéne-
re fio » inmenta , & reprilia ; & be-
{fiias rerre fecundnm (pecies fuas. Fa-
Qumqueé éftita. *Et fecit Deus beftias
terr iuxta fpecies foas, &iumentas»
& omne reptile terrz in generc fno.
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Ev vidit Deus quod effer bonums »
¥ .& air; Faciamos Hominem ad 1 ima~

tra 5.8 ginem , & fimilitndinem noftram ; &
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prefit pilcibus maris , & volatilibus
czli ; & beftijs , ynmerfzque terre,
omniqué reprili , quod monetur in.
terra. * Et creapit Deus hominemad
imaginem fuam : ad imaginem Dei

. lereavic illum , o malculem & fe-
’ minam creduit €os .
-|queé
‘| & multiplicamini , & replete terram,

* Benedixit-
illis Deus , & ait : Crefcites

& fubijcite cam, & dominamini pifci=
bus maris, & volatilibus cxli, & viiver-
fis animantibus, quz mouentur fuper
terram. * Dixitqué Deus: Ecce dedivo -
bis omnem herbam afferentem femen_.

bent in femetiplis fementem generis
fui, "ve finc vobis in efcam : * & cun-
&is animanribus terrz , omnique volu-
cri cxli » & vnluerfis , que mouentur
in terra , & in quibus cft anima vi-
wens » ve habeant ad vefcendum, Ee
faGum eft ita. = 1 Vidicqué Deus cun-
fa quz fecerat : & crant valdé bo-
na. Et fadum eft velpere, & manc, dies
fextus .

CAP 1L

Gitur perfedi funt czli, & terras ,
& omnis ornatus corum. * Com-
‘plenitqué  Dems dic {eptimo opus
fuum, quod fecerar : & 0 requieuit

- |die feptimo ab vniucrfo opere quod

patrarat . * Et benedixit diei fepri-
mo ; & fanGificauit illum : quits
in ipfo ceflaucrat ab omni operes
fuo ;' quod creavit Deus, ve faceret .
* Mtz funt generationes cxli & ter-
ré , quando creata funt, in dies,
lquo . fecit Dominus Ileus cxlum &
terram : ¥ Fro omne virgultum agri
anteguam oriretur in terra, omnemg.
herbam

uper terram fub firmamente . cxl .’

fuper terram, & vaiuerfaligna, quz ha- -~
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CAP.PRIMVM,

I N principio creanit Deus czlum.s ,
&terram * Terra autem erat ina-
nis & vacua , & tenebra erant fuper
faciem abyffi : & Spiritus Dei fere-
barur foper aquas, * Dixitqué Dens:
W Fiat lux, Et faéta eftlux.* Etvidit
Deus lucem quod effet bona : & di-|
vific lucem d tencbris . * Appella-
uitque lucem Diem , & tenebras No-
Gtem : faGtumqué eft velpere & ma-
ne , dies vous. * Dixit quoque.
Deus : Fiat firmamentum in medio
aquarum: & diuidat aquas ab aquis.
* Et fecit Deus firmamentum 5 diuvi-
fitqué aquas , qux crant fub firma-
mento , ab his , U qua erant fupcrl

|

firmamentum . Er faCum eft jra. .
* Vocanitqué Deus firmamentumos ,
Cxlum : & faltum eft velpere & ma-
ne , dies fecundus . * Dixit vero
Deus : Congregentur aque , qua (ub
czlo funt in locum voum : & appa-
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reat arida . Et faGumeftita, * » Et "o

vocauit Deus aridam , Terramo ,
congregationefqué aquarum appella-
uit Maria . Et vidit Deus, quod ef-
fer bonum . * Ec ait: Germinet
terra herbam virentem , & facien-
tem femen , & lignum pomiferum_
faciens frutum juxca genus fuumo ,
cuius femen in fcmcr;‘g:fo fit foper
terram . Er faGum cft ita. * Et
protulit terra herbam virentem., ,
& facientem femen iuxea genus fu-
um , lignumqué faciens fruttum , &
habens voumquodque fementem fe-
cundiim (peciem fuam , Ec vidit
Deus qudd effer bonum , * Et fa-
&um eft velpere & mane , dies ter-
tins. * Dixic autem Deus : Fanc lo-]
minaria in firmamento cali , & diuvi-
dant diem, a¢ no&em, & fint Yin fi-
gnay&tempora, & dies, & annos: *ve
luceant in firmamento ¢xli » & illu-
minent terram . Et faGum eft iea, *
Fecitqué Deuns duo luminaria magna:
luminare maius , vt preeflet dici: &
luminare minus , vt preeffer no&i :
& ftellas . * Er pofuit eas in firma-
mento czli , vt Jucerent fuper ter-
ram, * & prxeflent dieiy ac no&ti, &
dividerent Jucem ac tencbras. Et vidie
Deus qudd effer bonun. * Et fadum et
A velpere
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